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Раздел XI

ТЕКСТИЛЬHЫЕ МАТЕРИАЛЫ И ТЕКСТИЛЬHЫЕ ИЗДЕЛИЯ
Примечания:

1. В данный раздел не включаются:

а)
щетина или волос животных для изготовления щеток (товарная позиция 0502); конский волос или его отходы (товарная позиция 0511);

б)
человеческий волос или изделия из него (товарная позиция 0501, 6703 или 6704), кроме фильтровальной ткани, обычно используемой в прессах для отжима масла или для аналогичных целей (товарная позиция 5911);

в)
хлопковый линт или другие материалы растительного происхождения группы 14;

г)
асбест товарной позиции 2524 или изделия из него или других материалов товарной позиции 6812 или 6813;

д)
изделия товарной позиции 3005 или 3006; нити для чистки межзубных промежутков (зубной шелк) в индивидуальной упаковке для розничной продажи товарной позиции 3306;

е)
сенсибилизированные текстильные материалы товарных позиций 3701 – 3704;

ж)
мононити с поперечным сечением размером более 1 мм или плоские нити или аналогичные формы (например, искусственная соломка) шириной более 5 мм из пластмассы (группа 39), или плетеные изделия, или ткани, или другие корзиночные или плетеные изделия из мононитей или плоских нитей (группа 46);

з)
ткани, трикотажные полотна машинного или ручного вязания, войлок или фетр или нетканые материалы, пропитанные, с покрытием или дублированные пластмассой, или изделия из них группы 39;

и)
ткани, трикотажные полотна машинного или ручного вязания, войлок или фетр или нетканые материалы, пропитанные, с покрытием или дублированные резиной, или изделия из них группы 40;

к)
шкуры с волосяным или шерстным покровом (группа 41 или 43) или изделия из натурального меха, искусственный мех или изделия из него, товарной позиции 4303 или 4304;

л)
изделия из текстильных материалов товарной позиции 4201 или 4202;

м)
товары или изделия группы 48 (например, целлюлозная вата);

н)
обувь или ее детали, гетры или гамаши или аналогичные изделия группы 64;

о)
сетки для волос или головные уборы или их части группы 65;

п)
товары группы 67;

р)
текстильные материалы с абразивным покрытием (товарная позиция 6805), а также углеродные волокна или изделия из них товарной позиции 6815;

с)
стекловолокно или изделия из него, кроме вышивок стеклянной нитью с видимым фоном (группа 70);

т)
изделия группы 94 (например, мебель, постельные принадлежности, лампы и осветительное оборудование);

у)
изделия группы 95 (например, игрушки, игры, спортинвентарь и сетки);

ф)
изделия группы 96 (например, щетки, дорожные наборы для шитья, застежки-молнии, ленты для пишущих машинок, женские гигиенические прокладки и тампоны, детские пеленки и подгузники); или
х)
изделия группы 97.
2А. Товары, включенные в группы 50 – 55 или в товарную позицию 5809 или 5902 и состоящие из смеси двух или более текстильных материалов, должны классифицироваться по тому текстильному материалу, который преобладает по массе по сравнению с любым другим текстильным материалом в данном товаре.

Если ни один из текстильных материалов не преобладает по массе, то такие товары должны классифицироваться по тому текстильному материалу, который включается в товарную позицию, последнюю в порядке возрастания кодов среди рассматриваемых товарных позиций.

2Б. При применении вышеприведенного правила:

а)
позументная нить из конского волоса (товарная позиция 5110) и металлизированная нить (товарная позиция 5605) должны рассматриваться как единый текстильный материал, масса которого принимается как сумма масс его компонентов; при классификации тканей металлическая нить должна рассматриваться как текстильный материал;

б)
при выборе подходящей товарной позиции сначала определяется группа, а затем соответствующая товарная позиция внутри этой группы, не принимая во внимание материалы, которые в данную группу не включаются;

в)
в тех случаях, когда обе группы, 54 и 55, связаны с любой другой группой, они должны рассматриваться как единая группа;

г)
когда в группу или товарную позицию входят товары из различных текстильных материалов, такие материалы должны рассматриваться как единый текстильный материал.

2В. Положения, содержащиеся выше в примечаниях 2А и 2Б, применяются также при классификации пряжи, упоминаемой ниже в примечании 3 (А, Б), 4 (А, Б), 5 или 6.

3А. В пределах этого раздела при условии соблюдения исключений, оговоренных ниже в примечании 3Б, пряжу (однониточную, многокруточную (крученую) или однокруточную), описанную далее, следует рассматривать как "бечевки, веревки, канаты и тросы":

а)
из шелковых нитей или шелковых отходов, линейной плотности более 20 000 дтекс;

б)
из химических нитей (включая нити из двух или более мононитей группы 54) линейной плотности более 10 000 дтекс;

в)
из пеньковых или льняных волокон:

i)
лощеные линейной плотности 1429 дтекс или более; или

ii)
нелощеные линейной плотности более 20 000 дтекс;

г)
из волокон кокосового ореха в три или более сложения;

д)
из других растительных волокон линейной плотности более 20 000 дтекс; или

е)
армированные металлической нитью.

3Б.
Исключения:

а)
пряжа из шерсти или другого волоса животных и бумажная пряжа, кроме пряжи, армированной металлической нитью;

б)
жгут химических нитей группы 55 и комплексная нить без крутки или с круткой менее 5 кр/м группы 54;

в)
волокно из фиброина шелкопряда товарной позиции 5006 и мононити группы 54;

г)
металлизированные нити товарной позиции 5605; пряжа, армированная металлической нитью, включается в соответствии с примечанием 3А (е), приведенным выше; и

д)
пряжа синель, позументная нить и фасонная петлистая пряжа товарной позиции 5606.
4А.
В группах 50, 51, 52, 54 и 55 при условии соблюдения исключений, оговоренных ниже в примечании 4Б, термин "расфасованная для розничной продажи" означает пряжу (однониточную, многокруточную (крученую) или однокруточную):

а)
на картонных пластинах, катушках, патронах или на аналогичных носителях, массой не более (включая массу носителя):

i)
85 г – для шелковых нитей, шелковых отходов или химических нитей; или

ii)
125 г – для прочей пряжи;

б)
в клубках, пасмах или мотках массой не более:

i)
85 г – для химических нитей линейной плотности менее 3000 дтекс, шелковых нитей или шелковых отходов;

ii)
125 г – для прочей пряжи линейной плотности менее 2000 дтекс; или

iii)
500 г – для прочей пряжи;

в)
в пасмах или мотках, включающих несколько меньших пасм или мотков, разделенных нитями, которые делают их независимыми друг от друга, причем каждая из этих меньших пасм или мотков массой не более:

i)
85 г – для шелковых нитей, шелковых отходов или химических нитей; или

ii)
125 г – для прочей пряжи.

4Б.
Исключения:

а)
однониточная пряжа из любого текстильного материала, кроме:

i)
однониточной неотбеленной пряжи из шерсти или тонкого волоса животных; и

ii)однониточной пряжи из шерсти или тонкого волоса животных, отбеленной, окрашенной или напечатанной, линейной плотности более 5000 дтекс;

б)
многокруточная (крученая) или однокруточная пряжа, неотбеленная:

i)
из шелковых нитей или шелковых отходов, расфасованная; или

ii)
из другого текстильного материала, кроме пряжи из шерсти или тонкого волоса животных, в пасмах или мотках;

в)
многокруточная (крученая) или однокруточная пряжа из шелковых нитей или шелковых отходов, отбеленная, окрашенная или напечатанная, линейной плотности 133 дтекс или менее; и

г)
однониточная, многокруточная (крученая) или однокруточная пряжа из любого текстильного материала:

i)
в пасмах или мотках крестовой намотки; или

ii)
намотанная на носителях или другим способом, указывающим на ее использование в текстильной промышленности (например, в початках, на крутильных патронах и шпулях, в конических бобинах или на веретенах или в форме коконов для вышивальных машин).

5. В товарных позициях 5204, 5401 и 5508 термин "нитки швейные" означает многокруточную (крученую) или однокруточную пряжу:

а)
расфасованную на носители (например, шпули, патроны) массой (включая массу носителя) не более 1000 г;

б)
аппретированную для использования в качестве швейных ниток; и

в)
с конечной правой круткой.

6. В данном разделе термин "пряжа высокой прочности" означает пряжу с относительной разрывной нагрузкой, измеряемой в сН/текс (сантиньютонах на текс), превышающей:

однониточная пряжа из нейлона или других полиамидов или полиэфиров
………..60 сН/текс;

многокруточная (крученая) или однокруточная нить из нейлона или других полиамидов или полиэфиров
…..53 сН/текс;

однониточная, многокруточная (крученая) или однокруточная пряжа из вискозного 
волокна
27 сН/текс.

7. В данном разделе термин "готовые" означает:

а)
разрезанные, но не в форме квадратов или прямоугольников;

б)
представленные в завершенном виде, пригодные для использования (или требующие только разделения путем разрезания разделяющих нитей) и не требующие сшивания или другой обработки (например, салфетки, полотенца, скатерти, шарфы, одеяла);

в)
разрезанные по размеру и имеющие, по крайней мере, один термически запаянный край с видимой подогнутой или припрессованной кромкой и другие края, обработанные как описано в любом другом подпункте данного примечания, но исключая материалы, у которых резаные края предохранены от осыпания термическим разрезанием или другим простым способом;

г)
подрубленные или с подогнутыми кромками или с узелковой бахромой по любому из краев, но исключая материалы, у которых резаные края предохранены от осыпания обметкой или другим простым способом;

д)
разрезанные по заданному размеру и подвергнутые обработке края путем выдергивания нитей;

е)
сшитые, склеенные или соединенные другим способом (кроме штучных изделий, состоящих из двух или более полотнищ идентичного материала, сшитых край в край, и штучных изделий, состоящих из двух или более текстильных материалов, соединенных слоями, с мягким слоем или без него);

ж)
вязанные машинным или ручным способом по форме, представленные в виде отдельных изделий или в виде нескольких соединенных изделий.

8. В группы 50 – 60:

а)
в группы 50 – 55 и 60 и, если в контексте не оговорено иное, в группы 56 – 59 не включаются товары, являющиеся готовыми согласно вышеприведенному примечанию 7; и

б)
в группы 50 – 55 и 60 не включаются товары групп 56 – 59.

9. Ткани групп 50 – 55 включают ткани, состоящие из слоев параллельных текстильных нитей, расположенных один над другим под острыми или прямыми углами. Эти слои скреплены в местах пересечения нитей клеящим веществом или термосоединением.

10. Эластичные изделия, состоящие из текстильных материалов в сочетании с резиновыми нитями, включаются в данный раздел.

2. В этом разделе термин "пропитанный" означает также обработку методом погружения.

3. В данном разделе термин "полиамиды" распространяется и на "арамиды".

4. В данном разделе и, где применимо, во всей Номенклатуре термин "эластомерная нить" означает комплексную нить, включая мононить, из синтетического текстильного материала, иную, чем текстурированная нить, которая не разрывается при растяжении в три раза по сравнению с ее первоначальной длиной и которая при растяжении в два раза по сравнению с ее первоначальной длиной за период в пять минут возвращается до длины, не более чем в полтора раза превышающей ее первоначальную длину.

5. Если в контексте не оговорено иное, предметы одежды из текстильных материалов, относящиеся к различным товарным позициям, должны включаться в соответствующие товарные позиции, даже если они представлены в наборах для розничной продажи. В настоящем примечании термин "предметы одежды из текстильных материалов" означает предметы одежды, поименованные в товарных позициях 6101 – 6114 и 6201 – 6211.

Примечания к субпозициям:

6. В данном разделе и, где применимо, во всей Номенклатуре нижеприведенные термины означают:

а.
Hеотбеленная пряжа:

i)
имеющая натуральный цвет образующих ее волокон и не подвергнутая отбеливанию, крашению (в массе или не в массе) или печатанию; или

ii)
имеющая неопределенный цвет ("суровая пряжа"), изготовленная из расщипанного сырья.

Такая пряжа может быть обработана бесцветным аппретом или нестойким красителем (исчезающим после простой промывки с мылом), а в случае химических волокон – обработана в массе матирующим средством (например, диоксидом титана).

б.
Отбеленная пряжа:

i)
прошедшая процесс отбеливания, изготовленная из отбеленных волокон или, если в контексте не оговорено иное, окрашенная в белый цвет (в массе или не в массе) или обработанная белым аппретом;

ii)
состоящая из смеси неотбеленных и отбеленных волокон; или

iii)
многокруточная (крученая) или однокруточная пряжа, состоящая из неотбеленных и отбеленных нитей.

в.
Цветная (окрашенная или напечатанная) пряжа:

i)
окрашенная (в массе или не в массе) в цвет, кроме белого или нестойкого цвета, или напечатанная, или изготовленная из окрашенных или напечатанных волокон;

ii)
состоящая из смеси окрашенных волокон различных цветов или из смеси неотбеленных или отбеленных волокон с окрашенными волокнами (пряжа из двухцветной ровницы или меланжевая пряжа) или напечатанная пряжа в один или несколько цветов через промежутки для создания впечатления точек;

iii)
полученная из напечатанных ленты или ровницы; или

iv)
многокруточная (крученая) или однокруточная пряжа, состоящая из неотбеленной или отбеленной пряжи и окрашенной пряжи.

Вышеуказанные определения применимы также при внесении соответствующих изменений к мононитям и плоским или аналогичным нитям группы 54.

г.
Ткани неотбеленные:

изготовленные из неотбеленной пряжи и не подвергнутые отбеливанию, крашению или печатанию. Такие ткани могут быть подвергнуты бесцветному аппретированию или крашению нестойкими красителями.

д.
Ткани отбеленные:

i)
отбеленные или, если в контексте не оговорено иное, окрашенные в белый цвет или обработанные белым аппретом, в куске;

ii)
изготовленные из отбеленной пряжи; или

iii)
изготовленные из неотбеленной и отбеленной пряжи.

е.
Ткани окрашенные:

i)
ткани гладкокрашеные, кроме окрашенных в белый цвет (если в контексте не оговорено иное), или подвергнутые цветному аппретированию, кроме белого цвета (если в контексте не оговорено иное), в куске; или

ii)
изготовленные из однотонной окрашенной пряжи.

ж.
Ткани из пряжи различных цветов (кроме напечатанных тканей):

i)
изготовленные из пряжи различных цветов или пряжи различных оттенков одного цвета (кроме натурального цвета составляющих ее волокон);

ii)
изготовленные из неотбеленной или отбеленной пряжи и окрашенной пряжи; или

iii)
изготовленные из двухцветной или меланжевой пряжи.

(Во всех случаях нити, образующие кромку или конец полотна, не принимаются во внимание.)

з.
Ткани напечатанные:

ткани, напечатанные в куске, независимо от того, изготовлены они из пряжи различных цветов или нет.

(К напечатанным тканям относятся также ткани с рисунком, нанесенным, например, кистью или пульверизатором, с помощью трафарета, методом флокирования или методом батик.)

Мерсеризация не влияет на классификацию пряжи или тканей в соответствии с вышеуказанными определениями.

Определения, изложенные выше в примечаниях к субпозициям 1г – 1з, при внесении соответствующих изменений применимы по отношению к трикотажным полотнам машинного или ручного вязания.

и.
Ткани полотняного переплетения:
ткани, в структуре которых каждая уточная нить проходит поочередно над и под последовательными нитями основы и каждая нить основы проходит поочередно над и под последовательными уточными нитями.

2А. Изделия групп 56–63, содержащие два или более текстильных материала, рассматриваются как изделия, состоящие целиком из того текстильного материала, который согласно примечанию 2 к настоящему разделу должен быть выбран для отнесения изделия, состоящего из тех же текстильных материалов, к группам 50–55 или товарной позиции 5809.

2Б. При использовании вышеприведенного правила:

а)
где применимо, принимается в расчет лишь часть, определяющая классификацию в соответствии с Основным правилом интерпретации 3;

б)
во внимание не принимается фоновая ткань, если текстильное изделие состоит из фоновой ткани и имеет ворсовую или петельную поверхность;

в)
в случае вышивок товарной позиции 5810 и изделий из них во внимание принимается только фоновая ткань. Однако вышивка без видимого фона и изделия из нее должны классифицироваться только по вышивальным нитям.

Общие положения

Как правило, раздел XI охватывает сырье для текстильной промышленности (шелк, шерсть, хлопок, химические волокна и т.д.), полуфабрикаты (такие как пряжа и ткани) и готовые изделия из них. Однако исключаются некоторые материалы и изделия, указанные в примечании 1 к разделу XI, в примечаниях к определенным группам или в нижеследующих пояснениях к товарным позициям раздела. В частности, не относится к разделу XI следующее:

(а)
человеческий волос и изделия из него (обычно товарная позиция 0501, 6703 или 6704), за исключением фильтровальной ткани, используемой в прессах для отжима масла или для аналогичных целей (товарная позиция 5911);

(б)
асбестовые волокна и изделия (пряжа, ткани, одежда и т.д.) из асбеста (товарная позиция 2524, 6812 или 6813);

(в)
углеродные волокна и другие неметаллические волокна минерального происхождения (например, из карбида кремния, минеральной силикатной "шерсти") и изделия из таких волокон (группа 68);

(г)
стекловолокно, пряжа и ткани из стекловолокна и изделия из них и многокомпонентные изделия из стекловолокна и текстильных волокон, имеющие свойство изделий из стекловолокна (группа 70), кроме вышивки стеклянной нитью с видимой фоновой тканью.

Раздел XI представлен четырнадцатью группами, которые могут быть объединены в две части. В первой части (группы 50 – 55) деление основано на природе текстильного материала, а во вторую часть (группы 56 – 63), за исключением товарных позиций 5809 и 5902, включаются изделия без учета природы текстильного материала на уровне товарной позиции.

(I) Группы 50 – 55

Каждая из групп 50 – 55 включает один или несколько текстильных материалов: одиночных или смешанных, на различных стадиях производства, включая их превращение в ткани, как описано в приведенном ниже пункте (I) (В). В большинстве случаев они охватывают сырье, регенерированные отходы (включая расщипанное сырье, но исключая неразработанный лоскут), волокна, подвергнутые чесанию и гребнечесанию в виде волокнистых лент, ровницы и т.д., нити или пряжу и ткани.

(А) Классификация товаров, состоящих из смешанных текстильных материалов
(см. примечание 2 к разделу XI)
Текстильные товары, относящиеся к любой из товарных позиций в группах 50 – 55 (отходы, нити или пряжа, ткани и т.д.) или к товарной позиции 5809 или 5902 и состоящие из смеси двух или более различных текстильных материалов, должны классифицироваться как состоящие целиком из того текстильного материала, который преобладает по массе по сравнению с любым другим текстильным материалом.

Если ни один из текстильных материалов не преобладает по массе, то такие товары должны классифицироваться как состоящие полностью из того текстильного материала, который включается в товарную позицию, последнюю в порядке возрастания кодов среди рассматриваемых товарных позиций.

Текстильные материалы могут быть смешаны:

· до или во время прядения;

· во время кручения;

· во время ткачества.
Для изделий (кроме изделий товарной позиции 5811), состоящих из двух или более текстильных материалов разного состава, собранных слоями сшиванием, склеиванием и т.д., классификация осуществляется в соответствии с Правилом 3 Основных правил интерпретации Номенклатуры. Соответственно примечание 2 к разделу XI применимо только в том случае, когда необходимо определить текстильный материал, который имеет наибольшую массу в товаре и принимается к рассмотрению при классификации продукта как единого целого.

Аналогичным образом положения примечания 2 к разделу XI относятся к смешанным продуктам, состоящим из текстильных и нетекстильных материалов, только в том случае, если на основании Основных правил интерпретации Номенклатуры они классифицируются как текстильные продукты.

Следует отметить, что при применении примечания 2 к разделу:

(1) Если в группе или товарной позиции имеется ссылка на продукты, состоящие из текстильных материалов различного вида, то эти материалы рассматриваются в совокупности при классификации аналогичных продуктов, состоящих из этих материалов, смешанных с другими; при этом сначала выбирается соответствующая группа, а затем товарная позиция этой группы, не принимая во внимание материалы, которые в данную группу не включаются.

Примеры:

(а)
Ткань, состоящая из:

40 мас.% синтетических волокон,

35 мас.% шерсти, подвергнутой гребнечесанию,

25 мас.% тонкого волоса животных, подвергнутого гребнечесанию,

не относится к товарной позиции 5515 (прочие ткани из синтетических волокон), а включается в товарную позицию 5112 (ткани из шерстяной пряжи гребенного прядения или пряжи гребенного прядения из тонкого волоса животных), поскольку содержание шерсти и тонкого волоса животных должно в данном случае быть принято в совокупности;

(б)
Ткань с поверхностной плотностью 210 г/м2, состоящая из:

40 мас.% хлопковых волокон,

30 мас.% искусственных волокон и

30 мас.% синтетических волокон,

не относится к товарной позиции 5211 (хлопчатобумажные ткани, содержащие менее 85 мас.% хлопковых волокон, смешанные в основном или исключительно с химическими волокнами, с поверхностной плотностью более 200 г/м2) или к товарной позиции 5514 (ткани из синтетических волокон, содержащие менее 85 мас.% этих волокон, смешанные в основном или исключительно с хлопковыми волокнами, с поверхностной плотностью более 170 г/м2), а включается в товарную позицию 5516 (ткани из искусственных волокон). Эта классификация производится сначала определением соответствующей группы (в данном случае группа 55, поскольку количество синтетических волокон и искусственных волокон должно в данном случае быть принято в совокупности) и затем соответствующей товарной позиции внутри этой группы, которой в этом примере является товарная позиция 5516, то есть товарная позиция, последняя в порядке возрастания кодов среди рассматриваемых товарных позиций;

(в)
Ткань, состоящая из:

35 мас.% льняных волокон,

25 мас.% джутовых волокон,

40 мас.% хлопковых волокон,

не относится к товарной позиции 5212 (ткани хлопчатобумажные прочие), а включается в товарную позицию 5309 (льняные ткани). Эта классификация производится сначала определением соответствующей группы (в данном случае группа 53, поскольку содержание льняных и джутовых волокон должно быть принято в совокупности) и затем соответствующей товарной позиции внутри этой группы, которой в этом примере является товарная позиция 5309, поскольку содержание льняных волокон выше, чем джутовых, а содержание хлопковых волокон не принимается во внимание согласно примечанию 2Б (б) к разделу.

(2) Позументная нить из конского волоса и металлизированная нить должны рассматриваться как единый текстильный материал, масса которого принимается как сумма масс его компонентов.

(3) При классификации тканей металлическая нить должна рассматриваться как текстильный материал.

(4) В тех случаях, когда обе группы, 54 и 55, связаны с любой другой группой, они должны рассматриваться как единая группа. 

Пример:

Ткань, состоящая из:

35 мас.% синтетических нитей,

25 мас.% синтетических волокон и

40 мас.% шерсти, подвергнутой гребнечесанию,

не относится к товарной позиции 5112 (ткани из шерстяной пряжи гребенного прядения), а включается в товарную позицию 5407 (ткани из синтетических комплексных нитей), поскольку в этом случае содержание синтетических нитей и синтетических волокон должно быть принято в совокупности.

(5) Материалы для шлихтования или аппретирования (то есть утяжеляющие препараты в случае шелка), а также препараты для пропитки, покрытия, дублирования или образования оболочки, введенные в текстильные волокна, не следует считать нетекстильными материалами; иными словами, масса текстильных волокон рассчитывается на основании их массы в том состоянии, в котором они представлены.

Если смесь представляет собой в основном специфичный текстильный материал, то его необходимо учитывать при определении текстильного материала, который преобладает по массе по сравнению с любым другим одиночным текстильным материалом в смеси.
Пример:

Ткань с поверхностной плотностью не более 200 г/м2 и состоящая из:

55 мас.% хлопковых волокон,

22 мас.% химических волокон,

21 мас.% шерсти и

2 мас.% шелка,

не включается в товарную позицию 5212 (ткани хлопчатобумажные прочие), а входит в товарную позицию 5210 (хлопчатобумажные ткани, содержащие менее 85 мас.% хлопковых волокон, смешанные в основном или исключительно с химическими волокнами, с поверхностной плотностью не более 200 г/м2).
(Б) Пряжа
(1) Общие положения.
Текстильная пряжа может быть однониточной, многокруточной (крученой) или однокруточной. В Номенклатуре:

(i) однониточная пряжа – это пряжа, состоящая из:

(а)
волокон, обычно соединенных вместе круткой (однониточная пряжа); или из
(б)
одной нити (мононити) товарных позиций 5402 - 5405, или двух или более нитей (комплексных нитей) товарной позиции 5402 или 5403, соединенных вместе круткой или без крутки (нить);

(ii) многокруточная (крученая) пряжа – это пряжа, образованная из двух или более одиночных нитей, включая получаемые из мононитей товарной позиции 5404 или 5405 (пряжа в два, три, четыре сложения и т.д.), скрученных вместе за одну операцию. Однако пряжу, состоящую исключительно из мононитей товарной позиции 5402 или 5403, соединенных вместе круткой, нельзя рассматривать как многокруточную (крученую) пряжу.

Сложение в многокруточной (крученой) пряже означает каждую из одиночных нитей, из которых она образована;

(iii) однокруточная пряжа ( это пряжа, образованная из двух или более нитей, по крайней мере, одна из которых является многокруточной (крученой), скрученной за одну или несколько операций.

Сложение в однокруточной пряже означает каждую из одиночных или многокруточных (крученых) нитей, из которых она образована.

Вышеуказанная пряжа иногда называется комплексной, когда ее получают соединением двух или нескольких одиночных, многокруточных (крученых) или однокруточных  нитей. Ее следует рассматривать как однониточную, многокруточную (крученую) или однокруточную пряжу соответственно типу нитей, из которых она образована.

Однониточная, многокруточная (крученая) или однокруточная пряжа может иметь петли или узелки через определенные промежутки (пряжа букле, или петлистая, узелковая, или фламме). Она также может состоять из двух или более нитей, одна из которых складывается через интервалы для получения эффекта петель или утолщений.

Лощеная или глянцевая пряжа – это пряжа, которая обрабатывается составами на основе натуральных веществ (воска, парафина и т.д.) или синтетических веществ (в частности, акриловых смол). Глянец придается с помощью лощильных валиков.

Пряжа обозначается в соответствии с системой измерений. До сих пор применяются разные системы измерений. В Номенклатуре, однако используется универсальная система измерений, в которой "текс" является единицей, выражающей линейную плотность, равную массе в граммах 1 км пряжи, нити, волокна или другой текстильной пряди. 1 децитекс (дтекс) = 0,1 текса. Для перевода метрических номеров в децитексы применяется следующая формула:

	10000
	

	_________________________

метрический номер
	=  децитекс (дтекс).

	
	


Пряжа может быть неотбеленная, промытая, отбеленная, смешанная, окрашенная, напечатанная, меланжевая и т.д. Пряжа также может быть газоопаленная (то есть опаленная для удаления волокон, которые придают ей ворсистость), мерсеризованная (то есть обработанная под натяжением гидроксидом натрия), замасленная и т.д.

Однако в группы 50 – 55 не включаются:

(а)
резиновая нить с текстильным покрытием и текстильные нити, пропитанные (включая пропитку погружением), с покрытием или имеющие оболочку из резины или пластмассы товарной позиции 5604);

(б)
металлизированная нить (товарная позиция 5605);

(в)
позументная нить, пряжа синель и петлистая фасонная пряжа (товарная позиция 5606);

(г)
плетеная текстильная пряжа (товарная позиция 5607 или 5808 в зависимости от конкретного случая);

(д)
текстильная пряжа, армированная металлической нитью (товарная позиция 5607);

(е)
пряжа, мононити или текстильные волокна, расположенные параллельно и скрепленные склеиванием (болдюк) (товарная позиция 5806);

(ж)
текстильные нити, расположенные параллельно и прорезиненные, товарной позиции 5906.
(2) Различие между однониточной, многокруточной (крученой) или однокруточной пряжей групп 50 – 55, бечевками, веревками, канатами или тросами товарной позиции 5607 и плетеными изделиями товарной позиции 5808.

(см. примечание 3 к разделу XI)

Группы 50 –55 включают не все виды пряжи. Пряжа классифицируется на основании ее характеристик (линейная плотность, лощеная или нелощеная или глянцевая или неглянцевая, число сложений) в товарных позициях групп 50 – 55, бечевки, веревки, канаты или тросы – в товарной позиции 5607, или плетеная тесьма – в товарной позиции 5808. Нижеприведенная таблица I показывает правильную классификацию в каждом отдельном случае:

Таблица I
Классификация пряжи, бечевок, веревок, канатов и тросов из текстильных материалов

	Тип (*)
	Основные
классификационные признаки
	Классификация

	Армированная металлической нитью
	Во всех случаях
	Товарная позиция 5607

	Из металлизированной нити
	Во всех случаях
	Товарная позиция 5605

	Позументная нить, кроме указанной в товарных позициях 5110 и 5605, пряжа синель и фасонная петлистая пряжа
	Во всех случаях
	Товарная позиция 5606

	Плетеная текстильная пряжа
	(1) Плотносплетенная и с компактной структурой
	Товарная позиция 5607



	
	(2) Прочая
	Товарная позиция 5808

	Прочая:
	(1) Линейной плотности 20000 децитекс или менее
	Группа 50

	- Из шелковых нитей или шелковых отходов(**)
	(2) Линейной плотности более 20000 децитекс
	Товарная позиция 5607

	- Из шерсти или прочего волоса животных
	Во всех случаях
	Группа 51

	- Из льна или пеньки
	(1) Лощеная или глянцевая:
	

	
	(а)
линейной плотности 1429 децитекс или более;
	Товарная позиция 5607

	
	(б)
линейной плотности менее 1429 децитекс
	Группа 53

	
	(2) Нелощеная и неглянцевая:
	

	
	(а)
линейной плотности 20000 децитекс или менее;
	Группа 53

	
	(б)
линейной плотности более 20000 децитекс
	Товарная позиция 5607

	- Из волокна кокосового ореха
	(1) В одно или два сложения
	Товарная позиция 5308

	
	(2) В три или более сложений
	Товарная позиция 5607

	- Из бумаги
	Во всех случаях
	Товарная позиция 5308

	- Из хлопковых или других растительных волокон
	(1) Линейной плотности 20000 децитекс или менее

(2) Линейной плотности более 20000 децитекс
	Группа 52 или 53
Товарная позиция 5607

	- Из химических волокон (включая пряжу из двух или более мононитей группы 54(**))
	(1) Линейной плотности 10000 децитекс или менее

(2) Линейной плотности более 10000 децитекс
	Группа 54 или 55

Товарная позиция 5607


Сноски
(*)
Любая ссылка на различные текстильные материалы распространяется также на такие смеси, которые классифицируются в соответствии с положениями примечания 2 к разделу XI (см. пункт (I) (А) общих положений к разделу XI).

(**)
Волокно из фиброина шелкопряда товарной позиции 5006, комплексная нить без крутки или с круткой менее 5 кр/м и мононить группы 54, и жгут химических нитей группы 55 ни при каких обстоятельствах не включаются в товарную позицию 5607.
(3) Пряжа, расфасованная для розничной продажи.
(см. примечание 4 к разделу XI)

Некоторые товарные позиции групп 50, 51, 52, 54 и 55 включают текстильную пряжу, расфасованную для розничной продажи. Для классификации в этих товарных позициях пряжа должна соответствовать критериям, изложенным ниже в таблице II.
Однако следующие виды пряжи никогда не считаются расфасованными для розничной продажи:

(а)
однониточная пряжа из шелка, шелковых отходов, хлопковых или химических волокон, в любой упаковке;

(б)
однониточная пряжа из шерсти или тонкого волоса животных, отбеленная, окрашенная или напечатанная, линейной плотности 5000 децитекс или менее, в любой упаковке;

(в)
многокруточная (крученая) или однокруточная пряжа из шелка или шелковых отходов, неотбеленная, в любой упаковке;

(г)
многокруточная (крученая) или однокруточная пряжа из хлопковых или химических волокон, неотбеленная, в пасмах или мотках;

(д)
многокруточная (крученая) или однокруточная пряжа из шелка или шелковых отходов, отбеленная, окрашенная или напечатанная, линейной плотности 133 децитекса или меньше;

(е)
однониточная, многокруточная (крученая) или однокруточная пряжа из любого текстильного материала, в пасмах или мотках крестовой намотки (*);

(ж)
однониточная, многокруточная (крученая) или однокруточная пряжа из любого текстильного материала, намотанная на носители (например, в початках, на крутильных патронах, шпулях, в конических бобинах или на веретенах) или другим способом (например, в форме коконов для вышивальных машин, куличей при центрифугальном прядении), указывающим на ее использование в текстильной промышленности.
Сноска

(*)
Крестовая намотка указывает на то, что при формировании пасмы нить пересекает ее по диагонали, что предупреждает разрушение пасмы. Крестовая намотка – это способ, который обычно используется, когда пасмы предназначены для крашения.
	Без крестовой намотки
	С крестовой намоткой
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Таблица II
Пряжа, расфасованная для розничной продажи 
(при условии соблюдения положений вышеуказанных исключений)
	Способ расфасовки
	Тип пряжи (*)
	Условия, при которых пряжа считается расфасованной для розничной продажи

	На картонных пластинах, катушках, патронах или на аналогичных носителях
	(1) Шелковые нити, шелковые отходы или химические нити
	Массой до 85 г или менее (включая носитель)

	
	(2) Из шерсти, тонкого волоса животных, хлопковых волокон или из химических волокон
	Массой 125 г или менее (включая носитель)

	В клубках, пасмах или мотках
	(1) Химические нити линейной плотности менее 3000 децитекс, шелковые нити или шелковые отходы
	Массой 85 г или менее

	
	(2) Другая пряжа линейной плотности менее 2000 децитекс
	Массой 125 г или менее

	
	(3) Прочая пряжа
	Массой 500 г или менее

	В пасмах или мотках, состоящих из нескольких меньших пасм или мот​ков, разделенных нитями, которые делают их независимыми друг от друга (**)
	(1) Шелковые нити, шелковые отходы шелка или химические нити

(2) Из шерсти, тонкого волоса животных, хлопковых волокон или химических волокон
	Каждый из меньших мотков должен иметь однородную массу – 85 г или менее

Каждый из меньших мотков должен иметь однородную массу – 125 г или менее


Сноски

(*)
Любая ссылка на различные текстильные материалы распространяется также на смеси, которые классифицируются в соответствии с положениями примечания 2 к разделу XI (см. пункт (I) (А) общих положений к данному разделу).

(**)
Мотки или пасмы, включающие несколько меньших мотков или пасм, разделенных одной или большим количеством нитей, образованы одной пряжей, при разрезании которой легко отделить любой моток или пасму. Одна или более разделительных нитей проходят между мотками и отделяют их один от другого. Эти мотки и пасмы часто обертываются бумажной лентой. Прочие мотки и пасмы одной длины или пряжа с разделительными нитями, которые не разделяют основной моток или пасму на меньшие мотки или пасмы постоянной массы, а только предотвращают запутывание пряжи во время обработки (например, крашения), не могут рассматриваться как мотки и пасмы, включающие несколько меньших мотков или пасм, разделенных одной или большим количеством нитей, и не рассматриваются как расфасованные для розничной продажи.
(4) Швейные нитки.
(см. примечание 5 к разделу XI)

В товарных позициях 5204, 5401 и 5508 термин "нитки швейные" означает многокруточную (крученую) или однокруточную пряжу:

(а)
расфасованную на носители (например, шпули, патроны) массой (включая массу носителя) не более 1000 г;

(б)
аппретированную для использования в качестве швейных ниток; и

(в)
нить с конечной правой "Z" - круткой.

Термин "аппретированная пряжа" означает пряжу, прошедшую заключительную обработку. Эта обработка производится, чтобы облегчить использование текстильной пряжи в качестве швейных ниток, например, путем придания ей антифрикционных свойств или повышения ее термоустойчивости, предотвращения накопления статического электричества или для улуч​шения ее внешнего вида. Подобная обработка предполагает применение веществ на ос​нове силиконов, крахмала, воска, парафина и т.п.

Длина швейной нитки обычно указана на носителе.

	"S"
(Левая крутка)
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	"Z"

(Правая крутка)
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(5) Пряжа высокой прочности.
(см. примечание 6 к разделу ХI)

В группах 54 и 59 имеются указания в отношении пряжи высокой прочности и тканей, изготовленных из этой пряжи.

Термин "пряжа высокой прочности" означает пряжу с относительной разрывной нагрузкой, измеряемой в сН/текс (сантиньютонах на текс), превышающей следующие значения:

однониточная пряжа из нейлона или других полиамидов или полиэфиров…………………………………………………………………………….60 сН/текс;
многокруточная (крученая) или однокруточная пряжа из нейлона или других полиамидов или полиэфиров…………………..……………………………………………………53 сН/текс;
однониточная, многокруточная (крученая) или однокруточная пряжа из вискозного
волокна……..……………….…………………………………………………………..27 сН/текс.

(6) Эластомерная и текстурированная нити.
(см. примечание 13 к разделу XI)

Эластомерная нить определяется в пункте 13 к данному разделу. Следует отметить, что для упоминаемой там же текстурированной нити применяется определение, данное в примечаниях к субпозициям 5402 31 – 5402 39.

(В) Ткани

Ткани групп 50 – 55 являются изделиями, полученными путем переплетения текстильных нитей (независимо от того, относятся они к группам 50 – 55 или рассматриваются как бечевки, веревки и т.д. товарной позиции 5607), ровницы, мононитей или плоских и аналогичных нитей группы 54, петлистой фасонной пряжи, узких лент, плетеной тесьмы или узких тканей (состоящих только из основных нитей без уточных, соединенных с помощью адгезива и т.д.) на станках, заправляемых основой и утком. Однако некоторые ткани исключаются, например:

(а)
ковры и прочие напольные покрытия (группа 57);

(б)
ворсовые ткани или ткани из синели товарной позиции 5801, махровые полотенечные и аналогичные махровые ткани товарной позиции 5802, ткани перевивочного переплетения товарной позиции 5803, гобелены товарной позиции 5805, узкие ткани товарной позиции 5806 и ткани из металлических нитей или металлизированной нити товарной позиции 5809;

(в)
ткани с покрытием, пропитанные и т.д. товарных позиций 5901 и 5903 - 5907; кордные ткани товарной позиции 5902 или ткани для технических целей товарной позиции 5911;

(г)
готовые изделия, как указано в примечании 7 к разделу XI (см. часть II общих положений к данному разделу).

При условии соблюдения положений пунктов (а) – (г), приведенных выше, ткани, относящиеся к группам 50 – 55, в силу примечания 9 к разделу XI включают, например, ткани, состоящие из:

· одного слоя параллельных основных нитей и слоя параллельных уточных нитей, наложенных один на другой под острым или прямым углом;

· двух слоев параллельных основных нитей, между которыми проложен слой уточных нитей, введенных под острым или прямым углом.

Характерной особенностью этих тканей является то, что нити не переплетаются, как в обычных тканях, а соединены в местах пересечения нитей клеящим веществом или термосоединением.

Эти ткани иногда называются сетками; в числе областей их применения – армирование других материалов (пластмасс, бумаги и т.д.). Они также используются, например, для защиты сельскохозяйственных культур.

Ткани, включенные в группы 50 – 55, могут быть неотбеленными, промытыми, отбеленными, окрашенными, изготовленными из пряжи различных цветов, напечатанными, пятнистыми, мерсеризованными, лощеными, муаровыми, ворсованными, гофрированными, валяными, газоопаленными и др. В их число включаются узорчатые и неузорчатые ткани, ткани "броше", в которых рисунки получаются введением дополнительных основных или уточных нитей во время ткачества. Эти ткани не считаются вышитыми тканями.
В группы 50 – 55 также включаются ткани с уточными нитями, которые местами растворены, чтобы создать впечатление рисунка, в котором как основные, так и уточные нити остаются (например, некоторые ткани из вискозных основных нитей и ацетатных уточных нитей, причем уточные нити частично удалены с помощью растворителя).

Пояснения к субпозициям.

Ткани из пряжи различных цветов

Ткани, состоящие полностью или частично из напечатанной пряжи различных цветов или напечатанной пряжи различных оттенков одного цвета, считаются "тканями из пряжи различных цветов", а не "окрашенными тканями" или "напечатанными тканями".

Ткацкие переплетения

Полотняное переплетение определяется в примечании 1и к субпозициям раздела XI как "ткацкое переплетение, в котором каждая уточная нить проходит поочередно над и под последовательными нитями основы и каждая нить основы проходит поочередно над и под последовательными уточными нитями".

Рисунок переплетения показан ниже:
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Полотняное переплетение

Полотняное переплетение является простейшим и наиболее широко используется в ткачестве. Обе поверхности ткани полотняного переплетения являются одинаковыми (двухсторонние ткани), так как одинаковое количество основных и уточных нитей видно с каждой стороны.

В саржевом переплетении первая основная нить переплетена с первой уточной нитью, вторая основная нить – со второй уточной нитью, третья основная нить – с третьей уточной нитью и т.д. Сдвиг перекрытий для этого вида переплетения равен 1, как для основы, так и для утка. Раппорт переплетения, то есть число основных и уточных нитей, требуемых для повторения рисунка, всегда больше 2. Усиленным называется саржевое переплетение, при котором уточная нить проходит над двумя основными нитями (трехниточная саржа). В четырехниточной сарже уточная нить проходит над тремя основными нитями.

При саржевом переплетении диагональные линии, образованные благодаря ступенчато​му расположению перекрытий, простираются от одной кромки ткани до другой, образуя рубчики и создавая впечатление, что переплетение диагональное. Эти рубчики могут быть направлены справа налево или слева направо. Различаются уточная саржа, в которой уточная нить выражена более явно, и основная саржа, у которой основные нити более видны. Эти виды саржи имеют лицевую сторону (правая сторона), отличающуюся от обратной стороны (левая сторона). Однако существует такой вид саржи, который называется двухсторонней, или обратной, саржей, у которой обе стороны имеют одинаковый вид.

Двухсторонняя, или обратная, саржа всегда имеет одинаковый раппорт. Основные или уточные перекрытия одни и те же на обеих сторонах, только их направление – обратное. Простейший рисунок – это четырехниточная обратная саржа: каждая основная нить поднимается при двух последовательных прокидках утка и опускается при двух последующих прокидках.

Следует отметить, что в товарных позициях 5208, 5209, 5210, 5211, 5513 и 5514 субпозиции, относящиеся к "трех- или четырехниточной сарже, включая двухстороннюю, или обратную, саржу" и учитывая их ограниченное определение, включают только те виды саржи, переплетения которых показаны ниже:
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	Трехниточная саржа
	
	Четырехниточная
саржа
	
	Четырехниточная
двухсторонняя или обратная саржа


Деним, или джинсовые ткани, субпозиций 5209 42 и 5211 42, однако, не включают четырехниточную двухстороннюю, или обратную, саржу, поскольку эти субпозиции включают только ткани с основными перекрытиями на лицевой стороне (см. примечание 1 к субпозициям группы 52). В дополнение к основной трехниточной сарже и к основной четырехниточной сарже эти субпозиции включают также основную четырехниточную ломаную саржу, переплетение которой показано ниже:
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	Основная четырехниточная
ломаная саржа


(II) Группы 56 – 63

В группы 56 – 63 включаются некоторые виды текстильных материалов и других текстильных изделий, которые не входят в группы 50 – 55 (то есть ворсовые ткани; узкие ткани; пряжа синель, позументная нить, плетеная тесьма, галуны и другие отделочные изделия товарной позиции 5606 или 5808; тюль и другие сетчатые материалы; кружева; вышивка на тканях или других текстильных материалах; трикотажные изделия машинного или ручного вязания). В них также включаются (при условии соблюдения исключений в отношении некоторых изделий, рассматриваемых в другом месте, кроме раздела XI) готовые текстильные изделия.
Готовые изделия.
Согласно примечанию 7 к данному разделу термин "готовые" в группах 56 – 63 означает:

(1) Разрезанные, но не в форме квадратов или прямоугольников, например, выкройки одежды из текстильного материала; изделия с краями, вырезанными фестонами (как, например, некоторые виды тряпок для вытирания пыли), также считаются готовыми изделиями.

(2) Представленные в завершенном виде, пригодные для использования (или требующие только разделения путем разрезания разделяющих нитей) и не требующие сшивания или другой обработки. Такие изделия включают трикотажные изделия машинного или ручного вязания, выработанные точно по заданной форме, и некоторые тряпки для вытирания пыли, полотенца, скатерти, шарфы, одеяла и т.д., у которых нити по основе оставлены незатканными или концы утка отрезаны для образования бахромы. Эти изделия могут быть выработаны отдельно на станке, но могут также быть просто отрезаны от куска ткани, в которой имеются расположенные через регулярные промежутки полосы незатканных нитей (обычно основных нитей). Эти куски тканей, из которых могут быть получены вышеперечисленные готовые изделия простым разрезанием разделяющих нитей, также считаются готовыми изделиями.

Однако изделия прямоугольной (включая квадратную) формы, просто нарезанные из больших кусков без прочей обработки и не включающие в себя бахрому, образуемую путем разрезания разделяющих нитей, не рассматриваются как "представленные в завершенном виде" в понимании данного примечания. Тот факт, что эти изделия могут быть представлены в сложенном или расфасованном в упаковки виде (например, для розничной продажи), не влияет на их классификацию.

(3) Разрезанные по размеру и имеющие, по крайней мере, один термически запаянный край с видимой подогнутой или припрессованной кромкой, и другие края, обработанные как описано в любом другом пункте данного примечания, но исключая материалы, у которых резаные края предохранены от осыпания термическим разрезанием или другим простым способом.

(4) Подрубленные или с подогнутыми кромками или с узелковой бахромой (с дополнительными нитями или без них) по любому из краев (например, носовые платки с подогнутыми краями и скатерти с узелковой бахромой), но исключая тканые изделия, у которых резаные края предохранены от осыпания обметкой или другим простым способом.

(5) Разрезанные по заданному размеру и подвергнутые обработке края путем выдергивания нитей. В данном случае "выдергивание нитей" означает просто выдергивание нескольких основных или уточных нитей после ткачества без дальнейшей обработки (например, вышивки) материала. В ряде случаев куски подобного материала используются для переработки в бельевые изделия.

(6) Сшитые, склеенные или соединенные другим способом. Ассортимент этих изделий весьма разнообразен и включает одежду. Однако следует отметить, что штучные товары, состоящие из двух или более полотнищ идентичного материала, соединенных край в край, или штучных изделий, состоящих из двух или более текстильных материалов, соединенных слоями, не считаются готовыми так же, как и текстильные материалы в кусках, состоящие из одного и более слоев текстильных материалов, соединенных с мягким слоем прошиванием или другим способом.

(7) Вязанные машинным или ручным способом по форме, представленные в виде отдельных изделий или в виде нескольких соединенных изделий.
Пояснения к субпозиции.

Товары групп 56 – 63, имеющие ворсовую или петельную поверхность

Положения примечания 2Б(б) к субпозициям раздела XI применимы независимо от того, частично видна или не видна фоновая ткань на ворсовой или петельной стороне.

(III) Текстильные изделия в сочетании с резиновыми нитями

В соответствии с примечанием 10 к данному разделу эластичные изделия, состоящие из текстильных материалов в сочетании с резиновыми нитями, включаются в раздел XI.

Резиновые нить и шнур с текстильным покрытием включены в товарную позицию 5604.

Другие текстильные изделия в сочетании с резиновыми нитями относятся в основном к группам 50 – 55, 58 или 60 – 63 в зависимости от конкретного случая.

(IV) Стандартные атмосферные условия для кондиционирования и испытания текстильных материалов

(А)
Сфера и область применения.

Для руководства ниже приведены характеристики стандартных атмосферных условий для кондиционирования и определения физических и механических свойств текстильных материалов.

(Б)
Определения:

(а)
относительная влажность – отношение фактического давления водяного пара в атмосфере к давлению насыщенного пара при той же температуре. Это отношение обычно выражается в процентах;

(б)
стандартные, или нормальные, атмосферные условия – атмосфера с относительной влажностью 65% и температурой 20 °C;

(в)
нормальные атмосферные условия для испытания – атмосфера с относительной влажностью 65% и температурой 20 °C.

Примечание.

Понятие "нормальные" принято для ограниченного использования в текстильной промышленности.

(В)
Предварительное кондиционирование.
Перед тем как кондиционировать текстильный материал, может потребоваться его предварительное кондиционирование. В этом случае текстильный материал приводится в приблизительное равновесие в атмосфере с относительной влажностью 10 – 25% и температурой, не превышающей 50 °C.

Эти условия создаются при относительной влажности 65% и температуре 20 °C путем нагревания воздуха до температуры 50 °C.

(Г)
Кондиционирование.
Перед испытанием текстильного материала для определения физических или механических свойств его кондиционируют, помещая в стандартные, или нормальные, атмосферные условия для испытания, таким образом, чтобы воздух свободно проходил через текстильный материал, и выдерживая его в течение определенного времени, необходимого для приведения в равновесие с атмосферой.

Если нет других условий в методе испытаний, текстильный материал можно считать достигшим равновесия, когда при последовательных взвешиваниях с интервалами в 2 часа в материале, подвергающемся действию движущегося воздуха, не обнаруживается последовательного изменения массы более чем на 0,25%.

(Д)
Испытание.

За исключением особых случаев (например, для испытаний при более высокой влажности), физические и механические испытания текстильных материалов проводятся в кондиционированном состоянии в нормальных атмосферных условиях для испытания.
Группа 50
Шелк
Общие положения

Общие положения к разделу XI должны быть приняты во внимание при чтении пояснений к данной группе.

В данной группе термин "шелк" означает не только волокнистый материал, выделяемый Bombyx mori (гусеницей тутового шелкопряда), но также продукты выделения аналогичных насекомых (например, Bombyx textor), известные как шелк дикого шелкопряда. Среди диких разновидностей, названных так потому, что производящие их гусеницы очень редко культивируются, наиболее важным является шелк дубового шелкопряда, полученный от гусениц, питающихся листьями дуба. Паутина и морской шелк (нити, с помощью которых некоторые моллюски семейства Pinna цепляются за скалы) также включаются в данную группу.

В целом к данной группе относится шелк, включая смешанные текстильные материалы, классифицируемые как шелковые, на различных стадиях обработки – от сырья до тканей. В нее также включается волокно из фиброина шелкопряда.

	5001
	Коконы шелкопряда, пригодные для разматывания


К данной товарной позиции относятся только те коконы, которые могут быть размотаны в нить шелка-сырца, включаемую в товарную позицию 5002. Коконы, непригодные для разматывания, не включаются (товарная позиция 5003).

Коконы шелкопряда обычно бывают беловатыми, желтоватыми или иногда зеленоватыми.

	5002 
	Шелк-сырец (некрученый)


Шелк-сырец получают при разматывании коконов. Поскольку коконная нить, образующая каждый кокон, очень тонка, шелк-сырец (грежа) получают соединением нескольких нитей (обычно от 4 до 20) в процессе разматывания коконов; эти нити разматываются вместе благодаря клеящему веществу (серицину), которым они покрыты. Нити шелка-сырца обвивают одна другую в процессе разматывания, создавая равномерное строение и сечение, способствуя удалению избыточной влаги и компенсируя слабые места отдельных нитей; в этой операции часто нити приобретают некоторую крутку. Однако эта крутка чрезвычайно мала и шелк-сырец на этой стадии не следует смешивать с одиночными кручеными нитями товарной позиции 5004.

Шелк-сырец обычно бывает беловатого, желтоватого или иногда зеленоватого цвета. В данную товарную позицию включается также обесклеенный шелк (то есть шелк после удаления клеящего вещества горячей мыльной водой, разбавленными щелочами и т.д.) или окрашенный шелк, но некрученый. Он обычно расфасовывается в виде длинных отрезков либо на конических бобинах, либо в мотках (в пасмах) различной массы и связанных свободными узлами (скользящими).
Крученый шелк в данную товарную позицию не включается (товарная позиция 5004).

	5003 
	Отходы шелковые (включая коконы, непригодные для разматывания, отходы коконной нити и расщипанное сырье)


В данную товарную позицию включаются шелковые отходы всех видов в необработанном виде или на различных стадиях обработки до превращения их в пряжу. Сюда включаются:

(А)
 Отходы, полученные из сырья, а именно:

(1) Коконы, непригодные для разматывания: дырявые или разорванные коконы (поврежденные куколкой, паразитами, поврежденные случайно или иным образом) с оборванной нитью; коконы, настолько поврежденные, что еще не разорванные нити разрушатся в поврежденных точках в процессе разматывания коконов; коконы, покрытые пятнами или загрязненные, содержащие или не содержащие куколки и т.п.

(2) Коконный сдир. Шелковая сетка, образуемая свободными, спутанными нитями, которой гусеница шелкопряда покрывает кокон, чтобы удержать его в определенном положении на ветке; они часто содержат кусочки листьев или веточек.

(Б)
Отходы, полученные в процессе разматывания коконов, в особенности:

(1) Фризон (отходы кокономотания). Под этим термином понимают грубые нити, образующие наружный слой оболочки кокона; первоначально они удаляются небольшими щетками и затем отрезаются, после чего остается разматываемая часть оболочки кокона. Фризон поступает в продажу в виде спутанных клубков или пучков нитей.

(2) Коконы, в которых обнаружены дефекты, и коконы, отбракованные в процессе разматывания (иногда известные под названием "бассине").

(3) "Шарики", или "telettes", то есть неразматываемая часть нити, образующая внутреннюю часть кокона, еще содержащая куколку, и "одонки", которые получаются в результате замачивания "шариков" в теплой воде с целью удаления куколки и последующей сушки.

(В)
Разорванная или узловатая нить или спутанная масса волокон или нитей. Они получаются как отходы в процессах кручения, перематывания или ткачества.

(Г)
Продукция, получаемая после обесклеивания и гребнечесания шелковых отходов (в некоторых странах известна под названием "шапп").

Эта продукция затем формируется в слои или холсты из более или менее параллельных волокон, но на последующей стадии процесса они преобразуются в более узкие полосы или в жгуты (ленту или ровницу). Такие продукты, которые еще не подвергнуты прядению, остаются в данной товарной позиции. Они включают ровницу, которая вытягивается до толщины, почти равной толщине однониточной пряжи, но обычно с очень малой круткой; ее не следует смешивать с пряжей товарной позиции 5005.

(Д)
Шелковый гребенной очес.

Шелковый гребенной очес является остатком, полученным в процессе гребнечесания отходов, указанных выше в пункте (Г). Этот остаток более низкого качества по сравнению с шелковыми отходами, относящимися к пункту (Г), он имеет более короткие волокна и не может быть из-за этого подвергнут дальнейшему гребнечесанию, но вместе с тем может обрабатываться на чесальных машинах и подвергаться прочей различной обработке перед прядением. Шелковый гребенной очес, обработанный таким способом, включается в данную товарную позицию при условии, что он не подвергнут прядению.

(Е)
Очески.

Это очень короткие волокна, удаленные в процессе чесания шелкового гребенного очеса.

(Ж)
Расщипанное сырье.
Это сырье получается в результате расщипывания лоскута или других отходов шелковых тканей или изделий вплоть до составляющих их волокон.
В данную товарную позицию не включаются:

(а)
вата (товарная позиция 3005 или 5601);

(б)
текстильные пух и пыль и узелки, из шелка (товарная позиция 5601);

(в)
тряпье из шелка (группа 63).

	5004 
	Hить шелковая (кроме пряжи из шелковых отходов), не расфасованная для розничной продажи


В данную товарную позицию включается крученый шелк, то есть нити, полученные путем кручения (одиночные нити или нити в два и более сложения) шелка-сырца, включаемого в товарную позицию 5002.

Однако они не включаются в данную товарную позицию, если расфасованы для розничной продажи (товарная позиция 5006) или соответствуют определению бечевок, веревок и т.д. (товарная позиция 5607) (см. пункты (I) (Б) (2) и (3) общих положений к разделу XI).

Нити данной товарной позиции отличаются от пряжи, выработанной из шелковых отходов и рассматриваемой в последующей товарной позиции, так как они сформированы из нитей. Здесь имеется много вариантов, включающих:

(1) Одиночные нити (иногда называемые "ворсинки"), получаемые путем кручения одиночной нити шелка-сырца.

Такие нити с высокой круткой часто называют нитями с креповой, муслиновой или шифонной круткой.

(2) "Крученые нити", полученные путем отлогой крутки двух или более нитей некрученого шелка-сырца; они используются в качестве утка.

(3) "Креповая крутка", обычно нити с высокой круткой.

(4) Нити органсин, полученные из двух или более нитей шелка-сырца, которые хорошо скручены путем сложения нитей с противоположной круткой. Нити гренадин являются нитями органсин с высокой круткой. Эти нити применяются главным образом как нити основы.

Все эти нити могут быть обесклеены или отделаны.
В данную товарную позицию не включается имитация шелкового кетгута товарной позиции 5604.

	5005
	Пряжа из шелковых отходов, не расфасованная для розничной продажи


В данную товарную позицию включается однониточная пряжа, получаемая в процессе прядения гребенного очеса или других шелковых отходов товарной позиции 5003, а также многокруточная (крученая) пряжа, выработанная из этой однониточной пряжи.

Однако они не включаются в данную товарную позицию, если расфасованы для розничной продажи (товарная позиция 5006) или соответствуют определению бечевок, веревок и т.д. (товарная позиция 5607) (см. пункты (I) (Б) (2) и (3) общих положений к разделу XI).

(А)
Пряжа из шелковых отходов, отличных от гребенного очеса.

Пряжа из шелковых отходов, отличных от гребенного очеса, отличается от шелковой нити предыдущей товарной позиции, поскольку сформирована из волокон ограниченной длины. Волокна длиной до 20 см располагаются в пряже параллельно, создавая гладкую, шелковистую и достаточно блестящую поверхность; эти характеристики отличают ее от пряжи, выработанной из гребенных очесов.

(Б)
Пряжа из гребенного очеса.

Пряжа из гребенного очеса гораздо худшего качества, чем пряжа из других шелковых отходов; она формируется из волокон различной длины, обычно меньше 5 см; поскольку эти волокна могут только прочесываться на чесальных машинах, но не подвергаться гребнечесанию. Они обычно несколько спутаны и имеют маленькие узелки через определенные интервалы. Пряжа из гребенного очеса соответственно уступает по прочности и равномерности пряже из других шелковых отходов и имеет более матовую поверхность.

В данную товарную позицию включается пряжа, которая вырабатывается так, как указано в пункте (I) (Б) (1) общих положений к разделу XI.
В данную товарную позицию не включается имитация шелкового кетгута товарной позиции 5604.

	5006 
	Hить шелковая и пряжа из шелковых отходов, расфасованные для розничной продажи; волокно из фиброина шелкопряда


(А)
Нить шелковая и пряжа из шелковых отходов.
Сюда входят нити и пряжа товарных позиций 5004 и 5005, расфасованные для розничной продажи, при соблюдении условий, описанных в пункте (I) (Б) (3) общих положений к разделу XI.

(Б)
Волокно из фиброина шелкопряда.
Волокно из фиброина шелкопряда получают экстрагированием и вытягиванием выделений шелковых желез шелковичных червей, убитых погружением в разбавленную уксусную кислоту в стадии, когда они готовы завивать коконы. Волокна из фиброина шелкопряда менее гибкие и блестящие, чем конский волос, и редко превышают длину 50 см.
В данную товарную позицию не включаются:

(а)
стерильный кетгут (товарная позиция 3006);

(б)
имитация шелкового кетгута товарной позиции 5604;

(в)
волокна из фиброина шелкопряда, снабженные крючками или изготовленные в виде рыболовной лески (товарная позиция 9507).
	5007 
	Ткани из шелковых нитей или из шелковых отходов (+):

	
	5007 10 
	– ткани из шелкового гребенного очеса

	
	5007 20
	– ткани прочие, содержащие 85 мас.% или более шелковых нитей или шелковых отходов, кроме шелкового гребенного очеса

	
	5007 90
	– ткани прочие


В данную товарную позицию включаются ткани (как определено в пункте (I) (В) общих положений к разделу XI), изготовленные из шелковой нити или пряжи из шелкового гребенного очеса или других шелковых отходов.

К ним относятся:

(1) Японская шелковая ткань "хабутай", чесуча, индийский шелк "туссор" и прочие дальневосточные ткани.

(2) Креповые ткани.

(3) Прозрачные ткани, такие как муслины, гренадины и вуали.

(4) Ткани высокой плотности, такие как тафта, сатины, фай, муар и дамаск.
В данную товарную позицию не включаются ткани групп 57 - 59 (например, ситоткань товарной позиции 5911).

Пояснение к субпозиции.

Субпозиция 5007 20

В субпозицию 5007 20 включаются только ткани, содержащие по массе не менее 85% шелковых нитей или шелковых отходов, отличных от шелкового гребенного очеса; шелковый гребенной очес не должен быть включен в эти 85%.

Группа 51

Шерсть, тонкий или грубый волос животных; 
пряжа и ткань, из конского волоса

Примечание:

7. Во всей Hоменклатуре:

а)
термин "шерсть" означает шерсть овец или ягнят;

б)
термин "тонкий волос животных" означает волос альпаки, ламы, викуньи, верблюда (включая дромадера), яка, ангорских, тибетских, кашмирских или аналогичных коз (за исключением обычных коз), кролика (включая ангорского), зайца, бобра, нутрии или ондатры;

в)
термин "грубый волос животных" означает волос животных, не упомянутых выше, за исключением волоса и щетины, используемых для производства щеток (товарная позиция 0502), и конского волоса (товарная позиция 0511).

Общие положения

Общие положения к разделу XI должны быть приняты во внимание при чтении пояснений к данной группе.
В целом к данной группе относятся шерсть и тонкий или грубый волос животных, включая смешанные текстильные материалы, классифицированные как шерсть или волос животных, на различных стадиях процесса производства – от сырья до его превращения в ткани. В данную группу также включаются пряжа и ткани из конского волоса, но не входят конский волос и его отходы товарной позиции 0511. Как указано в примечании 4 к группе 5 термин "конский волос" означает волос гривы или хвоста лошадей или крупного рогатого скота.

	5101
	Шерсть, не подвергнутая кардо- или гребнечесанию:

	
	
	– немытая, включая шерсть, мытую в руне:

	
	5101 11 
	– – шерсть стриженая

	
	5101 19 
	– – прочая

	
	
	– мытая, некарбонизованная:

	
	5101 21 
	– – шерсть стриженая

	
	5101 29
	– – прочая

	
	5101 30 
	– карбонизованная


Во всей Номенклатуре термин "шерсть" означает шерсть овец или ягнят. Шерстяные волокна, по существу, состоят из кератина и имеют характерную чешуйчатую поверхность. Они эластичны, очень гигроскопичны (поглощают влагу из воздуха) и, как правило, имеют заметную способность свойлачиваться. Шерсть трудно воспламеняется, но, обугливаясь, выделяет запах, сходный с запахом жженого рога.

В данную товарную позицию включается шерсть овец или ягнят, не подвергнутая кардо- или гребнечесанию, независимо от того, получена ли она при стрижке животных или со шкур мертвых животных (стриженая шерсть) или снята со шкуры после ферментации или соответствующей химической обработки (например, заводская шерсть, снятая способом известкования или припаривания).

Шерсть, не подвергнутая кардо- и гребнечесанию, обычно бывает:

(А)
Немытая, включая шерсть, мытую в руне.

Немытая шерсть представляет собой еще не мытую и другим образом не очищенную шерсть; поэтому она еще пропитана шерстным жиром и жировыми веществами, выделяемыми животным, и может содержать заметное количество примесей (репей, семена, земля и т.д.). Немытая стриженая шерсть часто бывает в виде "руна", имеющего более или менее форму шкуры.

Немытая заводская шерсть удаляется со шкур овец или шкурок ягнят путем ферментации ("припаривания"), при которой волокна и шкура подвергаются комбинированному воздействию тепла и влаги. Она может быть также удалена депиляторным методом, при котором бахтарма шкуры обрабатывается сульфидом натрия или известковым раствором. Такая шерсть распознается по наличию корней волос.

Шерсть, мытая в руне, представляет собой шерсть, промытую в холодной воде непосредственно на животном или перед снятием со шкуры. Она не полностью очищена.

Немытая шерсть обычно желтоватая, но может быть, однако, серого, черного, коричневого или красновато-коричневого цвета.

(Б)
Мытая шерсть, некарбонизованная.

К этой категории относятся:

(1) шерсть горячей мойки – мытая только горячей водой и освобожденная от большей части жиропота и земляных включений;

(2) мытая шерсть – из которой жиропот удален почти полностью путем промывки горячей водой с мылом или другими моющими средствами или щелочными растворами;

(3) шерсть, обработанная летучими растворителями (такими как бензол и тетрахлорид углерода) с целью удаления жиропота;

(4) замороженная шерсть – шерсть, подвергнутая воздействию достаточно низкой температуры для замораживания жиропота. Затем жиропот, будучи в очень хрупком состоянии, легко ломается и удаляется как пыль вместе с большей частью природных загрязнений, которые удерживались в шерсти жиропотом.

Большая часть промытой и обезжиренной шерсти еще содержит небольшие количества жиропота и растительных примесей (репей, семена и т.д.); эти растительные примеси удаляются механически на последующей стадии (см. пояснения к товарной позиции 5105) или с помощью карбонизации.

(В)
Карбонизованная шерсть.
Карбонизация удаляет любые растительные включения, еще содержащиеся в шерсти, указанной выше в пункте (Б). Шерсть погружается в ванну обычно с минеральными кислотами или кислыми солями, которые разрушают растительные включения, не воздействуя на волокна шерсти.

Отбеливание, крашение или другие процессы, примененные перед кардо- или гребнечесанием, не влияют на включение шерсти в данную товарную позицию.
В данную товарную позицию не включаются:

(а)
необработанные шкуры, двоеные или недвоеные, включая шкуры овец с шерстным покровом (товарная позиция 4102 или 4301);

(б)
отходы шерсти товарной позиции 5103 или расщипанное сырье из шерсти товарной позиции 5104;

(в)
шерсть, подвергнутая гребнечесанию, в отрезках (товарная позиция 5105).

	5102
	Волос животных, тонкий или грубый, не подвергнутый кардо- или гребнечесанию (+):

	
	
	– тонкий волос животных:

	
	5102 11
	– – кашмирских коз

	
	5102 19
	– – прочий

	
	5102 20 
	– грубый волос животных


(1) Во всей Номенклатуре термин "тонкий волос животных" означает волос альпаки, ламы, викуньи, верблюда (включая дромадера), яка, ангорской козы (мохер), тибетских, кашмирских (кашемир) или аналогичных коз, кролика (включая ангорского кролика), зайца, бобра, нутрии или ондатры (см. примечание 1б к данной группе).

Тонкий волос животных обычно мягче и менее извит, чем шерсть. Волос альпаки, ламы, викуньи, верблюда (включая дромадера), яка, ангорской, кашмирской (кашемир) или аналогичных коз или ангорского кролика обычно перерабатывается в пряжу, подобно шерсти; он также используется для изготовления париков и для производства кукольных волос. Другой тонкий волос животных (например, зайца, обычного кролика, бобра, нутрии или ондатры) обычно не пригоден для прядения и используется для производства войлока или фетра, набивки, прокладок и т.д.

(2) Во всей Номенклатуре термин "грубый волос животных" означает все другие виды волоса животных, не упомянутые выше, в пункте (1), за исключением шерсти (товарная позиция 5101), волоса грив или хвоста лошадей или крупного рогатого скота (классифицируемых как "конский волос" товарной позиции 0511), щетины поросят, свиней или кабанов и волоса барсука или другого волоса, используемых для производства щеток (товарная позиция 0502) (см. примечание 1в к этой группе).

К грубому волосу животных, включаемому в данную товарную позицию, относится также волос с боков крупного рогатого скота или лошадей, а также обычных коз, собак, обезьян или выдр.

Грубый волос животных обычно используется в производстве пряжи большой линейной плотности или грубых тканей, войлоков или ковров, или в качестве прокладок или набивки.

Волос животных, полученный путем сбора в период линьки, путем стрижки и снятия со шкур и т.д., включается в данную товарную позицию только в том случае, если он не подвергался кардо- или гребнечесанию, но его включение в данную товарную позицию не зависит от промывки, отбеливания, крашения или придания искусственной извитости (последняя операция применяется главным образом для обработки грубого волоса животных, предназначенного для набивки).
В данную товарную позицию не включаются:

(а)
человеческий волос (товарная позиция 0501);

(б)
необработанные шкуры и пушно-меховое сырье (товарные позиции 4101 – 4103 или 4301);

(в)
отходы тонкого или грубого волоса животных (товарная позиция 5103);

(г)
расщипанное сырье из тонкого или грубого волоса животных (товарная позиция 5104);

(д)
тонкий или грубый волос животных, подвергнутый кардо- или гребнечесанию (товарная позиция 5105);

(е)
тонкий или грубый волос животных, подготовленный для производства париков или аналогичных изделий (товарная позиция 6703).

Пояснение к субпозиции.

Субпозиция 5102 11

В субпозиции 5102 11 термин "волос кашмирских коз" означает тонкий мягкий волос подшерстка (пух) коз породы, которая первоначально была выведена в Кашмире, однако в настоящее время  разводится в некоторых других регионах мира. В данной субпозиции регион разведения животных не принимается во внимание.

	5103 
	Отходы шерсти или тонкого или грубого волоса животных, включая прядильные отходы, но исключая расщипанное сырье:

	
	5103 10
	– гребенные очесы шерсти или тонкого волоса животных

	
	5103 20
	– отходы шерсти или тонкого волоса животных прочие

	
	5103 30 
	– отходы грубого волоса животных


Обычно в данную товарную позицию включаются все отходы (кроме расщипанного сырья) шерсти или тонкого или грубого волоса животных, то есть отходы, полученные в процессе последовательной обработки, превращающей необработанные шерсть или волос в промытую, прочесанную, подвергнутую гребнечесанию, прядению, ткачеству, вязанию и т.д. продукцию.

Основными отходами, включенными в данную товарную позицию, являются:

(1) Отходы гребнечесания, чесания или других процессов приготовления к прядению, такие как: гребенной очес, имеющий большое значение, содержащий короткие волокна, удаленные в процессе гребнечесания; рвань холстов и ленты, небольшие куски отходов гребенного прочеса; сорно-репейные отходы и чесаная "шодди", отходы, собранные в процессе чесания; волокна, получаемые при чистке валиков чесальных машин и известные как очески.

(2) Прядильные отходы, такие как оборванная, узловатая или спутанная пряжа, собираемая в качестве отхода в процессах прядения, кручения, перематывания, ткачества, вязания и т.д.

(3) Отходы, такие как отходы сортировки и отходы промывки, собираемые с днищ промывных ванн или с решеток моечных машин.

(4) Отходы, такие как волос и шерсть старых матрацев.

Некоторые из этих отходов могут быть пропитаны маслом от машин или смешаны с пылью или другими примесями (например, природными загрязнениями растительного происхождения). Эти отходы в соответствии с типом и качеством могут быть использованы для прядения, набивки и т.д. Их включение в данную товарную позицию не зависит от карбонизации, отбеливания, крашения и т.д.
В данную товарную позицию не включаются:

(а)
отходы конского волоса (товарная позиция 0511);

(б)
вата (товарная позиция 3005 или 5601);

(в)
отходы шерсти или волоса животных, пригодные только для использования в качестве удобрений (группа 31);

(г)
расщипанное сырье из шерсти или тонкого или грубого волоса животных (товарная позиция 5104);

(д)
отходы кардо- или гребнечесания шерсти или тонкого или грубого волоса животных (товарная позиция 5105);

(е)
текстильные пух и пыль и узелки (товарная позиция 5601).
	5104
	Расщипанное сырье из шерсти или тонкого или грубого волоса животных


В данную товарную позицию включается расщипанное сырье из шерсти или тонкого или грубого волоса животных, получаемое расщипыванием лоскута из вязаных, тканых и т.д. материалов или расщипыванием отходов пряжи, образующихся в процессах прядения, ткачества, вязания и т.п. операций.

Расщипанное сырье из шерсти (регенерированная шерсть) включает:

(1) "Шодди" и волокно из лоскута, получаемые расщипыванием пряжи аппаратного или гребенного прядения или лоскута, выработанного из этих видов пряжи.

(2) Экстрагированную шерсть, полученную расщипыванием шерсти, оставшейся после обработки смешанного тряпья, обычно кислотой, чтобы удалить волокна растительного происхождения (например, хлопковые) или искусственные волокна.

Расщипанное сырье из шерсти или тонкого или грубого волоса животных данной товарной позиции обычно перерабатывается в пряжу как таковое или в смеси с новыми волокнами и используется для производства тканей или трикотажных полотен, войлока или фетра или для прокладок или набивки.

В данную товарную позицию включается расщипанное сырье независимо от того, отбеленное оно или неотбеленное, окрашенное или неокрашенное.
В данную товарную позицию не включаются:

(а)
вата (товарная позиция 3005 или 5601);

(б)
подвергнутое кардо- или гребнечесанию расщипанное сырье из шерсти или тонкого или грубого волоса животных (товарная позиция 5105);

(в)
текстильные пух и пыль и узелки (товарная позиция 5601);

(г)
использованное или новое тряпье, нерасщипанное (товарная позиция 6310).

	5105
	Шерсть и тонкий или грубый волос животных, подвергнутые кардо- или гребнечесанию (включая шерсть, подвергнутую гребнечесанию, в отрезках) (+):

	
	5105 10
	– шерсть, подвергнутая кардочесанию

	
	
	– гребенная лента шерстяная и прочая шерсть, подвергнутая гребнечесанию:

	
	5105 21 
	– – шерсть, подвергнутая гребнечесанию, в отрезках

	
	5105 29
	– – прочая

	
	
	– тонкий волос животных, подвергнутый кардо- или гребнечесанию:

	
	5105 31
	– – кашмирских коз

	
	5105 39
	– – прочий

	
	5105 40 
	– грубый волос животных, подвергнутый кардо- или гребнечесанию


В данную товарную позицию включаются:

(1) Шерсть и тонкий или грубый волос животных (включая отходы и расщипанное сырье), подвергнутые кардочесанию для подготовки к аппаратному прядению.

(2) Шерсть и тонкий волос животных, подвергнутые гребнечесанию, следующему после "подготовительных" операций (обработка на гребенных ленточных машинах) или процесса чесания.

Целью чесания (на специальных чесальных машинах) является расчесывание волокон, расположение их более или менее параллельно и полное или частичное освобождение их от любых все еще содержащихся посторонних примесей (в основном растительных). Волокна затем формируются в прочес.

Если требуется суконная продукция (то есть такая, которая прошла только процесс чесания), то прочес делится по длине на многочисленные полоски, которые скатываются или ссучиваются в ровницу для повышения сцепления волокон и для облегчения переработки их в пряжу. Ровница наматывается в бобины и может быть использована без дальнейших операций для прядения в пряжу аппаратного прядения.

Если, наоборот, требуется продукция гребенного прядения (гребенная), то могут быть применены два альтернативных процесса: или прочес, подвергнутый чесанию, подвергается гребнечесанию, или шерсть или волос животных сначала не подвергается чесанию, но перед гребнечесанием проходит "подготовительный" процесс, в котором материал обрабатывается на гребенных ленточных машинах (также известных как "гильбоксы"), которые разъединяют и распрямляют волокна.

Во время последующей операции гребнечесания короткие волокна удаляются, преимущественно в форме гребенного очеса, в то время как оставшиеся волокна располагаются параллельно, формируя гребенную ленту. Любые оставшиеся растительные примеси также удаляются вместе с гребенным очесом. Гребенная лента затем подвергается вытягиванию на гребенных ленточных машинах, что обеспечивает полное смешивание волокон различной длины, получаемая лента наматывается в форме клубков, известных под названием "топс". Материалы, преимущественно волос, которые не наматываются в клубки, часто выходят после этой стадии в форме спрессованных витков, плотно зажатых между двумя листами бумаги и известных под названием "упакованная гребенная лента". Гребенная лента проходит серию операций вытягивания и сложения, что превращает ее в ровницу. Ровница наматывается в бобины, готовые для дальнейшей переработки в пряжу гребенного прядения.

В данную товарную позицию включаются толстая ровница, чесаная лента, гребенная лента и ровница, указанные выше, а также разрезанная или разорванная гребенная лента и разрезанная или разорванная чесаная лента, которые специально разрезались или разрывались на короткие отрезки примерно одинаковой длины.

В данную товарную позицию также включается шерсть, подвергнутая гребнечесанию, в отрезках, иногда известная как "гребенная шерсть в массе", "мытая обезрепеенная шерсть" или "разрыхленная гребенная лента". Эта шерсть, обычно промытая, представляет собой шерсть, механически обезрепеенную на соответствующем оборудовании технологической линии (чесание и гребнечесание), обычно используемую в производстве шерстяной ленты для гребенного прядения. После обработки на гребнечесальной машине выработанная непрерывная лента вытягивается и разрывается на неравномерные распушенные отрезки, которые затем прессуются в кипы. Продукция состоит из коротких волокон (средняя длина волокна менее 45 мм) и пригодна для аппаратной или хлопчатобумажной систем прядения, но не для гребенного прядения. Она должна, таким образом, пройти вторичное чесание перед прядением. По внешнему виду она похожа на пушистую мытую шерсть, не содержащую растительных включений.

Необходимо отметить, что некоторые виды ровницы могут иметь почти такой же диаметр, как и однониточная пряжа товарных позиций 5106 - 5110, и могут быть также слегка скручены, но поскольку они еще не подвергнуты прядению, то они не являются пряжей и, следовательно, относятся к данной товарной позиции.

Такие процессы, как отбеливание и крашение, не влияют на включение продукции в данную товарную позицию.
В данную товарную позицию не включаются:

(а)
вата (товарная позиция 3005 или 5601);

(б)
шерсть, подготовленная для производства париков или аналогичных изделий (товарная позиция 6703).
Пояснение к субпозиции.

Субпозиция 5105 31

Положения пояснения к субпозиции 5102 11 распространяются, mutatis mutandis, на продукцию данной субпозиции.
	5106
	Пряжа шерстяная аппаратного прядения, не расфасованная для розничной продажи:

	
	5106 10
	– с содержанием шерсти 85 мас.% или более

	
	5106 20
	– с содержанием шерсти менее 85 мас.%


В данную товарную позицию включается шерстяная пряжа аппаратного прядения, однониточная или многокруточная (крученая), то есть такая, которую получают из толстой ровницы, из шерсти, подвергнутой чесанию (но не подвергнутой гребнечесанию). Она также включает пряжу, известную как полугребенная, которую получают из чесаной (но не гребенной) ленты способом, применяемым для получения пряжи гребенного прядения. Вся эта пряжа обычно наматывается в конические бобины или початки.

В данную товарную позицию также включается шерстяная пряжа аппаратного прядения, полученная из шерсти, подвергнутой гребнечесанию, в отрезках, описанной в пояснениях к товарной позиции 5105.

Пряжа не включается в данную товарную позицию, если она расфасована для розничной продажи (см. пункт (I) (Б) (3) общих положений к разделу XI).

Пряжа, включаемая в данную товарную позицию, состоит из коротких волокон или смеси длинных и коротких волокон, которые непараллельны, но перемешаны и скрещиваются между собой. Она, как правило, менее равномерна и обычно более слабо скручена, чем пряжа гребенного прядения.

Эта пряжа может подвергаться обработке, упомянутой в пункте (I) (Б) (1) общих положений к разделу XI.

Многокруточная (крученая) пряжа, в которой несколько стренг из шерсти, подвергнутой чесанию, и несколько стренг из шерсти, подвергнутой гребнечесанию, включается в товарную позицию 5106 или 5107 в соответствии с тем, какая шерсть, чесаная или гребнечесаная, преобладает по массе.

	5107
	Пряжа шерстяная гребенного прядения, не расфасованная для розничной продажи:

	
	5107 10
	– с содержанием шерсти 85 мас.% или более

	
	5107 20
	– с содержанием шерсти менее 85 мас.%


В данную товарную позицию включается пряжа гребенного прядения, однониточная или многокруточная (крученая), то есть полученная из ровницы из шерсти, подвергнутой гребнечесанию.
Она не включается в данную товарную позицию, если расфасована для розничной продажи (см. пункт (I) (Б) (3) общих положений к разделу XI).

Пряжа гребенного прядения отличается от пряжи аппаратного прядения тем, что она более гладкая и имеет равномерное сечение; волокна в ней параллельны, а короткие и спутанные волокна удалены гребнечесанием.

Такая пряжа может подвергаться обработке, упомянутой в части (I) (Б) (1) общих положений к разделу XI.
В данную товарную позицию не включается шерстяная пряжа аппаратного прядения, полученная из шерсти, подвергнутой гребнечесанию, в отрезках, или пряжа, известная как полугребенная (товарная позиция 5106).

	5108 
	Пряжа из тонкого волоса животных (аппаратного или гребенного прядения), не расфасованная для розничной продажи:

	
	5108 10
	– аппаратного прядения

	
	5108 20
	– гребенного прядения


В данную товарную позицию включается пряжа, однониточная или многокруточная (крученая), полученная из ровницы из тонкого волоса животных, аппаратного или гребенного прядения (см. пояснения к товарной позиции 5102, определяющие термин "тонкий волос животных").

Она не включается в данную товарную позицию, если расфасована для розничной продажи (см. пункт (I) (Б) (3) общих положений к разделу XI). 

Пряжа данной товарной позиции используется главным образом в производстве трикотажных изделий или тканей для определенных видов легкой одежды (например, из альпаки) и для пальто или одеял (например, из верблюжьего волоса (включая волоса дромадера)), для бархатов или для имитации меха.

Эта пряжа может подвергаться обработке, упомянутой в пункте (I) (Б) (1) общих положений к разделу XI.

	5109
	Пряжа из шерсти или тонкого волоса животных, расфасованная для розничной продажи:

	
	5109 10
	– с содержанием шерсти или тонкого волоса животных 85 мас.% или более

	
	5109 90
	– прочая


В данную товарную позицию включается пряжа из шерсти аппаратного или гребенного прядения и пряжа из тонкого волоса животных, расфасованная для розничной продажи, при соблюдении условий, описанных в пункте (I) (Б) (3) общих положений к разделу XI.

	5110
	Пряжа из грубого волоса животных или конского волоса (включая позументную нить из конского волоса), расфасованная или не расфасованная для розничной продажи


В данную товарную позицию включаются:

(1) Пряжа, однониточная или многокруточная (крученая), вырабатываемая из ровницы из грубого волоса животных (см. пояснения к товарной позиции 5102, определяющие термин "грубый волос животных").

Эта пряжа используется в производстве определенных тканей, прокладок или изделий для технических целей.

(2) Пряжа из конского волоса. Такую пряжу получают прядением, как правило, более коротких конских волос (из гривы лошадей или хвостов крупного рогатого скота). Более длинные волосы из хвостов лошадей не могут быть подвергнуты прядению. Концы таких волос часто связывают между собой для формирования длинных нитей, которые используются в качестве основной нити в производстве некоторых тканей из конского волоса. Ввиду данного применения нити этого вида также включаются в данную товарную позицию. Однако одиночные конские волосы (концы которых не связаны между собой) включаются в товарную позицию 0511.
Пряжа из конского волоса, состоящая из пучков конских волос, связанных или обвитых хлопковой нитью или нитью из другого текстильного материала, включается в данную товарную позицию.
Они могут подвергаться обработке, упомянутой в пункте (I) (Б) (1) общих положений к разделу XI.

	5111
	Ткани из шерстяной пряжи аппаратного прядения или пряжи аппаратного прядения из тонкого волоса животных:

	
	
	– с содержанием шерсти или тонкого волоса животных 85 мас.% или более:

	
	5111 11
	– – с поверхностной плотностью не более 300 г/м2

	
	5111 19
	– – прочие

	
	5111 20 
	– прочие, смешанные в основном или исключительно с химическими нитями

	
	5111 30
	– прочие, смешанные в основном или исключительно с химическими волокнами

	
	5111 90
	– прочие


В данную товарную позицию включаются ткани (как определено в пункте (I) (В) общих положений к разделу XI), изготовленные из шерстяной пряжи аппаратного прядения или пряжи аппаратного прядения из тонкого волоса животных.

Существует большой ассортимент таких тканей, включая костюмные ткани, фланели, "моллетон" и прочие ткани для одежды, одеял, декоративные ткани и т.д.

В данную товарную позицию не включаются:

(а)
перевязочный материал, пропитанный или покрытый фармацевтическими веществами или расфасованный для розничной продажи (товарная позиция 3005);

(б)
ткани для технических целей товарной позиции 5911.

	5112
	Ткани из шерстяной пряжи гребенного прядения или пряжи гребенного прядения из тонкого волоса животных:

	
	
	– с содержанием шерсти или тонкого волоса животных 85 мас.% или более:

	
	5112 11
	– – с поверхностной плотностью не более 200 г/м2

	
	5112 19
	– – прочие

	
	5112 20 
	– прочие, смешанные в основном или исключительно с химическими нитями

	
	5112 30
	– прочие, смешанные в основном или исключительно с химическими волокнами

	
	5112 90
	– прочие


В данную товарную позицию включаются ткани (как определено в пункте (I) (В) общих положений к разделу XI), изготовленные из шерстяной пряжи гребенного прядения или пряжи гребенного прядения из тонкого волоса животных.

Существует большой ассортимент таких тканей, включая костюмные и прочие ткани для одежды, декоративные ткани и др.
В данную товарную позицию не включаются:

(а)
перевязочный материал, пропитанный или покрытый фармацевтическими веществами или расфасованный для розничной продажи (товарная позиция 3005);

(б)
ткани для технических целей товарной позиции 5911.

	5113
	Ткани из грубого волоса животных или конского волоса


В данную товарную позицию включаются ткани (как определено в пункте (I) (В) общих положений к разделу XI), изготовленные из грубого волоса животных, включенного в товарную позицию 5102, или из пряжи из конского волоса (товарная позиция 5110). Однако ткани из конского волоса могут быть изготовлены также из одиночных конских волос товарной позиции 0511.

Ткани из грубого волоса животных используются для внутренней обивки мебели или других домашних принадлежностей, для бортовки в одежде и т.д.

Ткани из одиночных конских волос изготавливаются на специальных станках, обычно вручную. Из-за небольшой длины волоса (20 – 70 см) такие ткани обычно бывают в кусках небольших размеров и главным образом используются для сит.

Другие ткани из конского волоса широко используются как бортовка в одежде.
В данную товарную позицию не включаются ткани для технических целей товарной позиции 5911.

Группа 52

Хлопок
Примечание к субпозициям:

1. В субпозициях 5209 42 и 5211 42 теpмин "деним, или джинсовая ткань" означает ткани из пpяжи pазличных цветов с тpех- или четыpехниточным саpжевым пеpеплетением, включая ломаную саpжу, с основными нитями одного цвета, образующими лицевую поверхность, и с уточными нитями, неотбеленными, отбеленными, окpашенными в сеpый цвет или в более светлые тона по сpавнению с основными нитями.

Общие положения

Общие положения к разделу XI должны быть приняты во внимание при чтении пояснений к данной группе.
В целом в данную группу включаются хлопковые волокна на различных стадиях их переработки – от сырья до тканей, а также включаются смешанные текстильные материалы, классифицируемые как хлопчатобумажные.
	5201
	Волокно хлопковое, не подвергнутое кардо- или гребнечесанию


Семена, содержащиеся в коробочках (плодах) хлопчатника (Gossypium), покрыты хлопковыми волокнами. Эти волокна состоят из целлюлозы и покрыты восковым веществом. Их наружная поверхность гладкая, и их естественный цвет белый, желтоватый или даже коричневатый или красноватый. Хлопок-сырец собирают, когда созревшие коробочки раскрываются в той или иной степени; коробочки не собирают, а хлопковые волокна извлекают из них непосредственно на растении вместе с семенами, которые затем отделяют в процессе джинирования хлопка-сырца.

В данную товарную позицию включаются не подвергнутые кардо- и гребнечесанию хлопковые волокна в убранном виде (хлопок-сырец) или джинированные волокна (в которых еще остается некоторое количество частиц коробочек, листьев или земли). Кроме того, в нее включаются хлопковые волокна (отличающиеся от хлопкового линта и отходов), которые очищают, отбеливают, красят или обрабатывают таким образом, чтобы в дальнейшем их можно было использовать в качестве абсорбента.

Международная торговля хлопковым сырьем касается почти целиком продажи хлопкового волокна, которое обычно поставляется в виде спрессованных кип; хлопковое волокно, очищенное на разрыхлительных или трепальных машинах, формируется в виде разрыхленных широких непрерывных холстов.

Хлопковый линт рассматривается в товарной позиции 1404. Волокна, относящиеся к данной товарной позиции, как правило, имеют длину 1 – 5 см и, таким образом, легко отличаются от хлопкового линта, состоящего из волокон обычно длиной менее 5 мм.
В данную товарную позицию также не включаются:

(а)
вата (товарная позиция 3005 или 5601);

(б)
отходы хлопка (товарная позиция 5202);

(в)
хлопковое волокно, подвергнутое кардо- или гребнечесанию (товарная позиция 5203).

	5202 
	Отходы хлопкового волокна (включая прядильные отходы и расщипанное сырье):

	
	5202 10
	– отходы прядильные (включая путанку)

	
	
	– прочие:

	
	5202 91 
	– – сырье расщипанное

	
	5202 99 
	– – прочие


В целом в данную товарную позицию включаются отходы хлопка, получаемые при подготовке хлопкового волокна к прядению или в процессах прядения, ткачества, вязания и т.д., а также при расщипывании хлопчатобумажных изделий.

В нее, таким образом, включаются: 

отходы гребнечесания, обычно представляющие собой гребенные очесы; очески, снятые с барабанов чесальных машин или гребенных барабанчиков гребнечесальных машин; разорванные волокна, отделенные в процессе вытягивания; рвань ленты или ровницы; пух с чесальных машин; спутанная пряжа и другие отходы пряжи; пряжа и волокна, получаемые при расщипывании лоскута.

Эти отходы могут содержать замасливающие вещества, пыль или другие примеси или могут быть очищены, отбелены или окрашены. Они могут быть использованы для прядения или для других целей.
В данную товарную позицию не включаются:

(а)
хлопковый линт (товарная позиция 1404);

(б)
вата (товарная позиция 3005 или 5601);

(в)
отходы хлопкового волокна, подвергнутые кардо- или гребнечесанию (товарная позиция 5203);

(г)
текстильные пух и пыль и узелки (товарная позиция 5601);

(д)
использованное или новое тряпье и прочие куски текстильных изделий (товарная позиция 6310).

	5203 
	Волокно хлопковое, подвергнутое кардо- или гребнечесанию


В данную товарную позицию включается хлопковое волокно (включая расщипанное сырье и другие отходы хлопкового волокна), подвергнутое кардо- или гребнечесанию, независимо от его дальнейшей подготовки к прядению.

Главной целью процесса чесания является распутывание хлопковых волокон, расположение их более или менее параллельно и полная или значительная их очистка от любых посторонних примесей, которые могут в них содержаться. Волокна затем формируются в широкий прочес, который обычно уплотняется в ленту. Эти ленты могут подвергаться или не подвергаться гребнечесанию перед превращением в ровницу.

В процессе гребнечесания, применяемом главным образом в прядении тонковолокнистого хлопка, удаляются остатки приставших к волокнам посторонних примесей и более короткие волокна в виде гребенных очесов; в результате остаются только более длинные волокна, расположенные параллельно.

Лента гребнечесаная или чесаная подвергается серии процессов сложения и вытягивания на ленточных и ровничных машинах и выходит после обработки на последней в виде ровницы. Необходимо отметить, что ровница может выходить после обработки на ровничных машинах, имея примерно тот же диаметр, что и однониточная пряжа товарной позиции 5205 или 5206, и быть слегка скрученной; однако поскольку она не подвергалась собственно процессу прядения, то не может рассматриваться как пряжа и, следовательно, включается в данную товарную позицию.

Лента, как правило, укладывается витками в тазы, в то время как ровница обычно наматывается в большие катушки. Холсты обычно наматываются на деревянные скалки.

Продукты данной товарной позиции могут быть отбелены или окрашены.

Используемое парикмахерами чесаное хлопковое волокно в виде ленты (иногда называемое "парикмахерской ватой") включается в данную товарную позицию, но хлопковая вата относится к товарной позиции 5601 или, если она пропитана или покрыта фармацевтическими веществами или расфасована в упаковки для розничной продажи в медицинских или хирургических целях, включается в товарную позицию 3005.
	5204
	Нитки хлопчатобумажные швейные, расфасованные или не расфасованные для розничной продажи:

	
	
	– не расфасованные для розничной продажи:

	
	5204 11 
	– – содержащие хлопковых волокон 85 мас.% или более

	
	5204 19
	– – пpочие

	
	5204 20 
	– расфасованные для розничной продажи


В данную товарную позицию включаются хлопчатобумажные швейные нитки при соблюдении условий, описанных в пункте (I) (Б) (4) общих положений к разделу XI.
Однако если такие нитки соответствуют определению бечевок и т.д. (см. пункт (I) (Б) (2) общих положений к разделу XI), то они в данную товарную позицию не включаются (товарная позиция 5607).

Швейные нитки включаются в данную товарную позицию независимо от того, расфасованы они или не расфасованы для розничной продажи или обработаны или не обработаны так, как указано в пункте (I) (Б) (1) общих положений к разделу XI.

	5205 
	Пряжа хлопчатобумажная (кроме швейных ниток), содержащая хлопковых волокон 85 мас.% или более, не расфасованная для розничной продажи:

	
	
	– пряжа однониточная из волокон, не подвергнутых гребнечесанию:

	
	5205 11 
	– – линейной плотности 714,29 дтекс или более (не выше 14 метрического номера)

	
	5205 12 
	– – линейной плотности менее 714,29 дтекс, но не менее 232,56 дтекс (выше 14 метрического номера, но не выше 43 метpического номеpа)

	
	5205 13 
	– – линейной плотности менее 232,56 дтекс, но не менее 192,31 дтекс (выше 43 метрического номера, но не выше 52 метpического номеpа)

	
	5205 14 
	– – линейной плотности менее 192,31 дтекс, но не менее 125 дтекс (выше 52 метрического номера, но не выше 80 метpического номеpа)

	
	5205 15
	– – линейной плотности менее 125 дтекс (выше 80 метрического номера)

	
	
	– пряжа однониточная из волокон, подвеpгнутых гpебнечесанию:

	
	5205 21 
	– – линейной плотности 714,29 дтекс или более (не выше 14 метрического номера)

	
	5205 22 
	– – линейной плотности менее 714,29 дтекс, но не менее 232,56 дтекс (выше 14 метрического номера, но не выше 43 метpического номеpа)

	
	5205 23
	– – линейной плотности менее 232,56 дтекс, но не менее 192,31 дтекс (выше 43 метрического номера, но не выше 52 метpического номеpа)

	
	5205 24
	– – линейной плотности менее 192,31 дтекс, но не менее 125 дтекс (выше 52 метрического номера, но не выше 80 метpического номеpа)

	
	5205 26 
	– – линейной плотности менее 125 дтекс, но не менее 106,38 дтекс (выше 80 метрического номера, но не выше 94 метpического номеpа)

	
	5205 27 
	– – линейной плотности менее 106,38 дтекс, но не менее 83,33 дтекс (выше 94 метрического номера, но не выше 120 метpического номеpа)

	
	5205 28 
	– – линейной плотности менее 83,33 дтекс (выше 120 метpического номеpа)

	
	
	– многокpуточная (кpученая) или однокpуточная пряжа из волокон, не подвеpгнутых гpебнечесанию:

	
	5205 31
	– – линейной плотности для однониточной пряжи 714,29 дтекс или более (не выше 14 метрического номера для однониточной пряжи)

	
	5205 32 
	– – линейной плотности для однониточной пряжи менее 714,29 дтекс, но не менее 232,56 дтекс (выше 14 метрического номера, но не выше 43 метpического номеpа для однониточной пряжи)

	
	5205 33 
	– – линейной плотности для однониточной пряжи менее 232,56 дтекс, но не менее 192,31 дтекс (выше 43 метрического номера, но не выше 52 метpического номеpа для однониточной пряжи)

	
	5205 34 
	– – линейной плотности для однониточной пряжи менее 192,31 дтекс, но не менее 125 дтекс (выше 52 метрического номера, но не выше 80 метpического номеpа для однониточной пряжи)

	
	5205 35
	– – линейной плотности для однониточной пряжи менее 125 дтекс (выше 80 метрического номера для однониточной пряжи)

	
	
	– многокpуточная (кpученая) или однокpуточная пряжа из волокон, подвеpгнутых гpебнечесанию:

	
	5205 41 
	– – линейной плотности для однониточной пряжи 714,29 дтекс или более (не выше 14 метрического номера для однониточной пряжи)

	
	5205 42
	– – линейной плотности для однониточной пряжи менее 714,29 дтекс, но не менее 232,56 дтекс (выше 14 метрического номера, но не выше 43 метpического номеpа для однониточной пряжи)

	
	5205 43 
	– – линейной плотности для однониточной пряжи менее 232,56 дтекс, но не менее 192,31 дтекс (выше 43 метрического номера, но не выше 52 метpического номеpа для однониточной пряжи)

	
	5205 44
	– – линейной плотности для однониточной пряжи менее 192,31 дтекс, но не менее 125 дтекс (выше 52 метрического номера, но не выше 80 метpического номеpа для однониточной пряжи)

	
	5205 46
	– – линейной плотности для однониточной пряжи менее 125 дтекс, но не менее 106,38 дтекс (выше 80 метрического номера, но не выше 94 метpического номеpа для однониточной пряжи)

	
	5205 47 
	– – линейной плотности для однониточной пряжи менее 106,38 дтекс, но не менее 83,33 дтекс (выше 94 метрического номера, но не выше 120 метpического номеpа для однониточной пряжи)

	
	5205 48
	– – линейной плотности для однониточной пряжи менее 83,33 дтекс (выше 120 метpического номеpа для однониточной пряжи)


В данную товарную позицию включается хлопчатобумажная пряжа (кроме швейных ниток), однониточная или многокруточная (крученая), полученная из ровницы товарной позиции 5203, при условии, что она содержит 85 мас.% или более хлопковых волокон.

Однако такая пряжа, соответствующая определению бечевок, веревок, канатов и т.д. (товарная позиция 5607) или расфасованная для розничной продажи (см. пункты (I) (Б) (2) и (3) общих положений к разделу XI), в данную товарную позицию не включается.

Пряжа включается в данную товарную позицию независимо от того, обработана она или не обработана так, как указано в пункте (I) (Б) (1) общих положений к разделу XI.
	5206
	Пряжа хлопчатобумажная (кроме швейных ниток), содержащая менее 85 мас.% хлопковых волокон, не расфасованная для розничной продажи:

	
	
	– пряжа однониточная из волокон, не подвергнутых гребнечесанию:

	
	5206 11
	– – линейной плотности 714,29 дтекс или более (не выше 14 метрического номера)

	
	5206 12
	– – линейной плотности менее 714,29 дтекс, но не менее 232,56 дтекс (выше 14 метрического номера, но не выше 43 метpического номеpа)

	
	5206 13
	– – линейной плотности менее 232,56 дтекс, но не менее 192,31 дтекс (выше 43 метрического номера, но не выше 52 метpического номеpа)

	
	5206 14
	– – линейной плотности менее 192,31 дтекс, но не менее 125 дтекс (выше 52 метрического номера, но не выше 80 метpического номеpа)

	
	5206 15
	– – линейной плотности менее 125 дтекс (выше 80 метрического номера)

	
	
	– пряжа однониточная из волокон, подвеpгнутых гpебнечесанию:

	
	5206 21
	– – линейной плотности 714,29 дтекс или более (не выше 14 метрического номера)

	
	5206 22
	– – линейной плотности менее 714,29 дтекс, но не менее 232,56 дтекс (выше 14 метрического номера, но не выше 43 метpического номеpа)

	
	5206 23
	– – линейной плотности менее 232,56 дтекс, но не менее 192,31 дтекс (выше 43 метрического номера, но не выше 52 метpического номеpа)

	
	5206 24
	– – линейной плотности менее 192,31 дтекс, но не менее 125 дтекс (выше 52 метрического номера, но не выше 80 метpического номеpа)

	
	5206 25
	– – линейной плотности менее 125 дтекс (выше 80 метрического номера)

	
	
	– многокpуточная (кpученая) или однокpуточная пряжа из волокон, не подвергнутых гребнечесанию:

	
	5206 31
	– – линейной плотности для однониточной пряжи 714,29 дтекс или более (не выше 14 метрического номера для однониточной пpяжи)

	
	5206 32
	– – линейной плотности для однониточной пряжи менее 714,29 дтекс, но не менее 232,56 дтекс (выше 14 метрического номера, но не выше 43 метpического номеpа для однониточной пpяжи)

	
	5206 33
	– – линейной плотности для однониточной пряжи менее 232,56 дтекс, но не менее 192,31 дтекс (выше 43 метрического номера, но не выше 52 метpического номеpа для однониточной пpяжи)

	
	5206 34
	– – линейной плотности для однониточной пряжи менее 192,31 дтекс, но не менее 125 дтекс (выше 52 метрического номера, но не выше 80 метpического номеpа для однониточной пpяжи)

	
	5206 35
	– – линейной плотности для однониточной пряжи менее 125 дтекс (выше 80 метрического номера для однониточной пpяжи)

	
	
	– многокpуточная (кpученая) или однокpуточная пряжа из волокон, подвеpгнутых гpебнечесанию:


	
	5206 41
	– – линейной плотности для однониточной пряжи 714,29 дтекс или более (не выше 14 метрического номера для однониточной пpяжи)

	
	5206 42
	– – линейной плотности для однониточной пряжи менее 714,29 дтекс, но не менее 232,56 дтекс (выше 14 метрического номера, но не выше 43 метpического номеpа для однониточной пpяжи)

	
	5206 43
	– – линейной плотности для однониточной пряжи менее 232,56 дтекс, но не менее 192,31 дтекс (выше 43 метрического номера, но не выше 52 метpического номеpа для однониточной пpяжи)

	
	5206 44
	– – линейной плотности для однониточной пряжи менее 192,31 дтекс, но не менее 125 дтекс (выше 52 метрического номера, но не выше 80 метpического номеpа для однониточной пpяжи)

	
	5206 45
	– – линейной плотности для однониточной пряжи менее 125 дтекс (выше 80 метрического номера для однониточной пpяжи)


Положения пояснений к товарной позиции 5205 применимы, mutatis mutandis, к пряже данной товарной позиции.
	5207
	Пряжа хлопчатобумажная (кроме швейных ниток), расфасованная для розничной продажи:

	
	5207 10 
	– содержащая 85 мас.% или более хлопковых волокон

	
	5207 90 
	– прочая


В данную товарную позицию включается хлопчатобумажная пряжа (кроме швейных ниток), если она расфасована для розничной продажи, то есть при соблюдении условий, описанных в пункте (I) (Б) (3) общих положений к разделу XI.

	5208 
	Ткани хлопчатобумажные, содержащие 85 мас.% или более хлопковых волокон, с поверхностной плотностью не более 200 г/м2:

	
	
	– неотбеленные:

	
	5208 11
	– – полотняного переплетения, с поверхностной плотностью не более 100 г/м2

	
	5208 12
	– – полотняного переплетения, с поверхностной плотностью более 100 г/м2

	
	5208 13 
	– – 3- или 4-ниточного саржевого переплетения, включая обратную саржу

	
	5208 19 
	– – ткани прочие

	
	
	– отбеленные:

	
	5208 21
	– – полотняного переплетения, с поверхностной плотностью не более 100 г/м2

	
	5208 22
	– – полотняного переплетения, с поверхностной плотностью более 100 г/м2

	
	5208 23 
	– – 3- или 4-ниточного саржевого переплетения, включая обратную саржу

	
	5208 29 
	– – ткани прочие

	
	
	– окрашенные:

	
	5208 31
	– – полотняного переплетения, с поверхностной плотностью не более 100 г/м2

	
	5208 32
	– – полотняного переплетения, с поверхностной плотностью более 100 г/м2

	
	5208 33
	– – 3- или 4-ниточного саржевого переплетения, включая обратную саржу

	
	5208 39 
	– – ткани прочие

	
	
	– из пряжи различных цветов:

	
	5208 41 
	– – полотняного переплетения, с поверхностной плотностью не более 100 г/м2

	
	5208 42 
	– – полотняного переплетения, с поверхностной плотностью более 100 г/м2

	
	5208 43 
	– – 3- или 4-ниточного саржевого переплетения, включая обратную саржу

	
	5208 49 
	– – ткани прочие

	
	
	– напечатанные:

	
	5208 51
	– – полотняного переплетения, с поверхностной плотностью не более 100 г/м2

	
	5208 52
	– – полотняного переплетения, с поверхностной плотностью более 100 г/м2

	
	5208 59 
	– –  ткани прочие


В данную товарную позицию включаются ткани (как определено в пункте (I) (В) общих положений к разделу XI) с поверхностной плотностью не более 200 г/м2, содержащие 85 мас.% или более хлопковых волокон.

Хлопчатобумажные ткани вырабатываются в большом ассортименте и используются в соответствии с их характеристиками для изготовления одежды, столового, туалетного и кухонного белья, постельного белья, занавесей, других декоративных изделий и т.д.

В данную товарную позицию не включаются:

(а)
перевязочный материал, пропитанный или покрытый фармацевтическими веществами или расфасованный для розничной продажи (товарная позиция 3005);

(б)
ткани товарной позиции 5801;

(в)
махровые полотенечные ткани и аналогичные махровые ткани (товарная позиция 5802);

(г)
ткани перевивочного переплетения (товарная позиция 5803);

(д)
ткани для технических целей товарной позиции 5911.
	5209 
	Ткани хлопчатобумажные, содержащие 85 мас.% или более хлопковых волокон, с поверхностной плотностью более 200 г/м2:

	
	
	– неотбеленные:

	
	5209 11
	– – полотняного переплетения

	
	5209 12 
	– – 3- или 4-ниточного саржевого переплетения, включая обратную саржу

	
	5209 19 
	– – ткани прочие

	
	
	– отбеленные:

	
	5209 21 
	– – полотняного переплетения

	
	5209 22 
	– – 3- или 4-ниточного саржевого переплетения, включая обратную саржу

	
	5209 29 
	– – ткани прочие

	
	
	– окрашенные:

	
	5209 31 
	– – полотняного переплетения

	
	5209 32 
	– – 3- или 4-ниточного саржевого переплетения, включая обратную саржу

	
	5209 39 
	– – ткани прочие

	
	
	– из пряжи различных цветов:

	
	5209 41
	– – полотняного переплетения

	
	5209 42 
	– – деним, или джинсовая ткань

	
	5209 43
	– – ткани прочие 3- или 4-ниточного саржевого переплетения, включая обратную саржу

	
	5209 49
	– – ткани прочие

	
	
	– напечатанные:

	
	5209 51 
	– – полотняного переплетения

	
	5209 52
	– – 3- или 4-ниточного саржевого переплетения, включая обратную саржу

	
	5209 59
	– – ткани прочие


Положения пояснений к товарной позиции 5208 применимы, mutatis mutandis, к продукции данной товарной позиции.

	5210 
	Ткани хлопчатобумажные, содержащие менее 85 мас.% хлопковых волокон, смешанные в основном или исключительно с химическими волокнами, с поверхностной плотностью не более 200 г/м2:

	
	
	– неотбеленные:

	
	5210 11
	– – полотняного переплетения

	
	5210 19 
	– – ткани прочие

	
	
	– отбеленные:

	
	5210 21
	– – полотняного переплетения

	
	5210 29 
	– – ткани прочие

	
	
	– окрашенные:

	
	5210 31
	– – полотняного переплетения

	
	5210 32 
	– – 3- или 4-ниточного саржевого переплетения, включая обратную саржу

	
	5210 39 
	– – ткани прочие

	
	
	– из пряжи различных цветов:

	
	5210 41 
	– – полотняного переплетения

	
	5210 49 
	– – ткани прочие

	
	
	– напечатанные:

	
	5210 51
	– – полотняного переплетения

	
	5210 59
	– – ткани прочие


В данную товарную позицию включаются ткани, как определено в пункте (I) (В) общих положений к разделу XI.

Эти ткани включаются в данную товарную позицию при условии, что они классифицируются как хлопчатобумажные ткани в соответствии с примечанием 2 к разделу XI (см. также пункт (I) (А) общих положений к разделу XI) и удовлетворяют следующим требованиям:

(а)
содержат менее 85 мас.% хлопковых волокон;

(б)
являются смешанными в основном или исключительно с химическими волокнами;

(в)
с поверхностной плотностью не более 200 г/м2.

При подсчете соотношения следует помнить, что во внимание должна приниматься общая масса химических нитей и волокон без проведения различий между нитями и волокнами.

В данную товарную позицию не включаются:

(а)
перевязочный материал, пропитанный или покрытый фармацевтическими веществами или расфасованный для розничной продажи (товарная позиция 3005);

(б)
ткани товарной позиции 5801;

(в)
махровые полотенечные ткани и аналогичные махровые ткани (товарная позиция 5802);

(г)
ткани перевивочного переплетения (товарная позиция 5803);

(д)
ткани для технических целей товарной позиции 5911.

	5211 
	Ткани хлопчатобумажные, содержащие менее 85 мас.% хлопковых волокон, смешанные в основном или исключительно с химическими волокнами, с поверхностной плотностью более 200 г/м2:

	
	
	– неотбеленные:

	
	5211 11 
	– – полотняного переплетения

	
	5211 12
	– – 3- или 4-ниточного саржевого переплетения, включая обратную саржу

	
	5211 19
	– – ткани прочие

	
	5211 20 
	– отбеленные

	
	
	– окрашенные:

	
	5211 31 
	– – полотняного переплетения

	
	5211 32
	– – 3- или 4-ниточного саржевого переплетения, включая обратную саржу

	
	5211 39 
	– – ткани прочие

	
	
	– из пряжи различных цветов:

	
	5211 41 
	– – полотняного переплетения

	
	5211 42 
	– – деним, или джинсовая ткань

	
	5211 43
	– – ткани пpочие 3- или 4-ниточного саржевого переплетения, включая обратную саржу

	
	5211 49
	– – ткани прочие

	
	
	– напечатанные:

	
	5211 51 
	– – полотняного переплетения

	
	5211 52 
	– – 3- или 4-ниточного саржевого переплетения, включая обратную саржу

	
	5211 59 
	– – ткани прочие


Положения пояснений к товарной позиции 5210 применимы, mutatis mutandis, к продукции данной товарной позиции.

	5212 
	Ткани хлопчатобумажные прочие:

	
	
	– с поверхностной плотностью не более 200 г/м2:

	
	5212 11
	– – неотбеленные

	
	5212 12
	– – отбеленные

	
	5212 13
	– – окрашенные

	
	5212 14
	– – из пряжи различных цветов

	
	5212 15
	– – напечатанные

	
	
	– с поверхностной плотностью более 200 г/м2:

	
	5212 21
	– – неотбеленные

	
	5212 22
	– – отбеленные

	
	5212 23
	– – окрашенные

	
	5212 24
	– – из пряжи различных цветов

	
	5212 25
	– – напечатанные


В данную товарную позицию включаются ткани (как определено в пункте (I) (В) общих положений к разделу XI), изготовленные из хлопчатобумажной пряжи. Однако необходимо отметить, что в нее включаются только смешанные ткани, кроме указанных в предыдущих товарных позициях данной группы или поименованных или включенных во вторую часть данного раздела (обычно группа 58 или 59).
Перевязочный материал, пропитанный или покрытый фармацевтическими веществами или расфасованный для розничной продажи, в данную товарную позицию не включается (товарная позиция 3005).

Группа 53

Прочие растительные текстильные волокна; 
бумажная пряжа и ткани из бумажной пряжи 

Общие положения

Общие положения к разделу XI должны быть приняты во внимание при чтении пояснений к данной группе.

В целом, за некоторыми исключениями, указанными в пояснениях к товарной позиции 5305, в данную группу включаются растительные текстильные материалы (кроме хлопковых волокон) на различных стадиях процесса производства – от сырья до его превращения в ткани. 

В нее также включаются бумажная пряжа и ткани из бумажной пряжи и изделия из смешанных текстильных материалов, приравненные к изделиям данной группы с учетом положений примечания 2 к разделу XI.
	5301
	Лен-сырец или лен обработанный, но не подвергнутый прядению; очесы и отходы льна (включая прядильные отходы и расщипанное сырье) (+):

	
	5301 10 
	– лен-сырец или лен-моченец

	
	
	– лен мятый, трепаный, чесаный или обработанный каким-либо другим способом, но не подвергнутый прядению:

	
	5301 21
	– – мятый или трепаный

	
	5301 29
	– – прочий


	
	5301 30
	– очесы и отходы льна


Существует много разновидностей льна, наиболее известная из них – Linum usitatissimum. Льняные волокна представлены в растении в виде компактных пучков лубяных волокон, удерживаемых вместе пектиновым веществом. Для использования в текстильной промышленности волокна должны быть отделены одно от другого, а также от остатков растения, в частности, от внутренней древесной части.

В данную товарную позицию включаются: лен-сырец, лен-моченец, лен трепаный, чесаный или обработанный каким-либо другим способом, но не подвергнутый прядению.

(А)
 Лен-сырец (льняная солома).
Это – лен после уборки, очесанный (то есть с удаленными листьями и семенами) или неочесанный.

(Б)
Лен-моченец.
Мочка удаляет большую часть пектиновых веществ, окружающих волокна, либо с помощью ферментации (действием бактерий или плесневых грибов), либо химическим путем. Мочка обычно осуществляется следующими способами:

(1) расстилом растений под воздействие росы или влаги;

(2) погружением растений в спокойно протекающий ручей или реку или в стоячую воду в ямах или бассейнах;

(3) погружением в теплую воду в больших емкостях; или

(4) обработкой паром или микроорганизмами, или химическими веществами.

Лен-моченец затем сушится на открытом воздухе или механически. Потом у волокон достаточно ослабевает связь с внутренней древесной частью растения, а волокна одно от другого отделяются путем мятья и трепания.

(В)
Трепаный лен.
Лен первоначально подвергается мятью для разлома древесной части на кусочки, а затем трепанию, то есть древесная часть отбивается вручную или механически, а волокна льна остаются. В ходе этого процесса образуется некоторое количество кудели и отходов.

(Г)
Котонизированный лен.
Лен-сырец отваривается в растворе гидроксида натрия, затем пропитывается карбонатом натрия; далее он обрабатывается разбавленной кислотой, в результате чего стебли разделяются на составные части, выделяя диоксид углерода и освобождая волокна льна. Лен, обработанный таким образом, не требует мочки или трепания. Котонизированный лен обычно отбеливается.
(Д)
Чесаный (гребнечесаный) лен.
Чесание расщепляет льноволокно и укладывает волокна параллельно, удаляя остатки любых посторонних примесей, а также все короткие или разорванные волокна (машинные очесы). Как правило, после обработки на льночесальных машинах лен представляет собой свободные пучки волокон. Волокна затем проходят через раскладочную машину и выходят в виде непрерывной ленты. Эти ленты подвергаются ряду сложений и вытягиваний и трансформируются в ровницу. Ленты и ровница включаются в данную товарную позицию при условии, что они еще не переработаны в пряжу. На конечной стадии обработки ровница может быть вытянута примерно до толщины однониточной пряжи с обычно небольшой круткой. Этот товар включается в данную товарную позицию в отличие от однониточной пряжи, рассматриваемой в товарной позиции 5306.

(Е)
Очесы и отходы льна (включая прядильные отходы и расщипанное сырье).
Очесы состоят обычно из льняных отходов разного качества, пригодных для прядения; они, как правило, представляют собой короткие, узловатые, разорванные или спутанные волокна, полученные на различных стадиях обработки, таких как трепание, чесание (гребнечесание) и прядение.

В данную товарную позицию включаются также отходы пряжи, получаемые в процессах прядения, перематывания или ткачества, и отходы волокна, получаемые при расщипывании отходов материалов или готовых изделий на составляющие их волокна; они обычно предназначены для повторной переработки в пряжу.

Предназначенные для прядения очесы и прочие отходы, вследствие малой длины составляющих их волокон, обычно подвергаются чесанию, а не гребнечесанию. Лента и ровница, получаемые после чесания, также включаются в данную товарную позицию.

Данная товарная позиция также включает отходы, непригодные для переработки в пряжу, получаемые главным образом в процессе трепания или чесания и используемые в качестве прокладок или набивки, в качестве связующего в строительных растворах или как сырье в производстве отдельных видов бумаги.

Продукция, рассмотренная выше, включается в данную товарную позицию независимо от того, отбелена она или не отбелена или окрашена или не окрашена.
В данную товарную позицию не включаются:

(а)
раздробленные деревянные кусочки, получаемые при трепании (товарная позиция 4401);

(б)
некоторые волокнистые растительные материалы, иногда называемые льном, например, индийский лен (Abroma augusta) (товарная позиция 5303) и новозеландская пенька, или лен (Phormium tenax) (товарная позиция 5305).
Пояснение к субпозиции.

Субпозиция 5301 21

В данную субпозицию включается трепаный лен, получаемый из очесов.

	5302 
	Пенька (Cannabis sativa L.), сырец или обработанная, но не подвергнутая прядению; очесы и отходы пеньки (включая прядильные отходы и расщипанное сырье):

	
	5302 10 
	– пенька-сырец или пенька моченая

	
	5302 90 
	– прочие



В данную товарную позицию включается только пенька (Cannabis sativa L.), растение, произрастающее в весьма разнообразных климатических зонах и на различных почвах. Волокна находятся в лубе растения и отделяются с помощью ряда операций, подобных тем, которые применяются в случае обработки льна (см. пояснения к товарной позиции 5301).

В данную товарную позицию включаются:

(1) Пенька-сырец - пенька после уборки с удаленными или не удаленными листьями и семенами.

(2) Пенька-моченец, в которой волокна еще прикреплены к древесной части растения, но связь ослаблена мочкой.

(3) Трепаная пенька, представляющая собой отдельные волокна, иногда длиной 2 м или более, отделенные от растения в процессе трепания.

(4) Пенька, подвергнутая гребнечесанию, или пеньковые волокна, другим способом подготовленные к прядению, обычно в виде ленты или ровницы.

(5) Очесы и отходы пеньки. Они включают отходы, получаемые в процессе трепания или гребнечесания, отходы пряжи, получаемые в процессах прядения, ткачества и т.д., и расщипанное сырье, полученное при разработке тряпья, кусков канатов или веревок и т.д. Очесы и отходы включаются в данную товарную позицию как пригодные для переработки в пряжу (в виде ленты или ровницы), так и пригодные для использования только в качестве материала для конопачения, в качестве прокладок и набивки, при изготовлении бумаги и т.д.

Котонизация (аналогичная той, которая иногда применяется для льна), отбеливание или крашение не влияют на включение в данную товарную позицию.
В данную товарную позицию не включаются:

(а)
прочие волокнистые растительные материалы, иногда называемые пенькой, например:

(1) мексиканская пенька "тампико" (испанское жесткое лубяное волокно) (товарная позиция 1404 или 5305);

(2) гамбо, или кенаф (Hibiscus cannabinus), пенька розелла (Hibiscus sabdariffa), канатник Теофраста, или китайский джут (Abutilon avicennae), индийская, бенгальская, мадрасская, калькуттская, бомбейская или бенаресская пенька (Crotalaria juncea) и квислендская пенька (Sida) (товарная позиция 5303);

(3) пенька гаити (Agave foetida), манильская пенька (абака), алойная пенька (Furcraea gigantea) и новозеландская пенька или лен (Phormium tenax) (товарная позиция 5305);

(б)
жесткая древесная часть растения, удаленная в процессе трепания (товарная позиция 4401);

(в)
пряжа из пеньки (товарная позиция 5308);

(г)
тряпье или отходы канатов или веревок (группа 63).
	5303 
	Джутовое волокно и другие текстильные лубяные волокна (кроме льна, пеньки и рами), в виде сырца или обработанные, но не подвергнутые прядению; очесы и отходы этих волокон (включая прядильные отходы и расщипанное сырье):

	
	5303 10 
	– джутовое волокно и другие текстильные лубяные волокна, в виде сырца или после мочки

	
	5303 90 
	– прочие


В данную товарную позицию включаются все текстильные волокна, получаемые из стеблей двудольных растений, кроме льна (товарная позиция 5301), пеньки (товарная позиция 5302) и волокна рами (товарная позиция 5305).

Текстильные лубяные волокна, относящиеся к данной товарной позиции, являются более мягкими на ощупь, чем большинство растительных волокон товарной позиции 5305, а также более тонкими.

Волокна данной товарной позиции включают:

(1) Джутовое волокно, два основных вида которого известны как Corchorus capsularis, или белый джут и Corchorus olitorius, или красный джут, известный также как "Tossa".

(2) Hibiscus cannabinus, известный в торговле как пенька гибискус, пенька гамбо, сиамский джут, кенаф, бимлипатам, или бимли-джут, папоула Сан-Франциско, дах, места и т.д.

(3) Hibiscus sabdariffa, известный в торговле как розелла, или пенька розелла, сиамский джут, кенаф, яванский джут и т.д.

(4) Канатник Теофраста (Abutilon avicennae), также известный как абутилонская пенька, китайский джут, тиен-цин, чинг-ма, кинг-ма и т.д.

(5) Волокна ракитника из луба испанского дрока (Spartium junceum) или ракитника (Cytisus scoparius).

(6) Урена (Urena lobata и Urena sinuata), которая известна под различными названиями в зависимости от страны происхождения: конголезский джут, мадагаскарский джут, или пака, мальва бланка, или кадильо (Куба), гуаксима, арамина, или мальва рокса (Бразилия), цезарев табак (Флорида).

(7) Кроталярия ситниковая (Crotalaria juncea), известная как индийская, бенгальская, мадрасская, калькуттская, бомбейская или бенаресская пенька или как джалбурпурский джут.

(8) Сида (Sida), в основном известная как эскобилла, мальваиско, квинслендская пенька, или кубинский джут.

(9) Теспезия (Thespesia), известная как поломпон (Вьетнам).

(10) Аброма прядильная (Abroma augusta), известная как "дьявольский" хлопок, или индийский лен.

(11) Клаппертония (Clappertonia ficifolia), известная как пунга (Конго), или гуаксима (Бразилия).

(12)  Триумфетта (Triumfetta), известная как пунга (Конго), или карапихо (Бразилия).
(13)  Крапива.
В данную товарную позицию включаются:

(I) Волокнистые материалы в виде сырца (в стеблях, еще не моченые или не трепаные); волокна после мочки; трепаные волокна (извлеченные при обработке на машинах), то есть волокна иногда длиной 2 м или более, извлеченные из растения путем мочки и трепания; "обрезки" (толстые концы волокон, которые обрезаются и реализуются на рынке отдельно). Однако растительные материалы, которые в виде сырца или в определенных видах включаются в группу 14 (например, стебли ракитника), включаются в данную товарную позицию только при условии, что они подвергались обработке, указывающей на их использование в качестве текстильных материалов (например, если они раздавлены, подвергнуты кардо- или гребнечесанию в целях подготовки для прядения).

(II) Волокна, подвергнутые кардо- или гребнечесанию или другим способом подготовленные для прядения обычно в виде ленты.

(III) Волокнистые очесы и отходы, получаемые главным образом в процессах кардо- или гребнечесания лубяных волокон; отходы пряжи из лубяных волокон, получаемые в процессах прядения, ткачества и т.д., и расщипанное сырье, получаемое при разработке тряпья или отходов канатов или веревок. Очесы и отходы включаются в данную товарную позицию как пригодные для переработки в пряжу (в виде ленты или в ином виде), так и пригодные для использования только в качестве материала для конопачения, прокладок и набивки или для изготовления войлока или фетра, бумаги и т.д.

Отбеливание или крашение не влияет на классификацию продукции, включаемой в данную товарную позицию.

В данную товарную позицию также не включаются:

(а)
стебли ракитника (товарная позиция 1404);

(б)
очесы, пропитанные или покрытые фармацевтическими веществами или расфасованные в упаковки для розничной продажи для медицинских или хирургических целей (товарная позиция 3005);

(в)
пряжа из джутовых волокон или других текстильных лубяных волокон данной товарной позиции (товарная позиция 5307);

(г)
тряпье или отходы канатов, тросов или веревок (группа 63).
[5304]
	5305 
	Волокно кокосового ореха, абаки (манильской пеньки, или Musa textilis Nee), рами и другие растительные текстильные волокна, в другом месте не поименованные или не включенные, в виде сырца или обработанные, но не подвергнутые прядению; очесы и отходы этих волокон (включая прядильные отходы и расщипанное сырье)


В данную товарную позицию включаются растительные текстильные волокна, получаемые из листьев или плодов определенных однодольных растений (например, волокно кокосового ореха, абаки или сизаля) или, в случае волокна рами, – из стеблей двудольных растений семейства urticaceae и не поименованные или не включенные в какую-либо другую товарную позицию.

В большинстве случаев эти волокна грубее и толще, чем текстильные лубяные волокна товарной позиции 5303. Обычно они включаются в данную товарную позицию в виде сырца, подготовленные для прядения (например, подвергнутые кардо- или гребнечесанию и превращенные в ленту), или в виде очесов или волокнистых отходов (полученных главным образом в процессе гребнечесания), отходов пряжи (полученных главным образом в процессе прядения или ткачества) или расщипанного сырья (полученного в процессе разработки тряпья или отходов канатов или веревок и т.д.).

Однако волокна, полученные из растительных материалов, которые в виде сырца или в некоторых других видах входят в группу 14 (в частности, капок), включаются в данную товарную позицию только в том случае, если они подвергались обработке, указывающей на их использование в качестве текстильных материалов, например, если они раздавлены, подвергнуты кардо- или гребнечесанию в целях подготовки для прядения.

К растительным текстильным волокнам данной товарной позиции относятся:

Волокно кокосового ореха. Волокна кокосового ореха, полученные из наружной оболочки кокосового ореха, грубые, хрупкие и коричневого цвета. Они включаются в данную товарную позицию как в виде массы, так и в пучках.

Волокно абаки. Волокна абаки (или манильской пеньки) получают из листовых влагалищ бананового дерева определенного типа (Musa textilis Nee), культивируемого главным образом на Филиппинских островах. Волокна, полученные путем соскабливания не волокнистого материала вручную ножами или механизированным способом, включаются в данную товарную позицию независимо от того, подвергнуты они гребнечесанию или не подвергнуты или подготовлены другим способом для прядения или не подготовлены (например, в виде ленты или ровницы).

Волокна манильской пеньки очень устойчивы к воздействию погодных условий и морской воды, вследствие чего они используются главным образом для изготовления корабельных тросов или рыболовных сетей. Они также перерабатываются в пряжу для производства грубых тканей или изготовления лент для шляп.

Волокно рами. Волокна рами получают из луба различных растений, в основном из Boehmeria tenacissima (китайская крапива, зеленое рами) и Boehmeria nivea (китайская трава, белое рами), культивируемых главным образом на Дальнем Востоке.

Стебли этих растений срезают на уровне земли. Затем, иногда после первичной сушки, их подвергают декортикации вручную или механизированным способом для отделения кожицы стеблей и разрушения и удаления внутренней древесной части, при этом волокна рами получают в виде длинных лент. Декортикация сопровождается процессом (обычно при кипячении в щелочи) удаления склеивающих пектиновых веществ, связывающих волокна. Получаемые волокна затем отжимают и сушат, и в результате они становятся жемчужно-белыми.

Волокно альфы, или эспарто. Эти волокна получают из листьев растений. Однако волокна включаются в данную товарную позицию только в том случае, если они прокатаны, раздавлены, подвергнуты гребнечесанию или обработаны другим способом, указывающим на их использование для текстильных целей. Необработанные листья не включаются (группа 14).

Волокно алоэ.

Пенька гаити (Agave foetida).

Юкатанская конопля (Agave fourcroydes).

Истль, или икстль (тампико, или мексиканская пенька). Эти волокна, извлеченные из растения Agave funkiana или Agave lechugilla, используются главным образом для изготовления щеток и обычно включаются в товарную позицию 1404, но в том случае, когда они обрабатываются способами, указывающими на их использование для текстильных целей, включаются в данную товарную позицию.
Магвей, или кантала. Эти волокна получают из Agave сantala (Филиппины или Индонезия) или Agave tequilana (Мексика).

Алойная пенька (Furcraea gigantea), известная также как питеира (Бразилия).

Новозеландская пенька, или лен (Phormium tenax).

Торфяное волокно (известное также как берандин или бераудин-торф). Эти волокна получают из древесного торфа. Однако они включаются в данную товарную позицию только в том случае, если обработаны способом, указывающим на их использование для текстильных целей; во всех других случаях они не включаются в данную товарную позицию (товарная позиция 2703).

Ананасное волокно. Волокна, известные также как курана (Амазония), пина (Мексика) или шелковая трава, получают из листьев растений ананаса семейства Bromeliaceae. 
К ананасным волокнам относятся также волокна питы флойя, или колумбийской питы, или арган, кароа (Бразилия), карат и т.д.

Пита (Agave americana).

Сансевьера, известная также как тетивная пенька, или африканская пенька "айф".

Сизаль (Agave sisalana).

Тифа. Эти волокна получают из листьев тифа или растения каттеия. Их не следует путать с короткими семенными волосками этого же растения, которые используются в качестве материала для набивки спасательных жилетов, игрушек и т.д. и которые не включаются в данную товарную позицию (товарная позиция 1404).

Юкка.
Отбеливание или крашение не влияет на включение продукции в данную товарную позицию.
	5306 
	Пряжа льняная:

	
	5306 10
	– однониточная

	
	5306 20
	– многокруточная (крученая) или однокруточная


В данную товарную позицию включаются однониточная пряжа, получаемая из ровницы из льняных волокон товарной позиции 5301, и многокруточная (крученая) или однокруточная пряжа, выработанная различными комбинациями однониточной пряжи.

Однако она не включается в данную товарную позицию, если соответствует определению бечевок, веревок и т.д. (товарная позиция 5607) (см. пункт (I) (Б) (2) общих положений к разделу XI).

Пряжа включается в данную товарную позицию независимо от того, расфасована она или не расфасована для розничной продажи или обработана или не обработана, как указано в пункте (I) (Б) (1) общих положений к разделу XI.

Металлизированная пряжа, включающая льняную пряжу, комбинированную с металлической нитью в любой пропорции, в данную товарную позицию не включается (товарная позиция 5605).

	5307 
	Пряжа из джутовых волокон или других текстильных лубяных волокон товарной позиции 5303:

	
	5307 10
	– однониточная

	
	5307 20 
	– многокруточная (крученая) или однокруточная


В данную товарную позицию включается пряжа, однониточная или многокруточная (крученая), получаемая из ленты из джутовых волокон или других текстильных лубяных волокон товарной позиции 5303.
Однако если пряжа соответствует определению бечевок, веревок, канатов или тросов (см. пункт (I) (Б) (2) общих положений к разделу XI), то в данную товарную позицию она не включается (товарная позиция 5607).

Пряжа включается в данную товарную позицию независимо от того, расфасована она или не расфасована для розничной продажи или обработана или не обработана, как указано в пункте (I) (Б) (1) общих положений к разделу XI.

	5308 
	Пряжа из других растительных текстильных волокон; пряжа бумажная:

	
	5308 10 
	– пряжа из волокон кокосового ореха

	
	5308 20
	– пряжа пеньковая

	
	5308 90
	– прочая


(А)
Пряжа из других растительных текстильных волокон.
К данной категории товаров относится пряжа, однониточная или многокруточная (крученая), получаемая прядением волокон пеньки товарной позиции 5302, растительных текстильных волокон товарной позиции 5305 или растительных волокон, не включаемых в раздел XI (в частности, волокон группы 14, например, капок или истль).

Однако если пряжа соответствует определению бечевок, веревок, канатов или тросов (см. пункт (I) (Б) (2) общих положений к разделу XI), она включается в товарную позицию 5607.

Пряжа из пеньки используется для изготовления швейных ниток (например, в производстве обуви и кожевенных товаров) или в ткачестве.

Пряжа включается сюда независимо от того, расфасована она или не расфасована для розничной продажи или обработана или не обработана, как указано в пункте (I) (Б) (1) общих положений к разделу XI.
Металлизированная пряжа, включающая пряжу данной группы, комбинированную с метал​лической нитью в любой пропорции, в данную товарную позицию не включается (товарная позиция 5605).

(Б)
Бумажная пряжа.
К данной категории товаров относится пряжа, однониточная или многокруточная (крученая), из бумаги. Она включается в данную товарную позицию независимо от того, расфасована она или не расфасована для розничной продажи, и независимо от того, соответствует или не соответствует определению бечевок, веревок, канатов или тросов, за исключением плетеных веревок, канатов и тросов.

Пряжа включается сюда независимо от того, подвергалась она или не подвергалась обработке, указанной в пункте (I) (Б) (1) общих положений к разделу XI.

Однониточную пряжу получают путем скручивания или скатывания длинных узких полос влажной бумаги (иногда с покрытием); многокруточную (крученую) пряжу получают из однониточной пряжи в два или более сложений.
В данную товарную позицию не включаются:

(а)
бумага, сложенная один раз или более по длине (группа 48);

(б)
бумажная пряжа с металлической нитью или покрытая металлом любым способом (метал​лизированная пряжа) (товарная позиция 5605);

(в)
бумажная пряжа, армированная металлом, и плетеные веревки, канаты и тросы, из бумажной пряжи (товарная позиция 5607).
	5309 
	Ткани льняные:

	
	
	– содержащие 85 мас.% или более льняных волокон:

	
	5309 11
	– – неотбеленные или отбеленные

	
	5309 19
	– – прочие

	
	
	– содержащие менее 85 мас.% льняных волокон:

	
	5309 21
	– – неотбеленные или отбеленные

	
	5309 29
	– – прочие


В данную товарную позицию включаются ткани (как определено в пункте (I) (В) общих положений к разделу XI), изготовленные из льняной пряжи.

К этим тканям относятся тонкие бельевые и плательные ткани, ткани для простыней, скатертей и т.д. Льняные ткани также используются для изготовления чехлов для матрацев, мешков, брезентов, парусов и т.д.

Перевязочный материал, пропитанный или покрытый фармацевтическими веществами или расфасованный для розничной продажи, в данную товарную позицию не включается (товарная позиция 3005).
	5310
	Ткани из джутовых волокон или других текстильных лубяных волокон товарной позиции 5303:

	
	5310 10
	– неотбеленные

	
	5310 90 
	– прочие


В данную товарную позицию включаются ткани (как определено в пункте (I) (В) общих положений к разделу XI), изготовленные из джутовой пряжи или пряжи из других текстильных лубяных волокон товарной позиции 5303.

Джутовые ткани используются для мешков или упаковки, как основа в производстве линолеума, для внутренней обивки мебели и т.д.

	5311 
	Ткани из прочих растительных текстильных волокон; ткани из бумажной пряжи


В данную товарную позицию включаются ткани (как определено в пункте (I) (В) общих положений к разделу XI), изготовленные из пряжи товарной позиции 5308.

Эти ткани используются в основном для упаковки, для парусов, для изготовления брезентов, мешков, скатертей, циновок, как основа для линолеума и т.д.
В данную товарную позицию не включаются ткани, изготовленные путем переплетения бумажных полос или лент (товарная позиция 4601).
Группа 54

Химические нити; плоские и аналогичные нити 
из химических текстильных материалов
Примечания:

8. Во всей Номенклатуре термин "химические волокна" означает волокна и нити из органических полимеров, полученные одним из двух промышленных способов:

а)
полимеризацией органических мономеров для производства полимеров, таких как полиамиды, полиэфиры, полиолефины или полиуретаны, или химической модификацией полимеров, произведенных посредством этого процесса (например, поливиниловый спирт, полученный гидролизом поливинилацетата); или

б)
растворением или химической обработкой природных органических полимеров (например, целлюлозы) для получения полимеров, таких как медно-аммиачное или вискозное волокно, или химической модификацией природных органических полимеров (например, целлюлозы, казеина и других протеинов или альгиновой кислоты), для получения полимеров, таких как ацетат целлюлозы или альгинаты. 

Термины "синтетические" и "искусственные", применяемые по отношению к волокнам, означают: синтетические – волокна, указанные в пункте (а); искусственные – волокна, указанные в пункте (б). Плоские и аналогичные нити товарной позиции 5404 или 5405 не считаются химическими волокнами.

Термины "химические", "синтетические" и "искусственные" имеют те же значения применительно к "текстильным материалам".

9. В товарные позиции 5402 и 5403 не включается жгут синтетических или искусственных нитей группы 55.

Общие положения

Общие положения к разделу XI должны быть приняты во внимание при чтении пояснений к данной группе.
В соответствии с примечанием 1 к группе 54 термин "химические волокна", когда он используется в группах 54 и 55 или в каком-либо другом месте Номенклатуры, означает нити или волокна, состоящие из органических полимеров, полученные одним из двух промышленных способов:

(1) полимеризацией органических мономеров или химической модификацией полученных полимеров (см. общие положения пояснений к группе 39) (синтетические волокна); или
(2) растворением или химической обработкой природных органических полимеров, или химической модификацией природных органических полимеров (искусственные нити и волокна).

(I) Синтетические нити

Основные материалы для производства этих нитей получают, как правило, из каменного угля или из продуктов перегонки нефти или из природного газа. Вещества, полученные путем полимеризации, расплавляются или растворяются в соответствующем растворителе, после чего формуются путем экструзии через фильеры в воздушную среду или коагуляционную ванну, где они затвердевают за счет охлаждения или испарения растворителя, или они могут осаждаться из раствора в форме нитей.

На этой стадии они обычно непригодны для прямого использования в последующих процессах текстильного производства и должны быть подвергнуты вытягиванию с ориентированием молекул в направлении оси нити, что значительно улучшает определенные технические характеристики (например, прочность).

Основными синтетическими нитями являются:

(1) Акриловые: нити, состоящие из линейных макромолекул, имеющих в макромолекулярном составе, по крайней мере, 85 мас.% акрилонитрильных мономерных звеньев.

(2) Модакриловые: нити, состоящие из линейных макромолекул, имеющих в макромолекулярном составе, по крайней мере, 35 мас.%, но менее 85 мас.% акрилонитрильных мономерных звеньев.

(3) Полипропиленовые: нити, состоящие из ациклических насыщенных углеводородных линейных макромолекул, имеющих в макромолекулярном составе, по крайней мере, 85 мас.% мономерных звеньев, где каждый второй атом углерода несет боковую метильную группу в изотактическом положении и без дальнейшего замещения.

(4) Нейлоновые или другие полиамидные: нити, состоящие из синтетических линейных макромолекул, имеющих в макромолекулярном составе, по крайней мере, 85% повторяющихся амидных мостиков, присоединенных к ациклическим или циклическим группам, либо, по крайней мере, 85% ароматических групп, присоединенных амидными мостиками непосредственно к двум ароматическим кольцам, в которых до 50% имидных групп могут быть замещены амидными группами.

Термин "нейлон или другие полиамиды" распространяется на арамиды (см. примечание 12 к данному разделу).

(5) Полиэфирные: нити, состоящие из линейных макромолекул, имеющих в макромолекулярном составе, по крайней мере, 85 мас.% сложного эфира диола и терефталевой кислоты.

(6) Полиэтиленовые: нити, состоящие из линейных макромолекул, имеющих в макромолекулярном составе, по крайней мере, 85 мас.% этиленовых мономерных звеньев.

(7) Полиуретановые: нити, полученные в результате полимеризации полифункциональных изоцианатов с полигидроксисоединениями, такими как касторовое масло, бутан-1,4-диол, полиолы простых и сложных полиэфиров.

К другим синтетическим нитям относятся: хлор- и фторсодержащие, поликарбамидные, тривиниловые и винилаловые.

Там, где составляющий нити материал является сополимером или смесью гомополимеров, как подразумевается в группе 39, например, сополимер этилена и пропилена, для классификации нитей должно быть принято во внимание соответствующее процентное содержание каждого составляющего материала. За исключением полиамидов, процентное содержание выражается в мас.%.
(II) Искусственные нити

Основными материалами для производства этих нитей являются органические полимеры, извлеченные из природного сырья с использованием процессов, которые могут включать растворение или химическую обработку, или химическую модификацию.
Главными искусственными нитями являются:

(А)
Целлюлозные нити, а именно:

(1) Вискозная нить, которая производится обработкой целлюлозы (обычно в виде сульфитной древесной целлюлозы) гидроксидом натрия; полученная щелочная целлюлоза затем обрабатывается дисульфидом углерода и преобразуется в натриевую соль ксантогената целлюлозы. Последний, в свою очередь, растворяют в разбавленном растворе гидроксида натрия до получения вязкого раствора, называемого вискозой. 

После очистки и созревания вискоза затем экструдируется через фильеры в кислую коагуляционную ванну для формования нитей из регенерированной целлюлозы. Вискозная нить включает также модальные нити, которые производятся из регенерированной целлюлозы модифицированным вискозным способом.

(2) Медно-аммиачная нить, полученная путем растворения целлюлозы (обычно в виде хлопкового линта или древесной целлюлозы) в медно-аммиачном растворе; полученный вязкий раствор экструдируется в ванну, где формуются нити из осажденной целлюлозы.

(3) Ацетатная нить (включая триацетатную): нити, полученные из ацетата целлюлозы, в котором, по крайней мере, 74% гидроксильных групп ацетилировано. Они производятся обработкой целлюлозы (в виде хлопкового линта или древесной целлюлозы) смесью уксусного ангидрида, уксусной кислоты и серной кислоты. Полученный первичный ацетат целлюлозы модифицируется в растворимую форму и растворяется в летучем растворителе, таком как ацетон, затем формуется (обычно в теплый воздух); растворитель улетучивается, оставляя нити из ацетилцеллюлозы.

(Б)
Протеиновые нити животного или растительного происхождения, включающие:

(1) Нити, которые производятся путем растворения молочного казеина в щелочах (обычно в гидроксиде натрия); после выдержки раствор экструдируется в кислую коагуляционную ванну. Полученные нити впоследствии затвердевают при обработке формальдегидом, таннином, хромовыми солями или другими химическими соединениями.

(2) Другие нити, произведенные аналогичным способом из протеина земляного ореха, соевых бобов, маиса и т.д.

(В)
Альгинатные нити. Химическая обработка различных типов морских водорослей дает вязкий раствор, обычно альгината натрия; он экструдируется в ванну, где происходит его превращение в определенные альгинаты металлов. Они включают:

(1) Кальциево-хромовые альгинатные нити; они являются огнестойкими.

(2) Кальциевые альгинатные нити. Они легко растворяются в слабом щелочном мыльном растворе; это делает их непригодными для обычного применения в текстильных целях, и наиболее часто они используются как временные нити в определенных производственных операциях.

В данную группу входят химические нити и пряжа и ткани из таких нитей, включая пряжу и ткани из смешанных текстильных волокон, классифицируемые в соответствии с примечанием 2 к разделу XI как пряжа и ткани из химических нитей. В данную группу входят также мононити и другие продукты товарной позиции 5404 или 5405 и ткани из таких продуктов.

В данную группу также включается жгут химических нитей, кроме жгута, определенного в примечании 1 к группе 55. Он обычно используется для производства сигаретных фильтров, в то время как жгут группы 55 используется для производства химических волокон.

В данную группу не включаются:

(а)
нитки, используемые для очистки межзубных промежутков (зубной шелк), в индивидуальной упаковке для розничной продажи товарной позиции 3306;

(б)
продукция группы 40, в частности, нити и корд товарной позиции 4007;

(в)
продукция группы 55, в частности, волокна, пряжа и ткани из волокон, а также отходы (включая очесы, отходы пряжи и расщипанное сырье) химических нитей;

(г)
углеродные волокна и изделия из углеродных волокон товарной позиции 6815;

(д)
стекловолокно и изделия из него товарной позиции 7019.

	5401 
	Нитки швейные из химических нитей, расфасованные или не расфасованные для розничной продажи:

	
	5401 10
	– из синтетических нитей

	
	5401 20
	– из искусственных нитей


В данную товарную позицию включаются швейные нитки из химических нитей при соблюдении условий, описанных в пункте (I) (Б) (4) общих положений к разделу XI.
Однако если такие нитки соответствуют определению бечевок и т.д. (см. часть (I) (Б) (2) общих положений к разделу XI), то они в данную товарную позицию не включаются (товарная позиция 5607).

Швейные нитки включаются в данную товарную позицию независимо от того, расфасованы они или не расфасованы для розничной продажи или обработаны или не обработаны, как указано в пункте (I) (Б) (1) общих положений к разделу XI.

В данную товарную позицию также не включаются одиночные нити и мононить, даже если они используются как швейные нитки (товарная позиция 5402, 5403, 5404 или 5405 в зависимости от конкретного случая).

	5402
	Нити комплексные синтетические (кроме швейных ниток), не расфасованные для розничной продажи, включая синтетические мононити линейной плотности менее 67 дтекс (+):

	
	
	– нити высокой прочности нейлоновые или из других полиамидов:

	
	5402 11
	– – из арамидов

	
	5402 19
	– – прочие

	
	5402 20
	– нити высокой прочности полиэфирные

	
	
	– текстурированные нити:

	
	5402 31
	– – нейлоновые или из других полиамидов, линейной плотности одиночной нити не более 50 текс

	
	5402 32
	– – нейлоновые или из других полиамидов, линейной плотности одиночной нити более 50 текс

	
	5402 33
	– – полиэфирные

	
	5402 34
	– – полипропиленовые

	
	5402 39
	– – прочие

	
	
	– нити прочие одиночные, некрученые или с круткой не более 50 кр/м:

	
	5402 44
	– – эластомерные

	
	5402 45
	– – прочие, нейлоновые или из других полиамидов

	
	5402 46
	– – прочие, полиэфирные, частично ориентированные

	
	5402 47
	– – прочие полиэфирные

	
	5402 48
	– – прочие полипропиленовые

	
	5402 49
	– – прочие

	
	
	– нити прочие одиночные, с круткой более 50 кр/м:

	
	5402 51
	– – нейлоновые или из других полиамидов

	
	5402 52
	– – полиэфирные

	
	5402 59
	– – прочие

	
	
	– нити прочие многокруточные (крученые) или однокруточные:

	
	5402 61
	– – нейлоновые или из других полиамидов

	
	5402 62
	– – полиэфирные

	
	5402 69
	– – прочие


В данную товарную позицию включаются синтетические комплексные нити (кроме швейных ниток). В данную товарную позицию входят:

(1) Мононити линейной плотности менее 67 дтекса.

(2) Комплексные нити, полученные сложением некоторого числа мононитей (от двух до нескольких сотен) обычно по мере выхода из фильер. Эти нити могут быть некрученые или с круткой (одиночные, многокруточные (крученые) или однокруточные). Поэтому они включают:

(i) одиночные нити, состоящие из элементарных нитей, намотанных параллельно без крутки. Также включается жгут, не входящий в группу 55;

(ii) одиночные нити из таких элементарных нитей, скрученных сразу на выходе из фильер или при последующих операциях кручения;

(iii) многокруточные (крученые) или однокруточные нити, изготовленные объединением таких одиночных нитей, включая полученные из мононитей товарной позиции 5404 (см. пункт (I) (Б) (1) общих положений к разделу XI).
Однако вышеуказанные нити в данную товарную позицию не включаются, если они представляют собой бечевки товарной позиции 5607 или нити, расфасованные для розничной продажи, товарной позиции 5406 (см. пункты (I) (Б) (2) и (3) общих положений к разделу XI).

В дополнение к обычным видам паковок, в которых текстильные нити могут быть представлены отличными от расфасовки для розничной продажи, некоторые нити данной товарной позиции могут быть также намотаны в паковки без внутренних носителей (куличи и т.д.).

Кроме уже упомянутых исключений, в данную товарную позицию не включаются:

(а)
синтетические мононити и плоские и аналогичные нити из синтетических текстильных материалов товарной позиции 5404;

(б)
жгут синтетических нитей длиной более 2 м товарной позиции 5501;

(в)
жгут синтетических нитей длиной не более 2 м товарной позиции 5503;

(г)
топс (разорванный жгут) товарной позиции 5506;

(д)
металлизированные нити, включая нити данной товарной позиции, комбинированные с металлической нитью в любом соотношении или покрытые металлом (товарная позиция 5605).
Пояснения к субпозициям.

Субпозиции 5402 31 – 5402 39

К текстурированным нитям относятся нити, которые изменяются под воздействием механических или физических процессов (например, кручения, раскручивания, ложного кручения, прессования, гофрирования, термостабилизации или комбинирования нескольких из этих процессов), в результате чего отдельные элементарные нити принимают форму спиралей, гофрированную форму, петлистую форму и т.д. Эти деформации могут быть частично или полностью уменьшены растягивающим усилием, но после освобождения от нагрузки элементарные нити восстанавливают приданную им форму.

Текстурированные нити характеризуются тем, что они имеют высокую объемность или очень высокую растяжимость. Высокая эластичность обоих типов нитей делает их особенно пригодными для использования в производстве растяжимых предметов одежды (например, трико для акробатов, чулки, нижнее белье), в то время как высокообъемные нити придают тканям мягкость и создают ощущение теплоты.

Текстурированные нити отличаются от нетекстурированных (гладких) нитей наличием определенной извитости, мелких петель или пониженной параллельностью элементарных нитей в комплексной нити.

Субпозиция 5402 46

В эту субпозицию включаются комплексные нити, состоящие из элементарных нитей, молекулы которых частично ориентированы. Такие нити обычно гладкие, не применяются непосредственно для производства материалов и должны сначала подвергаться процессам вытягивания или вытягивания с текстурированием. Они также известны под названием "частично ориентированных нитей".

	5403
	Нити комплексные искусственные (кроме швейных ниток), не расфасованные для розничной продажи, включая искусственные мононити линейной плотности менее 67 дтекс:

	
	5403 10 
	– нити высокой прочности вискозные

	
	
	– нити одиночные прочие:

	
	5403 31 
	– – вискозные некрученые или с круткой не более 120 кр/м

	
	5403 32
	– – вискозные с круткой более 120 кр/м

	
	5403 33
	– – из ацетилцеллюлозы

	
	5403 39 
	– – прочие

	
	
	– нити многокруточные (крученые) или однокруточные, прочие:

	
	5403 41 
	– – вискозные

	
	5403 42 
	– – из ацетилцеллюлозы

	
	5403 49 
	– – прочие


Положения пояснений к товарной позиции 5402 применимы, mutatis mutandis, к продукции данной товарной позиции.

	5404 
	Мононити синтетические линейной плотности 67 дтекс или более и с размером поперечного сечения не более 1 мм; плоские и аналогичные нити (например, искусственная соломка) из синтетических текстильных материалов с шириной не более 5 мм:

	
	
	– мононити:

	
	5404 11
	– – эластомерные

	
	5404 12
	– – прочие полипропиленовые

	
	5404 19
	– – прочие

	
	5404 90
	– прочие


В данную товарную позицию включаются:

(1) Синтетические мононити. Эти нити формуются из фильер в виде одиночных нитей. Они относятся к данной товарной позиции, только если имеют линейную плотность 67 дтекс или более и размер поперечного сечения не превышает 1 мм. Мононити данной товарной позиции могут иметь любую форму поперечного сечения и могут быть получены не только формованием через фильеры, но и расщеплением или сплавлением.

(2) Плоские и аналогичные нити из синтетических текстильных материалов. Плоские нити данной товарной позиции являются полосками шириной не более 5 мм либо выработанными формованием через фильеры, либо нарезанными из более широких полос или лент или листов.

При условии, что их видимая ширина (то есть в сложенном, раскатанном, спрессованном или крученом состоянии) не превышает 5 мм, в данную товарную позицию также включаются:

(i)
плоские нити, сложенные по их длине;

(ii)
сплющенные полые нити, сложенные или не сложенные по их длине;

(iii)
плоские нити и изделия, указанные выше в пунктах (i) и (ii), спрессованные или скрученные.

Если ширина (или видимая ширина) неодинакова, для классификации используется среднее значение ширины.

В данную товарную позицию также включаются многокруточные (крученые) или однокруточные плоские и аналогичные нити.

Все эти продукты обычно бывают большой длины, но относятся к данной товарной позиции, даже если нарезаны на короткие отрезки и расфасованы или не расфасованы для розничной продажи. Они используются в соответствии с их различными характеристиками в производстве щеток, спортивных ракеток, рыболовных лес, хирургических шовных материалов, обивочных материалов, ремней, головных уборов, плетеной тесьмы и т.д.
В данную товарную позицию не включаются:

(а)
стерильные синтетические мононити (товарная позиция 3006);

(б)
синтетические мононити, в которых любой размер поперечного сечения превышает 1 мм, или плоские нити и сплющенные полые нити (включая плоские нити и сплющенные полые нити, сложенные по их длине), спрессованные или неспрессованные, скрученные или нескрученные (например, искус​ственная соломка), при условии, что их видимая ширина (то есть в сложенном, раскатанном, спрессованном или крученом состоянии) превышает 5 мм (группа 39);

(в)
синтетические мононити линейной плотности менее 67 дтекс товарной позиции 5402;

(г)
плоские нити и аналогичные нити группы 56;

(д)
синтетические мононити с прикрепленными крючками или изготовленные другим способом лесы для рыбной ловли (товарная позиция 9507);

(е)
подготовленные узлы и пучки для изготовления щеточных изделий (товарная позиция 9603).

	5405
	Мононити искусственные линейной плотности 67 дтекс или более и с размером поперечного сечения не более 1 мм; плоские и аналогичные нити (например, искусственная соломка) из искусственных текстильных материалов с шириной не более 5 мм


Положения пояснений к товарной позиции 5404 применимы, mutatis mutandis, к продукции данной товарной позиции.
	5406 
	Нити комплексные химические (кроме швейных ниток), расфасованные для розничной продажи


В данную товарную позицию включаются комплексные химические нити (кроме швейных ниток), расфасованные для розничной продажи, при соблюдении условий, описанных в пункте (I) (Б) (3) общих положений к разделу XI.

	5407 
	Ткани из синтетических комплексных нитей, включая ткани, изготавливаемые из материалов товарной позиции 5404:

	
	5407 10
	– ткани, изготавливаемые из нитей высокой прочности из нейлона или других полиамидов или полиэфиров

	
	5407 20
	– ткани, изготавливаемые из плоских или аналогичных нитей

	
	5407 30
	– ткани, упомянутые в примечании 9 к разделу XI

	
	
	– ткани прочие, содержащие 85 мас.% или более нитей из нейлона или других полиамидов:

	
	5407 41
	– – неотбеленные или отбеленные

	
	5407 42
	– – окрашенные

	
	5407 43
	– – из нитей различных цветов

	
	5407 44
	– – напечатанные

	
	
	– ткани прочие, содержащие 85 мас.% или более текстурированных полиэфирных нитей:

	
	5407 51
	– – неотбеленные или отбеленные

	
	5407 52
	– – окрашенные

	
	5407 53
	– – из нитей различных цветов

	
	5407 54
	– – напечатанные

	
	
	– ткани прочие, содержащие 85 мас.% или более полиэфирных нитей:

	
	5407 61
	– – содержащие 85 мас.% или более нетекстурированных полиэфирных нитей

	
	5407 69
	– – прочие

	
	
	– ткани прочие, содержащие 85 мас.% или более синтетических нитей:

	
	5407 71
	– – неотбеленные или отбеленные

	
	5407 72
	– – окрашенные

	
	5407 73
	– – из нитей различных цветов

	
	5407 74
	– – напечатанные

	
	
	– ткани прочие, содержащие менее 85 мас.% синтетических нитей, смешанные в основном или исключительно с хлопковыми волокнами:

	
	5407 81
	– – неотбеленные или отбеленные

	
	5407 82
	– – окрашенные

	
	5407 83
	– – из нитей различных цветов

	
	5407 84
	– – напечатанные

	
	
	– ткани прочие:

	
	5407 91
	– – неотбеленные или отбеленные

	
	5407 92
	– – окрашенные

	
	5407 93
	– – из нитей различных цветов

	
	5407 94
	– – напечатанные


В данную товарную позицию включаются ткани (как определено в части (I) (В) общих положений к разделу XI), изготовленные из синтетических комплексных нитей или мононитей, или плоских нитей товарной позиции 5404; в нее включается очень широкий ассортимент плательных тканей, подкладочных тканей, гардинных материалов, декоративных тканей, тентовых тканей, парашютных тканей и т.д.

В данную товарную позицию не включаются:

(а)
перевязочный материал, пропитанный или покрытый фармацевтическими веществами или расфасованный для розничной продажи (товарная позиция 3005);

(б)
ткани из синтетических мононитей, любой размер поперечного сечения которых превышает 1 мм, или из плоских или аналогичных нитей с их видимой шириной более 5 мм, из синтети​ческих текстильных материалов (товарная позиция 4601);

(в)
ткани из синтетических волокон (товарные позиции 5512 – 5515);

(г)
материалы кордные для шин товарной позиции 5902;

(д)
ткани для технических целей товарной позиции 5911.

	5408 
	Ткани из искусственных комплексных нитей, включая ткани, изготавливаемые из материалов товарной позиции 5405:

	
	5408 10
	– ткани из вискозных нитей высокой прочности

	
	
	– ткани прочие, содержащие 85 мас.% или более искусственных нитей или плоских или аналогичных нитей:

	
	5408 21
	– – неотбеленные или отбеленные

	
	5408 22
	– – окрашенные

	
	5408 23
	– – из нитей различных цветов

	
	5408 24
	– – напечатанные

	
	
	– ткани прочие:

	
	5408 31
	– – неотбеленные или отбеленные

	
	5408 32
	– – окрашенные

	
	5408 33
	– – из нитей различных цветов

	
	5408 34
	– – напечатанные


В данную товарную позицию включаются ткани (как определено в пункте (I) (В) общих положений к разделу XI), изготовленные из искусственных комплексных нитей или из мононитей, или плоских нитей товарной позиции 5405; в нее включается очень широкий ассортимент плательных тканей, подкладочных тканей, гардинных материалов, декоративных тканей, тентовых тканей, парашютных тканей и т.д.

В данную товарную позицию не включаются:

(а)
перевязочный материал, пропитанный или покрытый фармацевтическими веществами или расфасованный для розничной продажи (товарная позиция 3005);

(б)
ткани из искусственных мононитей, любой размер поперечного сечения которых превышает 1 мм, или из плоских или аналогичных нитей с их видимой шириной более 5 мм, из искусственных текстильных материалов (товарная позиция 4601);

(в)
ткани из искусственных волокон (товарная позиция 5516);

(г)
материалы кордные для шин товарной позиции 5902;

(д)
ткани для технических целей товарной позиции 5911.

Группа 55

Химические волокна
Примечание:

10. В товарные позиции 5501 и 5502 включается только жгут химических нитей, состоящий из параллельных нитей одинаковой длины, равной длине жгута, имеющего следующие характеристики:

а)
длина жгута – более 2 м;

б)
крутка – менее 5 кр/м;

в)
линейная плотность элементарной нити – менее 67дтекс; 

г)
только для жгута синтетических нитей: жгут должен быть вытянут, после чего его способность к растяжению не превышает 100% его длины;

д)
общая линейная плотность жгута – более 20 000 дтекс.

Жгут длиной не более 2 м должен включаться в товарную позицию 5503 или 5504.

Общие положения

Общие положения к разделу XI должны быть приняты во внимание при чтении пояснений к данной группе.
В данную группу входят химические волокна, описание которых дано в общих положениях к группе 54, представленные в виде химических волокон (то есть волокон конечной длины) или жгута химических нитей; в нее также входят продукты, получаемые на разных стадиях обработки этих волокон или жгута, включая пряжу и ткани. В нее включаются также смешанные текстильные изделия, классифицируемые как товары из химических волокон в соответствии с примечанием 2 к разделу XI.

Химические волокна обычно производят путем формования через фильеры, имеющие большое число отверстий (иногда несколько тысяч); нити из большого числа фильер затем собираются вместе в виде жгута. Такой жгут может быть вытянут и затем разрезан на короткие отрезки либо сразу же, либо после того, как он подвергнется различным процессам обработки (промывке, отбеливанию, крашению и т.д.), оставаясь в виде жгута. Жгуты разрезаются на волокна длиной обычно 25 – 180 мм, их длина зависит от конкретного типа химических волокон, типа производимой пряжи и природы любых других текстильных волокон, с которыми они должны смешиваться.

Отходы (включая очесы, отходы пряжи и расщипанное сырье) химических нитей или волокон также включаются в данную группу.
В данную группу не включаются:

(а)
текстильные волокна, не превышающие по длине 5 мм (пух), товарной позиции 5601;

(б)
асбест товарной позиции 2524 и изделия из асбеста и прочие продукты товарной позиции 6812 или 6813;

(в)
углеродные волокна и изделия из углеродных волокон товарной позиции 6815;

(г)
стекловолокно и изделия из него товарной позиции 7019.
	5501
	Жгут синтетических нитей:

	
	5501 10
	– нейлоновый или из прочих полиамидов

	
	5501 20
	– полиэфирный

	
	5501 30
	– акриловый или модакриловый

	
	5501 40
	– полипропиленовый

	
	5501 90
	– прочий


В данную товарную позицию включается жгут синтетических нитей, выработанный, как указано в общих положениях к данной группе, только если он удовлетворяет следующим условиям (см. также примечание 1 к данной группе):

(А)
Жгут должен быть длиной более 2 м.

(Б)
Жгут должен быть некрученым или с круткой менее 5 кр/м.

(В)
Каждая элементарная нить должна иметь линейную плотность менее чем 67 дтекс.

(Г)
Жгут должен быть вытянут, после чего его способность к растяжению не превышает 100% его длины.

(Д)
Общая линейная плотность жгута должна превышать 20 000 дтекс.

Требование пункта (Г) составлено с расчетом на то, что жгут находится в состоянии, готовом для превращения его в волокна. После формования синтетические нити недостаточно ориентированы и должны быть вытянуты, чтобы обеспечить ориентацию их молекул и придать им требуемые свойства. Вытянутый жгут сохраняет определенную эластичность, но, как правило, обрывается при растяжении, значительно меньшем, чем 100% его длины. С другой стороны, невытянутый жгут может быть растянут в 3 – 4 раза, прежде чем он оборвется.

Жгут данной товарной позиции обычно используется для производства пряжи из синтетических волокон в случае, если:

(1) разрезан на волокна, которые затем перерабатываются в ленту, ровницу и пряжу посредством технологических процессов, обычно подобных тем, что применяются для хлопковых волокон или шерсти; или

(2) превращен в ленту с помощью процесса "жгут-лента" (см. пояснения к товарной позиции 5506) и последовательно в пряжу.
В данную товарную позицию не включаются:


(а)
сгруппированные синтетические нити, удовлетворяющие указанным выше условиям пунктов (А), (Б) и (В), общей линейной плотностью не более 20 000 дтекс или любой общей линейной плотностью в случае невытянутых нитей (товарная позиция 5402);

(б)
сгруппированные синтетические нити (каждая элементарная нить линейной плотности 67 дтекс или более), некрученые или с круткой менее 5 кр/м, независимо от того, вытянуты они или не вытянуты, и любой общей линейной плотности (товарная позиция 5404, если размер поперечного сечения любой элементарной нити не превышает 1 мм, или группа 39, если превышает);

(в)
жгут синтетических нитей, удовлетворяющий указанным выше условиям пунктов (Б) и (В), но длиной не более 2 м, вытянутый или невытянутый, и любой общей линейной плотности (товарная позиция 5503).
	5502 
	Жгут искусственных нитей


За исключением примечания 1г к данной группе, пояснения к товарной позиции 5501 распространяются, mutatis mutandis, на продукцию данной товарной позиции.

	5503 
	Волокна синтетические, не подвергнутые кардо-, гребнечесанию или другой подготовке для прядения:

	
	
	– нейлоновые или из прочих полиамидов:

	
	5503 11
	– – из арамидов

	
	5503 19
	– – прочие

	
	5503 20
	– полиэфирные

	
	5503 30
	– акриловые или модакриловые

	
	5503 40
	– полипропиленовые

	
	5503 90
	– прочие


Волокна данной товарной позиции производятся, как указано в общих положениях к данной группе.

Синтетические волокна обычно прессуются в кипы. Волокна, как правило, равномерны по длине, что отличает их от отходов товарной позиции 5505.

В данную товарную позицию также включается жгут синтетических нитей длиной не более 2 м при условии, что каждая элементарная нить имеет линейную плотность менее 67 дтекс. Жгут синтетических нитей длиной более 2 м в данную товарную позицию не включается (товарная позиция 5402 или 5501).

Синтетические волокна, подвергнутые кардо-, гребнечесанию или другой подготовке для прядения, также не включаются в данную товарную позицию (товарная позиция 5506).
	5504
	Волокна искусственные, не подвергнутые кардо-, гребнечесанию или другой подготовке для прядения:

	
	5504 10 
	– вискозные

	
	5504 90 
	– прочие


Пояснения к товарной позиции 5503 применимы, mutatis mutandis, к продукции данной товарной позиции.

	5505
	Отходы химических волокон (включая гребенные очесы, прядильные отходы и расщипанное сырье):

	
	5505 10
	– синтетических волокон

	
	5505 20 
	– искусственных волокон


В данную товарную позицию включаются отходы химических волокон (нитей и волокон – см. общие положения к группе 54), которые включают:

(1) Отходы волокон (мягкие отходы), такие как относительно длинные волокна, полученные как отходы в процессах формования и обработки нитей; короткие волокна, полученные как отходы чесания, гребнечесания и других подготовительных процессов для прядения волокон (например, очесы, рвань холстов, ленты или ровницы).

(2) Прядильные отходы (жесткие отходы), то есть оборванная, узловатая или спутанная пряжа, собранная как отходы при прядении, трощении, перематывании, ткачестве, вязании и других операциях.

(3) Расщипанное сырье, то есть волокна, полученные расщипыванием тряпья или пряжи на составляющие их волокна. Такие отходы включаются в данную товарную позицию независимо от того, отбеленные они или неотбеленные, окрашенные или неокрашенные, при условии, что они не подвергнуты чесанию, гребнечесанию или другим процессам подготовки для прядения.
В данную товарную позицию не включаются:

(а)
вата (товарная позиция 3005 или 5601);

(б)
отходы волокон, подвергнутых чесанию, гребнечесанию или другой подготовке для прядения (товарная позиция 5506 или 5507);

(в)
текстильные пух и пыль и узелки (товарная позиция 5601);

(г)
новое или использованное тряпье (группа 63).

	5506 
	Волокна синтетические, подвергнутые кардо-, гребнечесанию или другой подготовке для прядения:

	
	5506 10 
	– нейлоновые или из прочих полиамидов

	
	5506 20
	– полиэфирные

	
	5506 30 
	– акриловые или модакриловые

	
	5506 90
	– прочие


В данную товарную позицию включаются синтетические волокна (включая отходы синтетических волокон или нитей), подвергнутые чесанию, гребнечесанию или другой подготовке для прядения. В процессе чесания волокна и отходы волокон проходят через машины, в которых они ориентируются более или менее параллельно и выпускаются в виде широкого прочеса, который затем обычно уплотняется в ленту (волокна свободно объединенные без крутки).

В процессе гребнечесания чесаная лента проходит через дополнительные машины, которые располагают волокна почти параллельно и, в случае отходов,  удаляют более короткие волокна (гребенной очес). Гребенная лента обычно укладывается витками или наматывается в клубки и известна как "топс".

Гребенная лента также изготавливается непосредственно из жгута нитей способом, известным как "жгут-лента".

Жгут проходит через устройство, которое разрывает или разрезает нити, не нарушая их непрерывности и параллельного расположения. Операция может проводиться, например, при прохождении жгута через вращающиеся цилиндры, работающие при разных скоростях, что вызывает натяжение, которое разрывает нити; или зубчатые цилиндры, которые могут разрывать нити при надавливании; или жгут может разрезаться диагонально ножевым механизмом. При прохождении через машину жгут вытягивается в ленту. Эти процессы устраняют необходимость разрезания жгута на волокна и исключают процессы чесания или обычно чесания и гребнечесания.

Лента, полученная в процессе чесания, гребнечесания или в процессе "жгут-лента", вытягивается в ровницу – более тонкую прядь параллельных волокон со слабой круткой, которая может перерабатываться в пряжу за одну операцию.
В данную товарную позицию не включается вата (товарная позиция 3005 или 5601).

	5507
	Волокна искусственные, подвергнутые кардо-, гребнечесанию или другой подготовке для прядения


Пояснения к товарной позиции 5506 распространяются, mutatis mutandis, на продукцию данной товарной позиции.

	5508 
	Нитки швейные из химических волокон, расфасованные или не расфасованные для розничной продажи:

	
	5508 10
	– из синтетических волокон

	
	5508 20
	– из искусственных волокон


В данную товарную позицию включаются швейные нитки при соблюдении условий, приведенных в пункте (I) (Б) (4) общих положений к разделу XI.
Однако в случае, если такие нитки соответствуют определению бечевок и т.д. (см. пункт (I) (Б) (2) общих положений к разделу XI), они не включаются в данную товарную позицию (товарная позиция 5607).

Швейные нитки включаются в данную товарную позицию независимо от того, расфасованы они или не расфасованы для розничной продажи или обработаны или не обработаны, как указано в пункте (I) (Б) (1) общих положений к разделу XI.

	5509 
	Пряжа из синтетических волокон (кроме швейных ниток), не расфасованная для розничной продажи:

	
	
	– содержащая 85 мас.% или более волокон из нейлона или прочих полиамидов:

	
	5509 11
	– – однониточная пряжа

	
	5509 12
	– – многокруточная (крученая) или однокруточная пряжа

	
	
	– содержащая 85 мас.% или более полиэфирных волокон:

	
	5509 21
	– – однониточная пряжа

	
	5509 22
	– – многокруточная (крученая) или однокруточная пряжа

	
	
	– содержащая 85 мас.% или более акриловых или модакриловых волокон:

	
	5509 31
	– – однониточная пряжа

	
	5509 32
	– – многокруточная (крученая) или однокруточная пряжа

	
	
	– пряжа прочая, содержащая 85 мас.% или более синтетических волокон:

	
	5509 41
	– – однониточная пряжа

	
	5509 42
	– – многокруточная (крученая) или однокруточная пряжа

	
	
	– пряжа прочая из полиэфирных волокон:

	
	5509 51
	– – смешанная в основном или исключительно с искусственными волокнами

	
	5509 52
	– – смешанная в основном или исключительно с шерстью или тонким волосом животных

	
	5509 53
	– – смешанная в основном или исключительно с хлопковыми волокнами

	
	5509 59
	– – прочая

	
	
	– пряжа прочая из акриловых или модакриловых волокон:

	
	5509 61
	– – смешанная в основном или исключительно с шерстью или тонким волосом животных

	
	5509 62
	– – смешанная в основном или исключительно с хлопковыми волокнами

	
	5509 69
	– – прочая

	
	
	– пряжа прочая:

	
	5509 91
	– – смешанная в основном или исключительно с шерстью или тонким волосом животных

	
	5509 92
	– – смешанная в основном или исключительно с хлопковыми волокнами

	
	5509 99
	– – прочая


В данную товарную позицию включается пряжа (кроме швейных ниток), однониточная или многокруточная (крученая), полученная прядением ровницы из синтетических волокон товарной позиции 5506.

Пряжа из синтетических волокон, однако, в данную товарную позицию не включается, если она расфасована для розничной продажи (товарная позиция 5511) или если она соответствует определению бечевок, веревок и т.д. (товарная позиция 5607) (см. пункты (I) (Б) (2) и (3) общих положений к разделу XI).

В данную товарную позицию включается пряжа, которая обрабатывается так, как указано в пункте (I) (Б) (1) общих положений к разделу XI.

	5510 
	Пряжа из искусственных волокон (кроме швейных ниток), не расфасованная для розничной продажи:

	
	
	– содержащая 85 мас.% или более искусственных волокон:

	
	5510 11 
	– – однониточная пряжа

	
	5510 12 
	– – многокруточная (крученая) или однокруточная пряжа

	
	5510 20 
	– пряжа прочая, смешанная в основном или исключительно с шерстью или тонким волосом животных

	
	5510 30 
	– пряжа прочая, смешанная в основном или исключительно с хлопковыми волокнами

	
	5510 90
	– пряжа прочая


Пояснения к товарной позиции 5509 применимы, mutatis mutandis, к продукции данной товарной позиции.

	5511 
	Пряжа из химических волокон (кроме швейных ниток), расфасованная для розничной продажи:

	
	5511 10 
	– из синтетических волокон, содержащая 85 мас.% или более этих волокон

	
	5511 20 
	– из синтетических волокон, содержащая менее 85 мас.% этих волокон

	
	5511 30 
	– из искусственных волокон


В данную товарную позицию включается пряжа из химических волокон (кроме швейных ниток), расфасованная для розничной продажи, то есть при соблюдении условий, приведенных в пункте (I) (Б) (3) общих положений к разделу XI.

	5512
	Ткани из синтетических волокон, содержащие 85 мас.% или более этих волокон:

	
	
	– содержащие 85 мас.% или более полиэфирных волокон:

	
	5512 11 
	– – неотбеленные или отбеленные

	
	5512 19
	– – прочие

	
	
	– содержащие 85 мас.% или более акриловых или модакриловых волокон:

	
	5512 21 
	– – неотбеленные или отбеленные

	
	5512 29
	– – прочие

	
	
	– прочие:

	
	5512 91 
	– – неотбеленные или отбеленные

	
	5512 99
	– – прочие


В данную товарную позицию включаются ткани (как определено в пункте (I) (В) общих положений к разделу XI), содержащие 85 мас.% или более синтетических волокон. Ассортимент таких тканей включает плательные ткани, гардинные или другие декоративные ткани и ткани для изготовления скатертей, одеял, полотенец и т.д. в широком ассортименте.
Перевязочный материал, пропитанный или покрытый фармацевтическими веществами или расфасованный для розничной продажи, в данную товарную позицию не включается (товарная позиция 3005).

	5513 
	Ткани из синтетических волокон, содержащие менее 85 мас.% этих волокон, смешанные в основном или исключительно с хлопковыми волокнами, имеющие поверхностную плотность не более 170 г/м2:

	
	
	– неотбеленные или отбеленные:

	
	5513 11
	– – из полиэфирных волокон, полотняного переплетения

	
	5513 12
	– – из полиэфирных волокон, 3- или 4-ниточного саржевого переплетения, включая обратную саржу

	
	5513 13
	– – ткани из полиэфирных волокон прочие

	
	5513 19
	– – ткани прочие

	
	
	– окрашенные:

	
	5513 21
	– – из полиэфирных волокон, полотняного переплетения

	
	5513 23
	– – ткани из полиэфирных волокон прочие

	
	5513 29
	– – ткани прочие

	
	
	– из пряжи различных цветов:

	
	5513 31
	– – из полиэфирных волокон, полотняного переплетения

	
	5513 39
	– – ткани прочие

	
	
	– напечатанные:

	
	5513 41
	– – из полиэфирных волокон, полотняного переплетения

	
	5513 49
	– – ткани прочие


В данную товарную позицию включаются ткани, как определено в пункте (I) (В) общих положений к разделу XI.

Эти ткани включаются в данную товарную позицию при условии, что они классифицируются как ткани из синтетических волокон согласно примечанию 2 к разделу XI (см. также пункт (I) (А) общих положений к разделу XI) и удовлетворяют следующим условиям:

(а)
содержат менее 85 мас.% синтетических волокон;


(б)
смешаны в основном или исключительно с хлопковыми волокнами;

(в)
с поверхностной плотностью не более 170 г/м2.
Перевязочный материал, пропитанный или покрытый фармацевтическими веществами или расфасованный для розничной продажи, в данную товарную позицию не включается (товарная позиция 3005).

	5514 
	Ткани из синтетических волокон, содержащие менее 85 мас.% этих волокон, смешанные в основном или исключительно с хлопковыми волокнами, имеющие поверхностную плотность более 170 г/м2:

	
	
	– неотбеленные или отбеленные:

	
	5514 11
	– – из полиэфирных волокон, полотняного переплетения

	
	5514 12
	– – из полиэфирных волокон, 3- или 4-ниточного саржевого переплетения, включая обратную саржу

	
	5514 19
	– – ткани прочие

	
	
	– окрашенные:

	
	5514 21
	– – из полиэфирных волокон, полотняного переплетения

	
	5514 22
	– – из полиэфирных волокон, 3- или 4-ниточного саржевого переплетения, включая обратную саржу

	
	5514 23
	– – ткани из полиэфирных волокон прочие

	
	5514 29
	– – ткани прочие

	
	5514 30
	– из пряжи различных цветов

	
	
	– напечатанные:

	
	5514 41
	– – из полиэфирных волокон, полотняного переплетения

	
	5514 42
	– – из полиэфирных волокон, 3- или 4-ниточного саржевого переплетения, включая обратную саржу

	
	5514 43
	– – ткани из полиэфирных волокон прочие

	
	5514 49
	– – ткани прочие


Пояснения к товарной позиции 5513 применимы, mutatis mutandis, к продукции данной товарной позиции.

	5515 
	Ткани из синтетических волокон прочие:

	
	
	– из полиэфирных волокон:

	
	5515 11
	– – смешанные в основном или исключительно с вискозными волокнами

	
	5515 12
	– – смешанные в основном или исключительно с химическими нитями

	
	5515 13 
	– – смешанные в основном или исключительно с шерстью или тонким волосом животных

	
	5515 19
	– – прочие

	
	
	– из акриловых или модакриловых волокон:

	
	5515 21
	– – смешанные в основном или исключительно с химическими нитями

	
	5515 22
	– – смешанные в основном или исключительно с шерстью или тонким волосом животных

	
	5515 29
	– – прочие

	
	
	– ткани прочие:

	
	5515 91
	– – смешанные в основном или исключительно с химическими нитями

	
	5515 99
	– – прочие


В данную товарную позицию включаются ткани (как определено в пункте (I) (В) общих положений к разделу XI), изготовленные из пряжи из синтетических волокон. Однако следует отметить, что в данную товарную позицию включаются только смешанные ткани, определенные в примечании 2 к разделу XI, кроме тканей предыдущих товарных позиций данной группы или поименованных или включенных во вторую часть данного раздела (обычно группа 58 или 59).

Перевязочный материал, пропитанный или покрытый фармацевтическими веществами или расфасованный для розничной продажи, в данную товарную позицию не включается (товарная позиция 3005).

	5516 
	Ткани из искусственных волокон:

	
	
	– содержащие 85 мас.% или более искусственных волокон:

	
	5516 11
	– – неотбеленные или отбеленные

	
	5516 12 
	– – окрашенные

	
	5516 13 
	– – из пряжи различных цветов

	
	5516 14 
	– – напечатанные

	
	 
	– содержащие менее 85 мас.% искусственных волокон, смешанные в основном или исключительно с химическими нитями:

	
	5516 21 
	– – неотбеленные или отбеленные

	
	5516 22 
	– – окрашенные

	
	5516 23
	– – из пряжи различных цветов

	
	5516 24 
	– – напечатанные

	
	
	– содержащие менее 85 мас.% искусственных волокон, смешанные в основном или исключительно с шерстью или тонким волосом животных:

	
	5516 31 
	– – неотбеленные или отбеленные

	
	5516 32 
	– – окрашенные

	
	5516 33 
	– – из пряжи различных цветов

	
	5516 34 
	– – напечатанные

	
	
	– содержащие менее 85 мас.% искусственных волокон, смешанные в основном или исключительно с хлопковыми волокнами:

	
	5516 41
	– – неотбеленные или отбеленные

	
	5516 42
	– – окрашенные

	
	5516 43 
	– – из пряжи различных цветов

	
	5516 44 
	– – напечатанные

	
	
	– прочие:

	
	5516 91 
	– – неотбеленные или отбеленные

	
	5516 92 
	– – окрашенные

	
	5516 93 
	– – из пряжи различных цветов

	
	5516 94 
	– – напечатанные


В данную товарную позицию включаются ткани (как определено в пункте (I) (В) общих положений к разделу XI), изготовленные из пряжи из искусственных волокон. Ассортимент таких тканей включает плательные ткани, гардинные или другие декоративные ткани и ткани для изготовления скатертей, одеял, полотенец и т.д.

Перевязочный материал, пропитанный или покрытый фармацевтическими веществами или расфасованный для розничной продажи, в данную товарную позицию не включается (товарная позиция 3005).
Группа 56

Вата, войлок или фетр и нетканые материалы; специальная пряжа; бечевки, веревки, канаты и тросы и изделия из них
Примечания:

11. В данную группу не включаются:

а)
вата, войлок или фетр или нетканые материалы, пропитанные или с покрытием веществами или препаратами (например, парфюмерными или косметическими средствами группы 33, мылом или моющими средствами товарной позиции 3401, полирующими средствами, кремами или аналогичными средствами товарной позиции 3405, мягчителями тканей товарной позиции 3809), где текстильный материал является просто основой;

б)
текстильные изделия товарной позиции 5811;

в)
природный или искусственный абразивный порошок или зерно на основе из войлока или фетра, или нетканого материала (товарная позиция 6805);

г)
агломерированная или регенерированная слюда на основе из войлока или фетра или нетканого материала (товарная позиция 6814); 

д)
металлическая фольга на основе из войлока или фетра или нетканых материалов (как правило, раздел XIV или XV); или

е) женские гигиенические прокладки и тампоны, детские пеленки и подгузники и аналогичные изделия товарной позиции 9619.

12. Термин "войлок или фетр" означает иглопробивной войлок или фетр и материалы, состоящие из холста текстильных волокон, сцепление между которыми усиливается пробивкой иглами с использованием волокон холста.

13. В товарные позиции 5602 и 5603 включаются, соответственно, войлок или фетр и нетканые материалы, пропитанные, с покрытием или дублированные пластмассой или резиной, независимо от структуры последних (плотной или пористой).

В товарную позицию 5603 также входят нетканые материалы, в которых пластмасса или резина образуют связующее вещество.

В товарные позиции 5602 и 5603, однако, не включаются:

а)
войлок или фетр, пропитанный, с покрытием или дублированный пластмассой или резиной, содержащий не более 50 мас.% текстильного материала, или войлок или фетр, полностью заделанный внутрь пластмассы или резины (группа 39 или 40);

б)
нетканые материалы, полностью заделанные внутрь пластмассы или резины или полностью покрытые такими материалами с двух сторон, при условии, что такое покрытие или оболочка могут быть различимы невооруженным глазом, не принимая во внимание какое-либо связанное с этим изменение цвета (группа 39 или 40); или

в)
плиты, листы или полосы или ленты из пористой пластмассы или пористой резины, соединенные с войлоком или фетром, или неткаными материалами, где текстильный материал добавлен для армирования (группа 39 или 40).

14. В товарную позицию 5604 не включаются текстильная пряжа или плоские или аналогичные нити товарной позиции 5404 или 5405, в которых пропитка или покрытие не могут быть видны невооруженным глазом (обычно группы 50 – 55); при этом не принимается во внимание какое-либо связанное с этим изменение цвета.

Общие положения

В данную группу включается ряд текстильных изделий специального характера, например, вата, войлок или фетр, нетканые материалы, специальная пряжа, веревки и некоторые изделия из этих материалов.

	5601
	Вата из текстильных материалов и изделия из нее; текстильные волокна, не превышающие по длине 5 мм (пух), текстильная пыль и узелки:

	
	
	– вата; прочие изделия из ваты:

	
	5601 21
	– – из хлопковых волокон

	
	5601 22
	– – из химических волокон

	
	5601 29 
	– – прочие

	
	5601 30 
	– пух и пыль текстильные и узелки


(А) Вата из текстильных материалов и изделия из нее

Вата, отнесенная к данной товарной позиции, изготавливается путем наложения один на другой нескольких слоев прочесанных или уложенных пневматическим способом текстильных волокон с последующим прессованием их для повышения сцепляемости волокон. Вату иногда слегка пробивают для того, чтобы повысить сцепляемость волокон и в ряде случаев фиксировать слой ваты на основе из ткани или других текстильных материалов.

Вата принимает форму гибкого, губчатого, высокообъемного полотна равномерной толщины, волокна в котором легко разделяются. Она обычно изготавливается из хлопковых волокон (гигроскопическая или другая хлопковая вата) или из искусственных волокон. Низкосортная вата изготавливается из отходов чесания или расщипывания и обычно содержит узелки или отходы пряжи.

Вата относится к данной товарной позиции независимо от того, отбелена она или не отбелена, окрашена или не окрашена, напечатана или не напечатана. В данную товарную позицию также включается вата, на которую напылено небольшое количество склеивающих веществ для того, чтобы улучшить сцепляемость наружных волокон; в отличие от нетканых материалов волокна внутренних слоев такой ваты легко разделяются.
Однако следует отметить, что вата, обработанная склеивающими веществами и в которой эти вещества проникли во внутренние слои, включается как нетканый материал в товарную позицию 5603, даже если волокна внутренних слоев легко разделяются.

Вата, которая закреплена на внутренней или внешней текстильной основе с помощью легкой пробивки, и вата, покрытая с одной или с обеих сторон бумагой, текстильным или другим материалом (прошитая или проклеенная), также включается в данную товарную позицию при условии, что она имеет основное свойство ваты и не является изделиями товарной позиции 5811.

Вата широко используется как прокладочный материал (например, в производстве подплечников, внутренних прокладок для одежды, подушечек для ювелирных коробок и т.д., при обивке и в отжимных машинах для прачечных), как упаковочный материал или для санитарно-гигиенических нужд.

В данную товарную позицию также включается вата в куске или разрезанная по длине и изделия из ваты, кроме тех, которые входят в другие более специфические товарные позиции Номенклатуры (см. исключения ниже).

К изделиям из ваты, входящим в данную товарную позицию, относятся:

(1) Оконные, дверные или аналогичные уплотнения от сквозняков, состоящие из ватных валиков, спирально оплетенных пряжей, за исключением тех, которые полностью покрыты текстильным материалом (товарная позиция 6307).

(2) Изделия из ваты, используемые для декорирования, кроме изделий, имеющих характер изделий группы 95.
Из числа изделий из ваты в данную товарную позицию не включаются:

(а)
вата или изделия из ваты, пропитанные или покрытые фармацевтическими веществами или расфасованные в формы или упаковки для розничной продажи, предназначенные для использования в медицине, хирургии, стоматологии или ветеринарии (товарная позиция 3005);

(б)
вата, пропитанная или покрытая веществами или средствами (например, парфюмерными или косметическими средствами (группа 33), мылом или моющими средствами (товарная позиция 3401), полиролями, кремами или аналогичными средствами (товарная позиция 3405), мягчителями ткани (товарная позиция 3809)), где текстильный материал является просто основой;

(в)
целлюлозная вата и изделия из нее (обычно группа 48);

(г)
хлопковое волокно, подвергнутое чесанию, в виде ленты, используемой парикмахерами (например, "парикмахерская вата") (товарная позиция 5203);

(д)
стеганые текстильные материалы в куске, состоящие из одного или нескольких слоев текстильных материалов, соединенных с ватой прошиванием или другим способом, кроме вышивок товарной позиции 5810 (товарная позиция 5811);

(е)
прокладки для одежды (товарная позиция 6117 или 6217);

(ж)
искусственные цветы, листья или плоды и их части (товарная позиция 6702);

(з)
театральные парики, накладные бороды и другие изделия товарной позиции 6704;

(и)
изделия для праздников, карнавалов или прочие изделия для увеселения, украшения для рождественских елок и другие изделия (например, кукольные парики) группы 95;

(к)
женские гигиенические прокладки и тампоны, детские пеленки и подгузники и аналогичные изделия товарной позиции 9619.

(Б) Текстильные волокна, не превышающие
по длине 5 мм (пух), и текстильная пыль

"Текстильный пух" состоит из текстильных волокон, не превышающих по длине 5 мм (шелковых, шерстяных, хлопковых, химических волокон и т.д.). Его получают как отходы в процессе различных отделочных операций и в особенности от стрижки бархата. Он также образуется при резке текстильного жгута или волокон. Текстильная пыль возникает в виде отходов или при измельчении текстильных волокон до порошкообразного состояния. Текстильные пух и пыль включаются в данную товарную позицию, даже если они отбелены или окрашены или если волокна искусственно извиты.

Эти продукты широко используются для разнообразных целей (например, для смешивания с другими волокнами и переработки в пряжу, для изготовления имитации замши, для покрытия или декорирования обоев, в качестве основы для пудры для лица или косметики).
Текстильные пух и пыль, обработанные парфюмерными средствами, в данную товарную позицию не включаются (товарная позиция 3307).

Пух данной товарной позиции не следует путать с пухом, получаемым из тряпья и используемым для набивки постельных принадлежностей, подушек и т.д. Такой пух рассматривается в соответствующей товарной позиции в группах 50 – 55 как отходы.

(В) Узелки

Узелки представляют собой маленькие, одинакового размера комочки (иногда немного вытянутые) из шелковых, шерстяных, хлопковых, химических волокон и т.д., обычно образующиеся в процессе скатывания волокон между двумя дисками. Они могут быть отбеленными или окрашенными и используются в производстве фасонной пряжи, имитирующей пряжу кустарного производства.

	5602 
	Войлок или фетр, пропитанные или непропитанные, с покрытием или без покрытия, дублированные или недублированные:

	
	5602 10
	– войлок или фетр иглопробивные и волокнистые вязально-прошивные полотна

	
	
	– войлок или фетр прочие, непропитанные, без покрытия или недублированные:

	
	5602 21
	– – из шерсти или тонкого волоса животных

	
	5602 29
	– – из прочих текстильных материалов

	
	5602 90 
	– прочие


Войлок или фетр обычно получают путем наложения один на другой нескольких слоев текстильных волокон (обычно холстов, производимых при чесании или пневматической укладкой); они затем увлажняются (обычно паром или горячей мыльной водой) и подвергаются усиленному прессованию и сучению или воздействию ударов. Это обеспечивает взаимное связывание волокон и образование полотна равномерной толщины, намного более компактного и трудноразделимого, чем вата, и легко отличимого от валяных тканей (в основном группы 50 – 55).

Войлок или фетр обычно изготавливают из шерсти или другого волоса животных, или из смеси этих волокон с другими натуральными волокнами (например, растительными волокнами, конским волосом) или с химическими волокнами.

Войлок или фетр используется при производстве одежды, шляп, обуви, обувных подошв, молоточков для пианино, предметов интерьера, декоративных изделий и т.д., для различных технических целей, как тепло- или звукоизолирующий материал и т.д.

В данную товарную позицию включается также иглопробивной войлок или фетр, который изготавливают:

(1) пробиванием полотна или холста из текстильных волокон (натуральных или химических) без текстильной основы иглами с насечками; или

(2) прошивкой таких текстильных волокон через основу из текстильного или другого материала, который в конечном итоге более или менее покрывается волокнами.

Иглопробивная техника дает возможность получить войлок или фетр из несвойлачивающихся растительных волокон (например, джутовых) или химических волокон.
Обработанный иглопробиванием холст из волокон, если иглопробивание дополняет другие типы связывания, и подвергнутый иглопробиванию слой нитей относятся к нетканым материалам (товарная позиция 5603).

В данную товарную позицию также включаются холстопрошивные полотна, существенной особенностью которых является то, что они состоят из холста текстильных волокон, сцепление между которыми усиливается за счет протаскивания волокон из самого холста без помощи текстильных нитей. Волокна протягивают иглами сквозь холст и формируют на поверхности ряды цепных стежков. Некоторые из таких материалов могут иметь ворсовую поверхность (разрезной или неразрезной ворс) и могут быть армированы основой из текстильного или другого материала. Вязально-прошивной способ описывается в общих положениях к группе 60.
За исключением тех случаев, когда товар включается в более специфические товарные позиции Номенклатуры, в данную товарную позицию включается войлок или фетр в куске или нарезанный по длине или просто нарезанный в виде прямоугольников (включая квадраты) из кусков большего размера без последующей обработки (например, салфетки для удаления пыли или одеяла) независимо от того, представлены они или не представлены сложенными или расфасованными в упаковки (например, для розничной продажи).

Войлок или фетр может быть окрашенным, напечатанным, пропитанным, с покрытием, дублированным или армированным (например, текстильными нитями или проволокой). Он может быть покрыт с одной или обеих сторон бумагой, картоном, текстильным материалом и т.д. (например, прошит или проклеен) при условии, что основные свойства продукта определяются свойствами войлока.
Однако в данную товарную позицию не включаются следующие изделия, включаемые в группу 39 или 40:

(а)
войлок и фетр пропитанные, с покрытием или дублированные пластмассой или резиной, содержащие 50 мас.% или менее текстильного материала, или войлок и фетр, полностью заделанные внутрь пластмассы или резины;

(б)
плиты, листы или полосы или ленты из пористой пластмассы или пористой резины, соединенные с войлоком или фетром, где текстильный материал добавлен для армирования (см. общие положения к группе 39, часть под названием "Пластмассы в сочетании с текстильным материалом", а также пункт (А) пояснений к товарной позиции 4008).
В данную товарную позицию включается кровельный войлок, изготовленный в процессе валки и затем пропитанный гудроном или аналогичными веществами.

В данную товарную позицию также не включаются:

(а)
войлок и фетр, пропитанные или покрытые веществами или средствами (например, парфюмерными или косметическими средствами (группа 33), мылом или моющими средствами (товарная позиция 3401), полиролями, кремами или аналогичными средствами (товарная позиция 3405), мягчителями тканей (товарная позиция 3809)), где текстильный материал является просто основой;

(б)
попоны и мягкие седла (товарная позиция 4201);

(в)
ковры и прочие напольные покрытия из войлока (группа 57);

(г)
тафтинговые войлок и фетр товарной позиции 5802;

(д)
вышитые войлок и фетр в куске, в лентах или в виде отдельных орнаментов (товарная позиция 5810);

(е)
стеганые текстильные материалы в куске, состоящие из одного или нескольких слоев текстильных материалов, соединенных прошиванием или другим способом с прокладочным материалом, кроме вышивок товарной позиции 5810 (товарная позиция 5811);

(ж)
напольные покрытия, представляющие собой покрытия на основе из войлока, выкроенные или не выкроенные по форме (товарная позиция 5904);

(з)
войлок и фетр с покрытием или дублированные резиной, кожей или другим материалом, обычно применяемые для игольчатой ленты, и другие аналогичные материалы, используемые для прочих технических целей, товарной позиции 5911;

(и)
войлок и фетр, покрытые абразивным порошком или зерном (товарная позиция 6805) или агломерированной или регенерированной слюдой (товарная позиция 6814);

(к)
строительные плиты, изготовленные из нескольких слоев текстильных волокон, полностью покрытых асфальтом или аналогичным материалом (товарная позиция 6807);

(л)
металлическая фольга на основе из войлока или фетра (как правило, раздел XIV или XV).
	5603 
	Нетканые материалы, пропитанные или непропитанные, с покрытием или без покрытия, дублированные или недублированные:

	
	
	– из химических нитей:

	
	5603 11
	– – с поверхностной плотностью не более 25 г/м2

	
	5603 12
	– – с поверхностной плотностью более 25 г/м2, но не более 70 г/м2

	
	5603 13
	– – с поверхностной плотностью более 70 г/м2, но не более 150 г/м2

	
	5603 14
	– – с поверхностной плотностью более 150 г/м2

	
	
	– прочие:

	
	5603 91
	– – с поверхностной плотностью не более 25 г/м2

	
	5603 92
	– – с поверхностной плотностью более 25 г/м2, но не более 70 г/м2

	
	5603 93
	– – с поверхностной плотностью более 70 г/м2, но не более 150 г/м2

	
	5603 94
	– – с поверхностной плотностью более 150 г/м2


Нетканый материал представляет собой полотно или холст преимущественно из текстильных волокон, ориентированных или расположенных беспорядочно и скрепленных. Эти волокна могут быть натурального или химического происхождения. Это могут быть волокна (натуральные или химические) или химические нити или нити, полученные в процессе изготовления нетканого материала.

Нетканые материалы могут быть изготовлены различными путями и их производство может быть разделено на три стадии: формирование холста, скрепление и отделка.

I.
Формирование холста.
Существуют четыре основных способа:

(а)
прочесывание или пневматическая укладка волокон, чтобы сформировать холст. Эти волокна могут быть параллельно ориентированными, перекрещенными или расположенными беспорядочно (сухой способ);

(б)
формование нитей, которые ориентируются определенным образом, охлаждаются и укладываются непосредственно в холст или которые коагулируются, промываются и укладываются непосредственно в холст при мокром способе изготовления (фильерный способ получения);

(в)
осаждение из водных суспензий или дисперсий волокна на проволочную сетку и формирование холста путем удаления воды (бумагоделательный способ);

(г)
различные специальные технологические процессы, в которых производство волокна, формирование холста и его скрепление совершаются одновременно (в процессе формирования).

II.
Скрепление.
После формирования холста волокна скрепляются по всей толщине и ширине холста (непрерывный способ) или точечно, или некоторыми участками (прерывный способ).

Скрепление может быть трех типов:

(а)
химическое скрепление, в котором волокна скрепляются с помощью связующего вещества. Это можно осуществить пропиткой адгезивными связующими, такими как резина, смола, крахмал, клей или пластмасса, в растворе или в эмульсии, путем тепловой обработки пластмассой в виде порошка, растворителями и т.д. Для химического скрепления могут также использоваться связующие волокна;

(б)
термическое скрепление, в котором волокна скрепляются посредством тепловой (или ультразвуковой) обработки, путем прохождения холста через печь или между нагретыми цилиндрами (сплошное скрепление) или через нагретые тиснильные каландры (точечное скрепление). Связующие волокна могут также использоваться для термического скрепления;

(в)
механическое скрепление, при котором холст укрепляется физическим спутыванием со​ставляющих его волокон. Это может быть достигнуто с помощью струй воздуха под высоким давлением или водяных струй, или иглопробиванием, но не вязально-прошивным способом. Однако иглопробивная продукция, которая может быть отнесена к нетканым материалам, ограничивается:

· холстами, состоящими из нитей;

· волокнистыми холстами, в которых иглопробивание дополняет другие типы скрепления.

Эти различные процессы скрепления могут также часто сочетаться.

III. Отделка.
Нетканые материалы могут быть окрашенными, напечатанными, пропитанными, с покрытием или дублированными. Нетканые материалы, покрытые с одной или обеих сторон (склеиванием, сшиванием или любыми другими способами) текстильными материалами или листами любого другого материала, включаются в данную товарную позицию, если их основное свойство определяется нетканым материалом.

В данную товарную позицию включается, inter alia, клейкая лента, состоящая из нетканого материала, покрытого адгезивом резины, пластмассы или смеси этих материалов.

В данную товарную позицию также входит "кровельный войлок", в котором текстильные волокна агломерированы гудроном или аналогичными веществами, и некоторые материалы, известные как "битуминизированный войлок", получаемый тем же путем, но включающий небольшое количество кусочков пробки.

Однако в данную товарную позицию не входят следующие товары, включаемые в группу 39 или 40:

(а)
нетканые материалы, либо полностью заделанные внутрь пластмассы или резины, либо полностью покрытые такими материалами с двух сторон, при условии, что такое покрытие  или оболочка могут быть различимы невооруженным глазом, не принимая во внимание какое-либо связанное с этим изменение цвета;

(б)
плиты, листы или полосы или ленты из пористой пластмассы или пористой резины, соединенные с неткаными материалами, где текстильный материал добавлен для армирования (см. общие положения к группе 39, часть под названием "Пластмассы в сочетании с текстильным материалом", а также пункт (А) пояснений к товарной позиции 4008).
Нетканые материалы различаются по толщине и по характерным признакам (гибкости, эластичности, сопротивлению к истиранию, гигроскопичности, стабильности и т.д.) в соответствии с процессами производства или скрепления, плотностью волокон или нитей и числом сложенных холстов. Некоторые нетканые материалы имеют сходство с бумагой, картоном, целлюлозной ватой, замшей или ватой товарной позиции 5601. Они могут отличаться от бумаги, картона или целлюлозной ваты тем, что текстильные волокна не отвариваются в процессе производства.

Наконец, тот факт, что текстильные волокна или нити скреплены по всей толщине и, как правило, по всей ширине холста или полотна, также помогает отличить эти материалы от определенных типов ваты товарной позиции 5601 (см. пояснения к товарной позиции 5601).

Определенные нетканые материалы могут подвергаться промывке или отжиму аналогично другим текстильным материалам.

За исключением тех случаев, когда нетканые материалы включаются в более специфические товарные позиции Номенклатуры, в данную товарную позицию включаются нетканые материалы в куске, разрезанные по длине или просто нарезанные в виде прямоугольников (включая квадраты) из кусков большего размера без последующей обработки независимо от того, представлены они или не представлены сложенными или расфасованными в упаковки (например, для розничной продажи). К ним относятся: внешние слои (наложенные сверху) для объединения с дублирующей пластмассой; верхние слои для производства сменных детских пеленок или женских гигиенических прокладок; полотна для производства защитной одежды или прокладок для одежды; полотна для фильтрации жидкостей или воздуха, для использования в качестве набивочного материала, материала для звукоизоляции, для фильтрации или сепарирования в дорожном строительстве или для других гражданских строительных работ; нижние слои для производства битуминизированных кровельных материалов; первичная или вторичная подложка для тафтинговых ковров и т.д.; носовые платки, постельное белье, столовое белье и пр.
В данную товарную позицию также не включаются:

(а)
перевязочный материал, пропитанный или покрытый фармацевтическими веществами или расфасованный для розничной продажи (товарная позиция 3005);

(б)
нетканые материалы, пропитанные или покрытые веществами или средствами (например, парфюмерными или косметическими средствами (группа 33), мылом или моющими средствами (товарная позиция 3401), полиролями, кремами или аналогичными средствами (товарная позиция 3405), мягчителями тканей (товарная позиция 3809)), где текстильный материал является просто основой;

(в)
иглопробивные войлок и фетр (товарная позиция 5602);

(г)
ковры и прочие напольные покрытия из нетканых материалов группы 57;

(д)
тафтинговые нетканые материалы товарной позиции 5802;

(е)
болдюк (товарная позиция 5806);

(ж)
вышитые нетканые материалы в куске, в лентах или в виде отдельных орнаментов (товарная позиция 5810);

(з)
стеганые текстильные материалы в куске, состоящие из одного или нескольких слоев текстильных материалов, соединенных прошиванием или другим способом с мягким слоем из нетканого материала, кроме вышивок товарной позиции 5810 (товарная позиция 5811);

(и)
нетканые материалы для технических целей товарной позиции 5911;

(к)
нетканые материалы, покрытые абразивным порошком или зерном (товарная позиция 6805) или агломерированной или регенерированной слюдой (товарная позиция 6814);

(л)
металлическая фольга на основе из нетканых материалов (как правило, раздел XIV или XV).

	5604 
	Резиновые нить и шнур, с текстильным покрытием; текстильные нити, плоские и аналогичные нити товарной позиции 5404 или 5405, пропитанные, с покрытием или имеющие оболочку из резины или пластмассы:

	
	5604 10 
	– резиновые нить и шнур, с текстильным покрытием

	
	5604 90 
	– прочие


(А) Резиновые нить и шнур, с текстильным покрытием

В данную товарную позицию включается нить (одиночная стренга) из резины любой формы поперечного сечения и шнур (несколько стренг) из резины, изготовленный из этих нитей, при условии, что они имеют текстильное покрытие (например, позументное или оплеткой).
(Б) Текстильные нити, плоские и аналогичные нити товарной позиции 5404 или 5405, пропитанные, с покрытием или имеющие оболочку из резины или пластмассы

В данную товарную позицию включаются текстильные нити, плоские и аналогичные нити товарной позиции 5404 или 5405, пропитанные, с покрытием или имеющие оболочку из резины или пластмассы, при условии, что в случае нитей, пропитанных, с покрытием и т.д., пропитка или покрытие могут быть различимы невооруженным глазом, не принимая во внимание какое-либо связанное с этим изменение цвета.

Пропитанные текстильные нити включают нити, обработанные погружением, состоящие из текстильных нитей с обработанной поверхностью для улучшения их адгезии с резиной, в которую они впоследствии заделываются в процессе изготовления изделий, таких как шины или покрышки, приводные ремни или бельтинг и трубы.

Среди товаров, включаемых в данную товарную позицию, – имитации струн, состоящие из текстильной нити с толстым покрытием из пластмассы, которые используются в зависимости от их различных характеристик в производстве спортивных ракеток, снастей для рыбной ловли, ремней, тесьмы, обивочных тканей, хирургических шовных материалов и т.д. и веревок для развешивания белья, состоящих из текстильной нити, заключенной в оболочку из пластмассы.
В данную товарную позицию не включаются:

(а)
ткани, состоящие из параллельных текстильных нитей, агломерированных резиной (товарная позиция 5906);

(б)
имитация лески с прикрепленными крючками или другим способом для рыбной ловли (товарная позиция 9507).

	5605
	Нить металлизированная, позументная или непозументная, являющаяся текстильной нитью или плоской или аналогичной нитью товарной позиции 5404 или 5405, комбинированная с металлом в виде нити, полосы или ленты или порошка, или покрытая металлом


В данную товарную позицию включаются:

(1) Нить, состоящая из любого текстильного материала (включая мононить, плоскую и аналогичную нить и бумажную пряжу), комбинированная с металлической нитью или полосой или лентой, получаемая посредством скручивания, свивания или обвивания, с любым содержанием металла. Позументные нити получают путем спирального обвивания металлической нитью или полосой или лентой текстильного сердечника, который не скручивается с металлической нитью или полосой или лентой. Часто используются драгоценные металлы или металлы с гальваническим покрытием.

(2) Нить из любого текстильного материала (включая мононить, плоскую и аналогичную нить и бумажную пряжу), покрытая металлом любым другим способом. К данной категории относится нить, покрытая металлом электролитическим осаждением или путем нанесения адгезивного покрытия (например, желатином) и затем опыления металлическим порошком (например, алюминием или бронзой).

В данную товарную позицию также входят изделия, состоящие из сердечника из металлической фольги (обычно алюминиевой) или сердечника из пластмассовой пленки, покрытого металлической пылью, заделанного с помощью адгезива между двумя слоями пластмассовой пленки.

В данную товарную позицию включается многокруточная (крученая) или однокруточная нить, содержащая составляющие нити, указанные выше (например, фасонный шнур, который используют кондитеры, получаемый совместным скручиванием двух или более металлизированных нитей, как указано выше). Кроме того, в нее включаются некоторые другие виды нитей, изготовленные тем же способом и используемые для аналогичных целей, состоящие из двух или более параллельных металлизированных нитей, удерживаемых вместе связующей металлической нитью или полосой или лентой, и нить или пучок нитей, обвитых нитью данной товарной позиции.

Металлизированные нити могут быть позументными. Они используются в производстве отделочных материалов и кружев и некоторых материалов, в качестве фасонных шнуров и т.д.
В данную товарную позицию не включаются:

(а)
пряжа, состоящая из смеси текстильных материалов и металлических волокон, придающих антистатический эффект (группы 50 – 55 в зависимости от конкретного случая);

(б)
пряжа, армированная металлической нитью (товарная позиция 5607);

(в)
шнуры, галуны или другие изделия, имеющие характер декоративных отделочных материалов (товарная позиция 5808);

(г)
проволока или полоса или лента из золота, серебра, меди, алюминия или других металлов (разделы XIV и XV).
	5606
	Нить позументная и плоская и аналогичная нить товарной позиции 5404 или 5405, позументная (кроме входящей в товарную позицию 5605 и позументной нити из конского волоса); пряжа синель (включая флокированную синель); фасонная петлистая пряжа


(А) Позументная нить и плоская и аналогичная нить товарной позиции 5404 или 5405, позументная (кроме входящей в товарную позицию 5605 и позументной нити 
из конского волоса)

Эти изделия скомпонованы из сердечника, обычно из одной или нескольких текстильных нитей, вокруг которых другая нить или нити обвиваются спирально. Чаще всего покрывающие нити полностью закрывают сердечник, но в некоторых случаях витки спирали находятся на расстоянии; в последнем случае изделие может иметь внешний вид некоторой многокруточной (крученой), однокруточной или фасонной нити или пряжи групп 50 – 55, но может отличаться от них характеристиками позументной нити, где сердечник не подвергается скручиванию с покрывающими нитями.

Сердечник позументной нити данной товарной позиции бывает обычно из хлопковых, других растительных волокон или химических волокон, а покрывающие нити обычно тоньше и более блестящие (например, шелковые, мерсеризованные хлопковые или химические волокна).

Позументные нити с сердечниками из других материалов относятся к данной товарной позиции, если продукт имеет основное свойство текстильного изделия.

Позументные нити используются в качестве отделки, а также очень широко для изготовления отделочных материалов. Некоторые, однако, также используются для других целей, например, в качестве шнура для отделки петель, в вышивке или для перевязывания пакетов.
В данную товарную позицию не включаются:

(а)
позументная нить из конского волоса (товарная позиция 5110);

(б)
резиновая нить, обвитая текстильным материалом (товарная позиция 5604);

(в)
позументная металлизированная нить (товарная позиция 5605);

(г)
оплетенные и аналогичные шнуры и другие позументные текстильные изделия товарной позиции 5808;

(д)
позументная металлическая проволока, например:

(i)
железная или стальная проволока для изготовления каркасов шляп (шляпная проволока) и стержни из железной или стальной проволоки для искусственных цветов или бигуди (товарная позиция 7217);

(ii)
изолированный электрический провод (товарная позиция 8544).
(Б) Пряжа синель (включая флокированную синель)

Пряжа синель состоит обычно из двух или более стренг текстильных нитей, скрученных вместе и зажимающих короткие отрезки текстильных нитей, которые почти перпендикулярны к ним; стренги иногда могут быть образованы петлями, полученными на вязальной машине. Во всех случаях она выглядит подобно пушистой пряже с ворсовыми нитями по всей ее длине. Пряжа синель обычно производится непосредственно на специальном оборудовании (например, кольцекрутильной машине и вязальных машинах "Рашель") или разрезанием специальной ткани перевивочного переплетения; в последнем процессе после того, как ткань разрезана вдоль любой стороны каждой группы основных нитей, именно эти основные нити (грунтовые и перевивочные) служат стержнем пряжи синель, а уточные нити формируют ворс.

В данную товарную позицию также входит пряжа синель, получаемая фиксацией текстильного пуха на сердечнике из текстильной нити. В этом процессе стержневая нить проходит через клеящую ванну и затем через камеру, где текстильный пух фиксируется радиально к сердечнику под влиянием сильного электростатического поля.

Пряжа синель используется, inter alia, при производстве тканей из синели (товарная позиция 5801) или многочисленных изделий, таких как обивочные материалы, постельные принадлежности, ковры, отделочные материалы, предметы одежды.
(В) Фасонная петлистая пряжа

Фасонная петлистая пряжа является трубчатой нитью, изготовленной на круглой вязальной машине, и имеет ширину 1,5 – 2 мм после плоского прессования. Эта пряжа используется для изготовления бахромы или других текстильных принадлежностей и для изготовления тканей на обычных ткацких станках с применением основы и утка.

	5607
	Бечевки, веревки, канаты и тросы, плетеные или неплетеные, или в оплетке или без оплетки, и пропитанные или непропитанные, с покрытием или без покрытия, в оболочке или без оболочки из резины или пластмассы (+):

	
	
	– из сизаля или прочих текстильных волокон растений рода Agave:

	
	5607 21 
	– – упаковочная бечевка или шпагат

	
	5607 29
	– – прочие

	
	
	– из полиэтилена или полипропилена:

	
	5607 41 
	– – упаковочная бечевка или шпагат

	
	5607 49
	– – прочие

	
	5607 50
	– из прочих синтетических волокон

	
	5607 90 
	– прочие


В данную товарную позицию включаются бечевки, веревки, канаты и тросы, произведенные скручиванием или плетением, или оплеткой.

(1) Бечевки, веревки, канаты и тросы неплетеные или без оплетки.

В пунктах (I) (Б) (1) и (2) (в частности, в таблице I) общих положений к разделу XI рассматриваются условия, при которых однониточная, многокруточная (крученая) или однокруточная пряжа рассматривается как бечевки, веревки, канаты или тросы данной товарной позиции.

Текстильная пряжа, армированная металлической нитью, всегда относится к данной товарной позиции и отличается от металлизированной нити товарной позиции 5605 тем, что в ней металлическая стренга обычно толще и используется только как армирующий элемент, а не в декоративных целях.

В данную товарную позицию также включаются бечевки, веревки, канаты и тросы, полученные из фибриллированных плоских нитей, которые более или менее полностью расщеплены на нити скручиванием.

(2) Плетеные или в оплетке бечевки, веревки, канаты и тросы.

Бечевки, веревки, канаты и тросы во всех случаях включаются в данную товарную позицию независимо от массы одного метра. Они обычно трубчатого плетения, в большинстве случаев изготавливаются из более грубых материалов, чем плетеная тесьма товарной позиции 5808. Однако плетеные изделия данной товарной позиции отличаются от изделий товарной позиции 5808 в меньшей степени характером используемой пряжи, чем тем фактом, что они туго оплетены, имеют компактную структуру, что делает их пригодными для использования в качестве бечевок, веревок, канатов или тросов. Кроме того, они обычно неокрашенные.
Наиболее важными волокнами, применяемыми в производстве бечевок, веревок, канатов или тросов, являются пеньковые, джутовые, сизалевые, хлопковые волокна, а также волокна кокосового ореха и синтетические волокна.

Бечевки, веревки, канаты и тросы из бумажной пряжи включаются в данную товарную позицию, только если они сплетены с металлической нитью или армированы ею.

Бечевки, веревки, канаты и тросы используются как упаковочный шпагат, для обвязывания пакетов, буксировки, погрузочных работ и т.д. Их поперечное сечение обычно круглое, но иногда (например, некоторые тросы для приводов) имеют квадратное, трапециевидное или треугольное сечение. Они, как правило, не отбеливаются, но могут быть окрашены, пропитаны, чтобы придать им устойчивость к гниению, сформированы из окрашенных прядей или пропитаны, с покрытием или в оболочке из резины или пластмассы.

Эта продукция классифицируется в данной товарной позиции независимо от того, разрезана она по длине или не разрезана.

В данную товарную позицию не включаются:

(а)
фасонные шнуры, используемые кондитерами, цветоводами и т.д. товарной позиции 5605;

(б)
позументная нить, пряжа синель и фасонная петлистая пряжа товарной позиции 5606;

(в)
изделия товарной позиции 5609;

(г)
оплетенные и аналогичные шнуры и другие позументные текстильные изделия товарной позиции 5808;

(д)
шнуры, тесьма плетеная и аналогичные изделия с покрытием или без покрытия, пропитанные или непропитанные или армированные или не армированные металлом, используемые в промышленности как упаковочные или прокладочные материалы (товарная позиция 5911);

(е)
обрывки бечевок, веревок, канатов и тросов товарной позиции 6310;

(ж)
бечевки, шнуры и т.д., покрытые абразивами (товарная позиция 6805);

(з)
инвентарь для гимнастики (товарная позиция 9506).
Пояснения к субпозициям.

Субпозиция 5607 21

В данную субпозицию включается однониточная бечевка из волокон сизаля или из прочих текстильных волокон растений рода Agave с правой круткой "Z" и минимальной разрывной нагрузкой бечевки, вычисляемой по формуле:

	R=
	   17400
	– 18,

	
	————
	

	
	       n
	


где R – разрывная нагрузка бечевки в деканьютонах (дaH), а n – номер, определяемый как длина в метрах 1 кг бечевки.

Например, минимальная разрывная нагрузка бечевки номера 150 (150 м/кг) составляет 98 дaH, а для бечевки номера 200 (200 м/кг) – 69 дaH и для бечевки номера 300 (300 м/кг) – 40 дaH.

Субпозиция 5607 41

В данную субпозицию включается одиночная бечевка из полиэтилена или полипропилена, устойчивого к воздействию солнечных лучей, с правой круткой "Z", для которой:

(а)
минимальная разрывная нагрузка вычисляется по формуле:

	R=
	   32400

	
	———— ,

	
	       n


где R –разрывная нагрузка бечевки в деканьютонах (дaH), а n – номер, определяемый как длина в метрах 1 кг;

(б)
средняя минимальная разрывная нагрузка в узле вычисляется по формуле:

R' = 0,58 R,

где R'- средняя разрывная нагрузка в узле в дaH.

Например, минимальная разрывная нагрузка бечевки 98 дaH и средняя разрывная нагрузка в узле 57 дaH относятся к бечевке номера 330 (330 м/кг).

	5608 
	Сетки и сети, плетеные из бечевок, веревок или канатов; готовые рыболовные сети и другие готовые сети, из текстильных материалов:

	
	
	– из химических текстильных материалов:

	
	5608 11
	– – готовые сети рыболовные

	
	5608 19
	– – прочие

	
	5608 90 
	– прочие


(1) Сетки и сети, плетеные из бечевок, веревок или канатов.
Эти изделия являются длинномерными сетками и сетями, то есть вязаным материалом с ячейками, изготовленными вручную или на машине. Они отличаются от сетчатых материалов товарной позиции 5804 тем, что изготовлены из бечевок, веревок или канатов товарной позиции 5607.

(2) Готовые рыболовные сети и другие готовые сети, из текстильных материалов.

В отличие от изделий, отнесенных выше к пункту (1), готовые изделия данной товарной позиции могут быть изготовлены из нитей, а ячейки могут быть получены плетением или другим путем.

Готовые сети считаются сетями независимо от того, готовы они или не готовы для использования, изготовлены непосредственно по форме или составлены из кусков сетей. Наличие рукояток, колец, грузов, поплавков, шнуров и других приспособлений не влияет на классификацию изделий данной товарной позиции.

Готовые сети данной товарной позиции ограничиваются такими сетями, которые не входят в другие более специфические товарные позиции Номенклатуры. В данную товарную позицию включаются рыболовные сети, камуфляжные сетки, театральные декорационные сетки, сетки безопасности, сетчатые хозяйственные сумки и аналогичные сетки для переноса (например, для теннисных или футбольных мячей), гамаки, сетки воздушных шаров (аэростатов) или дирижаблей, защитные сетки от насекомых и т.д.

Изделия данной товарной позиции включаются в нее, даже если они пропитаны (например, для предохранения от атмосферных явлений, воды).
В данную товарную позицию не включаются:

(а)
сетки в кусках, изготовленные машинным или ручным вязанием (товарные позиции 6002 – 6006);

(б)
сетки для волос (товарная позиция 6505);

(в)
спортивные сетки (например, сетки для футбольных ворот и теннисные сетки), сетки для рыболовных сачков и другие сетки группы 95.

	5609 
	Изделия из нитей или пряжи, плоских или аналогичных нитей товарной позиции 5404 или 5405, бечевок, веревок, канатов или тросов, в другом месте не поименованные или не включенные


В данную товарную позицию включаются изделия из нитей или пряжи групп 50 – 55, изделия из плоских или аналогичных нитей товарной позиции 5404 или 5405, а также изделия из бечевок, веревок, канатов или тросов товарной позиции 5607, кроме тех, которые включены в более специфическую товарную позицию Номенклатуры.

В нее включаются нити или пряжа, веревки, канаты и т.д., разрезанные на отрезки и связанные петлями с одного или обоих концов или снабженные наконечниками, кольцами, крючками и т.д. (например, обувные шнурки, шнуры для одежды, буксирные канаты), корабельные кранцы, разгрузочные подушки, веревочные лестницы, грузовые канаты, кухонные прихватки, изготовленные из пучков нитей или пряжи, сложенных вдвое и завязанных вместе у сложенного конца, и т.д.
В данную товарную позицию не включаются:

(а)
уздечки, вожжи, поводья, упряжь и т.д. (товарная позиция 4201);

(б)
шнуры, нарезанные на отрезки, с узлами, петлями или металлическими или стеклянными глазками для использования на жаккардовых или других машинах (товарная позиция 5911);

(в)
текстильные материалы и изделия, изготовленные из таких материалов, которые рассматриваются в соответствующих товарных позициях (например, шнурки для обуви, изготовленные плетением, включенные в товарную позицию 6307);

(г)
веревочные подошвы для сандалий (товарная позиция 6406);

(д)
инвентарь для гимнастики и другие изделия группы 95.
Группа 57

Ковры и прочие текстильные напольные покрытия
Примечания:

15. В данной группе термин "ковры и прочие текстильные напольные покрытия" означает напольные покрытия, в которых текстильные материалы служат лицевой поверхностью изделия в процессе его эксплуатации, и включает изделия, имеющие характеристики текстильных напольных покрытий, но предназначенные для использования в других целях.

16. В данную группу не включаются каркасные подложки напольных покрытий.

Общие положения

В данную группу включаются ковры и прочие текстильные напольные покрытия, в которых текстильные материалы служат лицевой поверхностью изделия в процессе его эксплуатации. В нее входят изделия, имеющие характеристики текстильных напольных покрытий (например, толщину, жесткость и прочность), но предназначенные для использования в других целях (например, для навешивания на стены или для покрытия столов или для других декоративных целей).

Вышеуказанные изделия относятся к данной группе как готовые изделия (то есть выполненные по размеру, подшитые, с подкладкой, бахромой, сшитые из отдельных частей и т.д.) в форме квадратных ковриков, прикроватных ковриков, ковриков перед камином или в форме дорожек для комнат, коридоров, проходов или лестниц, в кусках, подходящих для разрезания и обработки.

Эти изделия также могут быть пропитаны (например, латексом) или снабжены подложкой из тканых или нетканых полотен, либо из пористой резины или пластмасс.
В данную группу не включаются:

(а)
каркасные подложки напольных покрытий, то есть грубая ткань или войлочная прокладка, проложенная между полом и ковром (классифицируется в соответствии с материалом, из которого она изготовлена);

(б)
линолеум и прочие напольные покрытия на текстильной основе (товарная позиция 5904).

	5701 
	Узелковые ковры и прочие текстильные напольные покрытия, готовые или неготовые:

	
	5701 10
	– из шерсти или тонкого волоса животных

	
	5701 90
	– из прочих текстильных материалов


Узелковые ковры и прочие узелковые текстильные напольные покрытия имеют туго натянутую основу, вокруг которой нити ворса завязываются узлом или закручиваются полным оборотом вокруг, по крайней мере, одной основной нити, причем нити ворса удерживаются на месте введением плотно вплетенных уточных нитей. Это связывание узлами или кручение характеризует изделия данной товарной позиции.

Наиболее часто используются следующие узлы:

(1) Узел Гиордас, или турецкий узел: ворсовая нить прокладывается над двумя смежными основными нитями и оба ее конца протягиваются под этими нитями таким образом, чтобы сделать полный оборот вокруг них (см. рис. 1), оба конца направляются вверх для образования поверхности ковра.
	[image: image8.png]




	Рис.1


(2) Узел Сенна, или иранский ковровый узел: ворсовая нить обкручивается вокруг одной основной нити и затем пропускается под следующей основной нитью (см. рис. 2), оба конца направляются вверх для образования поверхности ковра.
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	Рис.2


В узлах Гиордас и Сенна ворсовые нити могут также охватывать четыре основные нити.

(3) Узлы с одной основной нитью, у которых каждая ворсовая нить обкручена или связана узлом с одной основной нитью; каждая ворсовая нить делает полтора оборота вокруг основной нити (см. рис. 3), оба конца направляются вверх для образования поверхности ковра.
	[image: image10.png]




	Рис.3


Таким образом, имеется ряд подобных узлов, расположенных рядом, но не зависимых один от другого и покрывающих подложку по всей ширине ковра.

В данную товарную позицию также включаются некоторые ковры, изготавливаемые привязыванием ворсовых нитей к редкой тканой основе.

Большинство узелковых ковров, дорожек и ковриков изготавливают вручную с размерами, пригодными для использования, причем их рисунок создается разноцветными ворсовыми нитями. Однако их производят также на механических ткацких станках, причем с более ровной структурой и более параллельными кромками, чем у ковров ручной работы. Ворсовые нити получены обычно из шерсти или шелка, но иногда из шерсти ангорской или кашмирской козы. Основа изготавливается обыкновенно из хлопка, шерсти или волоса в случае ковров ручной работы либо из хлопка, льна, пеньки или джута в случае машинных ковров.

Изделия данной товарной позиции обычно используются для напольных покрытий, а иногда как декоративные (для навешивания на стены или для покрытия столов и т.д.) (см. общие положения к данной группе).

Эти ковры включаются в данную товарную позицию в том случае, если они имеют кромки с бахромой (изготовленной во время ткачества или добавленной впоследствии) или если они отделаны другим способом, придающим им готовый вид.

Данные изделия в основном восточного происхождения (Иран, Турция, Туркменистан, Узбекистан, Таджикистан, Афганистан, Пакистан, Китай, Индия) или из северной Африки (Алжир, Тунис, Марокко, Египет).

В данную товарную позицию не включаются ковры, у которых ворсовые нити просто проходят петлей под основными нитями, не делая оборота вокруг нитей основы (см. рис. 4 и 5 ниже) (товарная позиция 5702).

	5702 
	Тканые ковры и прочие текстильные напольные покрытия, нетафтинговые или нефлокированные, готовые или неготовые, включая "килим", "сумах", "кермани" и аналогичные ковры ручной работы:

	
	5702 10
	– ковры "килим", "сумах", "кермани" и аналогичные ковры ручной работы

	
	5702 20
	– напольные покрытия из волокон кокосового ореха

	
	
	– прочие ворсовые, неготовые:

	
	5702 31
	– – из шерсти или тонкого волоса животных

	
	5702 32
	– – из химических текстильных материалов

	
	5702 39
	– – из прочих текстильных материалов

	
	
	– прочие ворсовые, готовые:

	
	5702 41
	– – из шерсти или тонкого волоса животных

	
	5702 42
	– – из химических текстильных материалов

	
	5702 49
	– – из прочих текстильных материалов

	
	5702 50
	– прочие безворсовые, неготовые

	
	
	– прочие безворсовые, готовые:

	
	5702 91
	– – из шерсти или тонкого волоса животных

	
	5702 92
	– – из химических текстильных материалов

	
	5702 99
	– – из прочих текстильных материалов


Ковры и прочие текстильные напольные покрытия данной товарной позиции включают:

(1) Ковры Вильтон и аналогичные ковры. Эти изделия имеют прочную тяжелую грунтовую ткань, покрытую ворсом (то есть лицевая сторона состоит из смежных нитей или пучков нитей, стоящих вертикально), или имеют петельную поверхность.

Поверхность этих ковров состоит из дополнительных основных нитей, образующих петли на лицевой стороне ткани во время ткачества благодаря временному введению металлических стержней или прутков. После разрезания петель получается ковер с ворсом (типа Вильтон, см. рис. 4); при этом ворсовые нити образуют петлю под уточными нитями. Если петли остаются неразрезанными, полученные ковры имеют петельный ворс, как у брюссельских ковров (см. рис. 4 и 5).
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	         петли разрезаны            петли не разрезаны

Рис.4
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	Рис.5


Эти ковры могут быть одноцветными или рисунчатыми, причем рисунок образуется на ткацком станке (например, на жаккардовом), специально оборудованном для получения рисунка с использованием от двух до пяти нитей разного цвета.

Ковры Вильтон также изготавливают путем выработки двух полотен с одной общей ворсовой нитью, которая после ткачества разрезается для получения двух ворсовых ковров (ковер Вильтон, полученный способом лицом к лицу).

Ворсовая нить обычно состоит из шерстяных или смеси шерстяных и нейлоновых волокон, но она также может быть из хлопковых, полиамидных, акриловых, вискозных или смеси этих волокон. Грунтовая ткань обычно изготовляется из хлопковых, джутовых или полипропиленовых волокон.

(2) Аксминстерские ковры. Это ковры машинной выработки, в которых последовательные ряды ворсовых нитей, располагаемых вдоль уточных нитей, вводятся во время ткачества согласно предусмотренной схеме расположения цветов.

(3) Ковры синель. Основной характеристикой этих ковров является то, что их ворсовая поверхность получается из пряжи синель (см. пояснения к товарной позиции 5606). Эти нити могут быть использованы как дополнительные уточные нити, проложенные традиционным способом; в некоторых случаях короткие куски пряжи синель могут быть проложены как дополнительные основные нити, удерживаемые в грунте ковра.

(4) Безворсовые тканые ковры без петель и ворса отличаются от текстильных изделий групп 50 – 55 тем, что, будучи тяжелыми и прочными, они предназначены для использования в качестве напольных покрытий.
В их числе киддерминстерские, или так называемые "бельгийские" ковры, представляющие собой двойные ткани, причем структура ковра получается чередованием этих двух тканей через определенные промежутки. Помимо этих относительно тонких домашних ковров в данную товарную позицию включаются также грубые ковры и ковровые изделия из джута, из волокна кокосового ореха, грубой шерсти, бумажной пряжи и т.д. (обычно полотняное, саржевое или шевронное переплетение) и грубые ковры с основой из джутовой пряжи и утком из отходов ткани, связанных концами.

(5) Придверные коврики и циновки. В основном они состоят из жестких пучков, обычно из волокон кокосового ореха или сизаля, располагающихся петлями под основными нитями грунтовой ткани; они изготовляются малых размеров в соответствии с их использованием.

(6) Махровые полотенечные или аналогичные коврики для ванных комнат. 

Следует отметить, что некоторые коврики делаются тем же способом, что и многие ворсовые или синельные ткани товарной позиции 5801, но, будучи в основном предназначенными для использования в качестве напольных покрытий, они отличаются плотностью за счет грубой фактуры материалов, из которых они сделаны, или жесткостью грунтовой ткани, в которой обычно имеется дополнительная основная нить (перевязочная основа).

(7) "Килим", "сумах", "кермани" и аналогичные ковры ручной работы. "Килим", также называемый "кермани", изготовляется тем же способом, что и гобелены ручной работы, описанные в пояснениях к товарной позиции 5805, пункт (А). Следовательно, его структура похожа на ту, которая присуща вышеуказанным гобеленам, – обычно существуют те же самые просветы по линии основы. Однако, что касается рисунка, то ковры "килим", как правило, имеют не цветочные или растительные, а обыкновенно геометрические узоры. Хотя лицевую сторону ковра можно отличить от изнаночной, разница настолько незначительна, что ковер можно использовать с обеих сторон.

"Килим" состоит иногда из двух длинных полос, сшитых вместе, причем рисунок вырабатывается так, чтобы скрыть шов. Вот почему он имеет бордюр (тканые кромки) только на коротких концах или не имеет его совсем. Это, конечно, не исключает наличие дополнительных бордюров.

Основа обычно шерстяная, а уток – шерстяной или хлопчатобумажный.

В данную товарную позицию также включаются изделия, изготовленные по способу "килим" (преимущественно в Центральной Европе), имеющие декоративные рисунки того же типа, что и легкие восточные ковры "килим".

Ковры "сумах" вырабатываются так же, как и "килим", но отличаются от них следующим:

· как только одна или две уточные линии, формирующие рисунок, полностью использованы, прокладывается дополнительная уточная нить по всей ширине изделия, что препятствует образованию просветов в основе;

· что касается рисунка, то фон обычно украшают от трех до пяти плоских многокрасочных звезд, имеющих вид медальонов; бордюр обычно состоит из одной широкой главной полосы и из двух или трех дополнительных полос. Обратная сторона ворсистая из-за концов длиной в несколько сантиметров, остающихся после того, как уточные нити оборваны.

Уток в коврах "сумах" шерстяной, в то время как основа может быть шерстяной или хлопчатобумажной или даже из козьей шерсти.

Аналогичные ковры включают, в частности, ковер "силэ", который изготовляется тем же способом, что и ковер "сумах". Рисунок ковра "силэ" в основном состоит из S-образных мотивов, расположенных вокруг или зигзагом около фигур животных, разбросанных по всей поверхности ковра. Основа и уток шерстяные (в редких случаях основа хлопчатобумажная).

В данную товарную позицию не включаются коврики и циновки из материалов для плетения (группа 46).
	5703 
	Ковры и прочие текстильные напольные покрытия тафтинговые, готовые или неготовые:

	
	5703 10
	– из шерсти или тонкого волоса животных

	
	5703 20
	– из нейлона или прочих полиамидов

	
	5703 30
	– из прочих химических текстильных материалов

	
	5703 90
	– из прочих текстильных материалов


В данную товарную позицию включаются тафтинговые ковры и прочие тафтинговые текстильные напольные покрытия, изготовленные на тафтинговых машинах, в которых с помощью системы игл и крючков текстильная нить вводится в готовую подложку (обычно ткань или нетканый материал) для образования петель или пучков, если иглы и крючки применяются в сочетании с режущим устройством. Нити, образующие ворс, затем закрепляются резиновым или полимерным покрытием. Прежде чем это покрытие высохнет, оно обычно покрывается вторым слоем тканого текстильного материала низкой плотности, например, из джута, или вспененной резиной.

В данную товарную позицию включаются также тафтинговые ковры и прочие тафтинговые текстильные напольные покрытия, изготовленные с применением тафтингового пистолета или вручную.
Изделия данной товарной позиции отличаются от тафтинговых текстильных изделий товарной позиции 5802, например, жесткостью, толщиной и прочностью, что делает их пригодными для использования в качестве напольных покрытий.

	5704 
	Ковры и прочие текстильные напольные покрытия из войлока, нетафтинговые или нефлокированные, готовые или неготовые:

	
	5704 10 
	– в виде пластин максимальной площадью 0,3 м2

	
	5704 90
	– прочие


В данную товарную позицию включаются ковры и прочие текстильные напольные покрытия из войлока или фетра. Определение термина "войлок или фетр" дано в пояснениях к товарной позиции 5602.

В данную товарную позицию включаются:

(1) Пластины обычно из войлока из шерсти или волоса других животных.

(2) Текстильные напольные покрытия из войлока, изготовленные на иглопробивных машинах, обычно с подложкой или пропитанные с изнаночной стороны резиной или пластмассами для их упрочнения или придания им устойчивости к скольжению.
	5705 
	Ковры и текстильные напольные покрытия прочие, готовые или неготовые


В данную товарную позицию включаются ковры и текстильные напольные покрытия, кроме указанных в более специфической товарной позиции данной группы.

В данную товарную позицию включаются:

(1) Ковры с клееным ворсом, у которых ворсовая поверхность приклеена либо к подложке, либо непосредственно к клеящему веществу, образующему основание. Соединение может быть достигнуто адгезией, нагреванием или тем и другим вместе, а также ультразвуковой сваркой. Ворс может быть приклеен с одной стороны подложки или между двумя подложками, во втором случае – для последующего разрезания ворса и получения двух ковров.

(2) Нетканые ковры, состоящие из слоя прочесанных текстильных волокон, извитых между рифлеными роликами с образованием петель, которые могут быть либо закреплены путем нанесения покрытия в виде толстого слоя резины, пластмасс и т.д., служащего также подложкой, либо прикреплены к тканой основе соответствующими клеящими веществами.

(3) Ковры, получаемые методом "флокирования", то есть закреплением текстильных волокон вертикально на текстильной подложке с покрытием из резины, пластмасс и т.д.

(4) Вязаные ковры и дорожки. Они обычно имеют вид ковра или плюша "мокет", или иногда меха.
Группа 58

Специальные ткани; тафтинговые текстильные материалы; кружева; гобелены; отделочные материалы; вышивки
Примечания:

17. В данную группу не включаются текстильные материалы, указанные в примечании 1 к группе 59, пропитанные, с покрытием или дублированные, или другие изделия группы 59.

18. В товарную позицию 5801 включаются также ткани с уточным ворсом, у которых ворсообразующие нити еще не обрезаны и на этой стадии у них нет еще стоячего ворса.

19. Для изделий товарной позиции 5803 термин "ткань перевивочного переплетения" означает ткань с основой, полностью или частично состоящей из стоячих или фоновых нитей и из пересекающих или перевивочных нитей, которые пересекают стоячие или фоновые нити, делая пол-оборота, полный оборот или более для образования петель, через которые проходят уточные нити.

20. Товарная позиция 5804 не включает сетчатые полотна, плетеные из бечевок, веревок или канатов товарной позиции 5608.

21. В товарной позиции 5806 под термином "узкие ткани" понимаются:

а)
ткани шириной не более 30 см, сотканные или отрезанные от более широких полотен, с кромками (ткаными, приклеенными или полученными другими способами) на обоих краях;

б)
ткани трубчатые с шириной плоскости не более 30 см; и

в)
косые бейки с подвернутыми краями шириной в развернутом виде не более 30 см.

Узкие ткани с тканой бахромой включаются в товарную позицию 5808.

22. В товарной позиции 5810 под термином "вышивка" понимаются, inter alia, вышивки металлической или стеклянной нитью на видимой текстильной основе и вышитые аппликации из блесток, бисера или декоративные украшения из текстильных или других материалов. В данную товарную позицию не включаются вышитые иглой гобелены (товарная позиция 5805).

23. В дополнение к изделиям товарной позиции 5809 в данную группу включаются также изделия, изготовленные из металлических нитей и используемые для украшения одежды, в качестве мебельных тканей или для аналогичных целей.

Общие положения

За исключением товарной позиции 5809, в данную группу включается большое количество разнообразных текстильных изделий, классификация которых на уровне товарной позиции не зависит от материалов, из которых они изготовлены. Некоторые из этих изделий включаются в данную группу, только если они не являются "готовыми" в значении, данном в пункте (II) общих положений к разделу XI, хотя другие изделия входят сюда независимо от того, готовые они или нет.

Следует отметить, что при соблюдении положений примечаний к группе 59 ткань перевивочного переплетения товарной позиции 5803, узкие ткани товарной позиции 5806, тесьма и отделочные изделия в куске товарной позиции 5808, пропитанные, с покрытием или дублированные, в группу 58 не включаются (обычно группа 39, 40 или 59), причем прочие изделия данной группы, подвергавшиеся тем же обработкам, рассматриваются в данной группе при условии, что они не имеют свойств продуктов группы 39 или 40.

	5801 
	Ткани ворсовые и ткани из синели, кроме тканей товарной позиции 5802 или 5806 (+):

	
	5801 10 
	– из шерсти или тонкого волоса животных

	
	
	– из хлопчатобумажной пряжи:

	
	5801 21 
	– – ткани с неразрезным уточным ворсом

	
	5801 22 
	– – вельвет-корд с разрезным ворсом

	
	5801 23 
	– – ткани с уточным ворсом прочие

	
	5801 26 
	– – ткани из синели

	
	5801 27 
	– – ткани с основным ворсом

	
	
	– из химических нитей:

	
	5801 31
	– – ткани с неразрезным уточным ворсом

	
	5801 32 
	– – вельвет-корд с разрезным ворсом

	
	5801 33 
	– – ткани с уточным ворсом прочие

	
	5801 36 
	– – ткани из синели

	
	5801 37 
	– – ткани с основным ворсом

	
	5801 90
	– из прочих текстильных материалов


(А) Ворсовые ткани, кроме тканей товарной позиции 5802

Ворсовые ткани состоят, по меньшей мере, из трех типов нитей: натянутых основы и утка, образующих грунтовую ткань, и основы или утка, образующих ворс. Этот ворс состоит из пучков или петель по всей или части поверхности; обычно ворс бывает только на одной стороне, но иногда и на обеих сторонах ткани.

Ткани с основным ворсом (бархат, плюш, мокет и др.) могут быть получены подъемом ворсовой основы на прутки, введенные в направлении утка. Петли, образованные таким образом, разрезают в процессе ткачества или впоследствии, иногда их оставляют без разрезания при изготовлении тканей с петельным или неразрезным ворсом. Петли или пучки разрезного ворса закрепляют уточными нитями.

Ткани с основным ворсом также производят способом, при котором два полотна вырабатывают лицом к лицу с общей ворсовой основой; затем их разделяют разрезанием и получают два полотна ткани с разрезным ворсом.

Ткани с уточным разрезным ворсом (полубархат, вельвет-корд и прочие) имеют ворс обычно из уточных нитей, которые попеременно проходят под основой, а затем выходят на поверхность над двумя или более основными нитями. После ткачества части этих нитей на поверхности разрезают и обрезанные концы поднимают для образования ворса. Подобный же результат получается введением прутков параллельно основе, уточный ворс разрезается в процессе ткачества. Пучки ворса таким образом закрепляют на месте основными нитями.

Ткани с уточным ворсом, у которых ворсообразующие нити еще не разрезаны, так что на этой стадии они не имеют еще стоячего ворса, включаются в данную товарную позицию (см. примечание 2 к данной группе).
(Б) Ткани из синели

Ткани из синели очень похожи на ковры с синельным ворсом товарной позиции 5702; подобно им ворс (обычно с обеих сторон) формируется из синельной пряжи. Обычно их вырабатывают с помощью дополнительного утка из синельных нитей или введением синели разной длины и цвета в основу во время ткачества грунтовой ткани.
Ворсовые и синельные ткани вырабатываются из разных материалов, но для ворса чаще всего применяется шелк, шерсть, тонкий волос животных, хлопковые и химические волокна.

Все эти ткани могут быть гладкие, в рубчик или узорчатые, или тисненые после ткачества; узорчатые ворсовые ткани могут иметь поверхность, лишь частично покрытую ворсом, или поверхность с частично разрезным либо частично петельным ворсом (фасонный бархат), что позволяет получать чрезвычайно разнообразные рисунки. Ворсовые ткани, имитирующие меха (например, шкуры каракуля, каракульчи или имитация шкуры леопарда), тоже рассматриваются в данной товарной позиции, но искусственные меха, изготовленные, например, пришиванием или приклеиванием ворса, в данную товарную позицию не включаются (товарная позиция 4304).

Следует отметить, что многие ткани данной товарной позиции изготавливаются таким же способом, как и ковры товарной позиции 5702; однако их можно легко отличить от ковров, так как они в основном используются как мебельные или одежные ткани, а не как напольные покрытия, поскольку изготовлены из более тонких материалов и с гораздо более гибкой грунтовой тканью.
В данную товарную позицию не включаются:

(а)
ткани букле, ратины и прочие ткани, внешний вид которых подобен виду ворсовых тканей, но которые вырабатываются из специальной пряжи (буклированная пряжа) или получаются обработкой (начесыванием или ворсованием) обычных тканей (в основном группы 50 – 55);

(б)
ткани махровые полотенечные и аналогичные махровые ткани и тафтинговые текстильные полотна (товарная позиция 5802);

(в)
ворсовые и т.п. ткани в пределах понятия "узкие ткани" (товарная позиция 5806);

(г)
трикотажные полотна или вязально-прошивные материалы с разрезным или петельным ворсом (товарная позиция 6001 или 5602 в зависимости от конкретного случая);

(д)
ворсовые и т.п. ткани, выработанные как указано в части (II) общих положений к разделу XI.

Пояснение к субпозициям.

Субпозиции 5801 22 и 5801 32

В субпозициях 5801 22 и 5801 32 следующие иллюстрации сечения ткани поперек нитей основы должны быть использованы для отличия вельвет-корда с разрезным ворсом от прочих тканей с уточным разрезным ворсом:

	Вельвет-корд:

                                                                              Уток
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	неразрезанный

Уток                                             

	[image: image14.png]




	                                          разрезанный

Полубархат:
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	                           неразрезанный                  Уток
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	                                 разрезанный                      Уток


	5802 
	Ткани махровые полотенечные и аналогичные махровые ткани, кроме узких тканей товарной позиции 5806; тафтинговые текстильные материалы, кроме изделий товарной позиции 5703:

	
	
	– ткани махровые полотенечные и аналогичные махровые ткани из хлопчатобумажной пряжи:

	
	5802 11 
	– – неотбеленные

	
	5802 19 
	– – прочие

	
	5802 20 
	– ткани махровые полотенечные и аналогичные махровые ткани из прочих текстильных материалов

	
	5802 30 
	– тафтинговые текстильные материалы


(А) Ткани махровые полотенечные и аналогичные 
махровые ткани

Эти ткани имеют петельный ворс и используются для полотенец, купальных и пляжных халатов, пеньюаров, туалетных перчаток и т.д. У них натянутый уток и два вида основных нитей, из которых одна натянута, а вторая провисает, образуя петли на поверхности ткани. Пропорция, в которой находятся эти два вида основных нитей в ткани, может быть различной, но обычно имеется одинаковое число нитей в грунтовой основе и в ворсовой основе.

Петли, часто скрученные, обычно имеются на обеих сторонах ткани, но иногда бывают только на одной стороне; иногда они могут быть разрезаны. Петли могут покрывать равномерно всю поверхность либо образовывать полосы, клетки, ромбы или более сложные узоры. Однако в данную товарную позицию не включаются ткани, имеющие ворс только на одной стороне, все петли которого разрезаны (товарная позиция 5801).
В данную товарную позицию также не включаются:

(а)
махровые полотна трикотажные машинного или ручного вязания (товарная позиция 6001);

(б)
ткань в куске, которая путем простого разрезания по определенным линиям, указанным отсутствием уточных нитей, может быть превращена в отдельные изделия с бахромой (товарная позиция 6302).
(Б) Тафтинговые текстильные материалы

Эти материалы получаются путем введения нитей с помощью системы игл и крючков в уже готовый грунтовый текстильный материал (тканый, трикотажный машинного или ручного вязания, войлок или фетр, нетканое полотно и т.д.) с тем, чтобы образовать петли или, если крючки соединены с режущим устройством, пучки разрезного ворса.

Изделия данной товарной позиции отличаются от тафтинговых ковров и напольных покрытий товарной позиции 5703, например, пониженной жесткостью, толщиной и прочностью, что делает их непригодными для использования в качестве напольных покрытий.

Кроме того, эти материалы отличаются от ворсовых полотен товарной позиции 6001 с рядами цепных строчек на изнаночной стороне полотна тем, что они имеют характерные ряды непрерывных строчек, проходящих вдоль изнаночной стороны полотна.

	5803 
	Ткани перевивочного переплетения, кроме узких тканей товарной позиции 5806


Ажурная ткань (иногда известная как ткань перевивочного переплетения) описана в примечании 3 к данной группе.

В гладкой ткани перевивочного переплетения перевивочные нити направлены попеременно вправо и влево от каждой стоевой нити, проходя каждый раз над утком, но скрещиваясь под стоевыми нитями; основные стоевые нити всегда находятся с одной стороны утка, и стоевая основа и уток не переплетаются, но удерживаются вместе перевивочной основой.

Варианты могут быть получены путем перекрещивания перевивочных нитей (так называемая ткань перевивочного переплетения), путем введения двух или более уточных нитей вместе через петли, образованные стоевыми и перевивочными нитями, путем использования двух или более стоевых нитей на одну перевивочную нить и vice versa, и т.д.

В данную товарную позицию также включаются:

(1) Ткань броше, изготовляемая с дополнительной нитью (нить броше), которая вводится во время ткачества для получения эффекта рисунков на фоне ткани перевивочного переплетения.

(2) Ткани, включающие в себя участки с перевивочным и другими переплетениями в любой их взаимной пропорции. Они обычно имеют выработку в виде полос по основе, клеток или других различных рисунков.

Ткани перевивочного переплетения обычно разреженные и поэтому легкие; они в основном используются для штор; некоторые перерабатываются на синельную пряжу путем их разрезания на узкие полосы в направлении основы.

Различные типы тканей перевивочного переплетения весьма отличаются по внешнему виду; и рисунки, получаемые в процессе ткачества, также очень разнообразны. Их не следует смешивать с тканью броше или прочими тканями групп 50 – 55, кружевами ручной или машинной работы, вышивками, тюлем или прочими сетчатыми тканями данной группы.
В данную товарную позицию не включаются разреженные ткани полотняного переплетения, которые в основном используются как бинты и перевязочные материалы; они часто называются марлей и включаются в товарную позицию 3005 (если пропитаны или покрыты фармацевтическими веществами или расфасованы в формы или упаковки для розничной продажи, предназначенные для использования в медицине, хирургии, стоматологии или ветеринарии) или в группы 50 – 55.

Ситоткань также не включается в данную товарную позицию (товарная позиция 5911).
	5804 
	Тюль и прочие сетчатые полотна, за исключением тканых полотен, трикотажных полотен машинного или ручного вязания; кружева в куске, в лентах или в виде отдельных орнаментов, кроме полотен товарных позиций 6002 – 6006 (+):

	
	5804 10
	– тюль и прочие сетчатые полотна

	
	 
	– кружева машинного вязания:

	
	5804 21
	– – из химических нитей

	
	5804 29
	– – из прочих текстильных материалов

	
	5804 30 
	– кружева ручного вязания


(I) Тюль и прочие сетчатые полотна

Эти изделия используются для изготовления занавесок, постельных покрывал или аналогичных домашних принадлежностей, вуалей, женской одежды, вышивок и т.д. Они обычно изготавливаются из шелка, химических нитей, хлопчатобумажной или льняной пряжи.

(А)
Тюль и прочие сетчатые полотна состоят из основных нитей с уточными нитями, обкручивающимися вокруг каждой основной нити и диагонально идущими от кромки к кромке, причем одна половина утка наклонена в одном направлении, а вторая половина в другом (см. рис. 1). Эти уточные нити образуют ячейки с основой; ячейки могут быть правильной шестиугольной формы, квадратными или ромбовидными (сетка Нейвиля). Другой вид тюля с шестиугольными ячейками (сетка Мехлина) состоит из основных нитей и системы бобинных нитей, проходящих продольно и перевивающихся только с двумя смежными основными нитями (см. рис. 2).
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(Б)
Бобинный тюль – особый вид тюля с тремя видами нитей: прямые параллельные основные нити, как в обычном тюле, нити, образующие рисунок, направленные поочередно по длине прямых нитей и переходящие временно к другой (обычно соседней) прямой нити, образуя таким образом треугольные ячейки, между которыми имеются пространства в виде трапеций или другой формы, и перевивочные нити, которые обкручиваются вокруг прямой основы и закрепляют на ней нити, образующие рисунок (см. рис. 3). Непрозрачные части узора получаются тесной группировкой не​скольких подобных треугольных ячеек.
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	Рис. 3

Бобинный тюль

А – основная нить;

В – нить, образующая рисунок;

С – перевивочная нить.


(В)
Сетчатые полотна имеют три вида нитей: параллельные основные нити, нити, образующие ячейки, и связующие нити (то есть филейная сетка). Каждая нить, образующая ячейки, поочередно проходит по длине различных основных нитей и при переходе от одной основной нити к другой образует квадратные ячейки. Связующие нити закрепляют структуру полотна, так как связывают в определенных местах нити, образующие ячейки, с основными нитями (см. рис. 4).
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	Рис. 4

Гладкая филейная сетка

А – основная нить;

В – нить, образующая ячейки;

С – связующая нить.


(Г)
Узелковые сетчатые полотна имеют равномерные квадратные или ромбовидные ячейки, связанные в каждом углу так, что нити не могут быть разъединены. Они могут быть ручной или машинной работы.

В данную товарную позицию не включаются:

(а)
разреженные ткани групп 50 – 55 и ткани перевивочного переплетения товарной позиции 5803;

(б)
сетки или сети товарной позиции 5608;

(в)
ситоткань (товарная позиция 5911);

(г)
трикотажные полотна машинного или ручного вязания (группа 60);

(д)
тюль и прочие сетчатые полотна, выработанные как указано в части (II) общих положений к разделу XI.
(II) Кружева

Кружево – служащее для украшения или как декоративное ажурное полотно, в котором элементы узора (более или менее сложные), образованные переплетением нитей, соединяются либо ячейками обычно постоянного размера и формы, образуя видимое ажурное грунтовое полотно, либо декоративными петлями, которые сами создают эффект узора. Элементы узора и фон из ячеек или связующих петель изготавливают обычно одновременно, но иногда элементы узоров изготавливают отдельно и затем соединяют.

Основной характеристикой кружев является то, что узор не делается на уже существующей основе. В данной товарной позиции этот термин поэтому не распространяется на изделия, имеющие аналогичный внешний вид и иногда называемые кружевами (филейные кружева), получаемые заполнением или украшением ячеек уже готового тюля или сетки, служащей основой, или нашивкой аппликации на основу, причем основа впоследствии может полностью или частично удаляться. Такие изделия рассматриваются как вышивка в товарной позиции 5810 так же, как и настоящие кружева, которые были вышиты впоследствии, и кружева, полученные нашивкой аппликаций.
В данную товарную позицию также не включаются ажурные изделия любого типа, изготовленные ручным или машинным вязанием (группа 60); обычно их можно отличить по характерным вязальным переплетениям, особенно в сплошных частях изделия.

В отличие от тюля, тканей перевивочного переплетения или других разреженных тканей, у кружев нет отчетливой основы и утка. Кружева часто вырабатываются из одиночной нити и, когда применяется более одной нити, то эти нити выполняют одинаковые функции.

Кружева бывают ручной или машинной работы.

Основные типы кружев ручной работы:

(А)
Игольное кружево, выполненное иглой на листе бумаги или пергамента, на котором нанесен узор. Кружево следует контуру узора, причем составляющие его нити лежат на бумаге, но не проходят через нее; каркасные нити, то есть нити, образующие первоначальный каркас кружев, временно прикреплены к узору поперечными петлями для облегчения работы.

Игольные кружева бывают алансонские, аржентанские, венецианские и др.

(Б)
Бобинное кружево (плетенное на подушке) плетется из нескольких нитей, намотанных на бобинах, причем нити скручиваются на подушке, на которой закреплен рисунок и в которую временно воткнуты булавки, чтобы облегчить плетение кружев.

Бобинные кружева называются валансьен, шантилье, малин, бруж, дюшес, пюй и др.

(В)
Кружево кроше (известное как ирландское кроше). В отличие от видов кружев, описанных выше, кружево кроше не наносится на узор или опору; оно плетется вручную крючком.

(Г)
Другие различные виды кружев, более или менее похожие на другие разновидности кружев:

(1) Кружево тенериф, которое изготовляется как игольное кружево.

(2) Кружевное шитье – это игольное кружево, в котором имеются некоторые участки, выполненные из кружевной ленты; изготавливается на подушке или механически.

(3) Кружево, плетеное аналогично кружеву кроше, но с круговыми узорами и вырабатываемое с помощью челнока.

(4) Макраме – тяжелое кружево, получаемое связыванием в узлы различными способами ряда нитей, закрепленных под прямыми углами к основной нити.

Кружева машинной работы по внешнему виду обычно похожи на кружева, изготовленные вручную, за исключением бобинных кружев, но метод переплетения нитей другой, и эти кружева более равномерные, чем выполненные вручную.

Кружева ручной или машинной работы включаются в данную товарную позицию, если они:

(i)
в куске или лентах любой длины; или
(ii)
в виде отдельных орнаментов, то есть отдельных деталей, предназначенных только для вставки или для аппликации на таких изделиях, как ночные сорочки, дамское белье, блузы или другие предметы одежды, носовые платки, скатерти, или другие домашние принадлежности.

Эти изделия включаются в данную товарную позицию независимо от того, сделаны ли они одним куском изготовителем кружев или нарезаны из более крупных кусков, или собраны из нескольких отдельных элементов кружев.
В данную товарную позицию не включаются изделия из кружев; они рассматриваются в соответствии с их характеристиками обычно в группе 62 или 63 (а именно: кружевные мантильи в товарной позиции 6214, кружевные кокетки и воротники для женской одежды в товарной позиции 6217 и кружевные настольные салфетки в товарной позиции 6304).
Пояснения к субпозициям.

Субпозиции 5804 21, 5804 29 и 5804 30

Машинные имитации кружев ручной работы похожи по виду на кружева ручной работы, но их можно отличить по следующим критериям.
Кружева машинной работы часто выпускаются в довольно широких кусках, которые во время отделочных операций разрезаются на полосы. В этом случае кромки кружев нарезанных полос почти всегда сохраняют переплетения или часть переплетений от ажурной ткани, которая соединяет одну полосу с другой на машине. Эти переплетения или их части находятся на внешней стороне кружева. Они обычно видны в местах, где линия по кромке образует внутренний угол, то есть их трудно достичь, не повредив кромку. Присутствие этих переплетений или их частей ясно указывает на то, что кружева машинной выработки.

Различие может также быть установлено рассмотрением декоративных мотивов кружев, направления рельефных (или контурных) нитей и заполняющих нитей. В кружевах ручной работы эти нити могут быть проложены в любом направлении и возвращены в первоначальное направление. В кружевах машинной выработки обратное переплетение невозможно; эти нити могут поэтому отходить вправо или влево, но они должны следовать направлению продвижения шитья.

Метод заполнения непрозрачных частей узора является третьим фактором, который необходимо учитывать при определении разницы между кружевами ручной и машинной работы. В кружевах ручной работы используются только:

· закрытый стежок, то есть зигзаг или петельный стежок, если это игольные кружева;

· гладкий стежок или переходный стежок, если это бобинные кружева.

Гладкий стежок точно воспроизводит полотняное плетение. В переходном стежке нити служат основными и разделяются на два слоя, между которыми образуется угол примерно в 90°; уточная нить проходит через эту поверхность попеременно сверху одной нити первого слоя (верхнего) и сразу под нитью (или нитями) второго слоя.

У кружев машинной работы наиболее широко применяются следующие способы заполнения:

· гладкий стежок, но с той особенностью, что нити, образующие уток, не обязательно проходят от одного края узора до другого. В некоторых случаях они проходят лишь часть поперечного направления и встречают другую нить для завершения узора;

· метод заправки, подобный используемому для получения заполненных частей в бобинном тюле (прямые нити, нити, образующие рисунок, связующие нити);

· прокладывание через сетку нити, которая формирует с основными нитями полотняное переплетение. В обоих вышеуказанных способах сетка кончается там, где начинается узор, но в последнем случае это не так.

Следующие соображения также могут помочь отличить кружева ручной работы от кружев машинной работы. Действительно, в некоторых случаях эти соображения являются единственным критерием для их распознавания, особенно когда нужно отличить бобинное кружево ручной работы от бобинного кружева машинной выработки:

(а)
Небольшие дефекты или недостатки, обнаруженные в кружеве ручной работы, встреча​ются нерегулярно и редко походят один на другой, тогда как у кружев машинной выработки эти дефекты повторяются регулярно, поскольку они происходят по вине механического устройства, используемого при их изготовлении;

(б)
Петли пико, которыми часто отделывают края кружев ручной работы, всегда сделаны из тех же нитей, что и сетка, а для получения кружев машинной работы иногда добавляются дополнительные нити, образующие петли пико. В таких случаях они не так крепко закреплены и могут быть вытянуты без нарушения кружев, что невозможно у кружев ручной работы;

(в)
Способ поставки и упаковки также позволяет отличить кружева ручной работы от кружев машинной работы. Кружева ручной работы обычно поставляются в кусках длиной не более 20 м, и каждый кусок в партии товара имеет обычно другой рисунок. Кружева машинной работы всегда длиннее и могут быть длиной 500 м; каждая партия товара включает значительное число кусков кружев с одинаковым рисунком.
Кроме того, имеются "смешанные" кружева, известные как узкие кружева, кружева ренессанс, люксил и принцесс. Изготовление подобных кружев начинается с того, что тесьма, изготовленная машинным способом, укладывается плашмя на чертеж по линиям узора. На углах тесьма снова складывается с тем, чтобы следовать чертежу; перекрывающиеся части сшиваются вместе, а концы обрезанной тесьмы осторожно пришиваются на месте. Петли и заполняющие стежки делаются иглой.

Кроме того, подобное кружево иногда можно распознать не только по тому, что тесьма сложена, разрезана и сшита, как описано выше, но и по тому, что она имеет складки на вогнутых краях узора.

Такие кружева относятся к кружевам ручной работы.

	5805
	Тканые вручную гобелены типа гобеленов бельгийских, обьюссонских, бовэ и аналогичных гобеленов и гобелены, вышитые иглой (например, гладью, крестом), готовые или неготовые


В данную товарную позицию включаются гобелены, тканые вручную или вышитые иглой на грунтовой основе (обычно на канве). Их основная характеристика состоит в том, что они изготовляются в виде отдельных кусков с законченным оригинальным рисунком зачастую живописного характера.

(А) Тканые вручную гобелены

Тканые вручную гобелены получаются натягиванием основных нитей на ткацком станке и их переплетением с уточными нитями различных цветов, которые покрывают основу, образуют рисунок и также формируют ткань.

В отличие от способа, используемого для ткачества обычных, содержащих основные и уточные нити тканей, применяются разноцветные уточные нити не длиннее, чем это требуется для получения рисунка, так что обычно эти уточные нити не пересекают всю ширину ткани; таким образом, по длине каждой уточной нити основные нити покрыты рядом разноцветных уточных нитей, причем их свободные концы выводятся на изнаночную сторону рисунка. Незатканные основные нити, остающиеся при этом способе ткачества, обычно закрепляются прошиванием.

Такие гобелены включают типы гобеленов бельгийских, обьюссонских или бовэ.

Гобелены, полученные на ткацком станке (жаккардовый ткацкий станок или подобные ему) и имитирующие эти тканые вручную гобелены, являются обычными тканями с основными и уточными нитями, в которых цветные уточные нити проходят от одной кромки до другой, и они рассматриваются в соответствующих товарных позициях как ткани или готовые изделия в зависимости от конкретного случая.

(Б) Вышитые иглой гобелены

Вышитые иглой гобелены характеризуются тем, что они вырабатываются на тканой осно​ве (обычно канва с квадратными ячейками), на которой требуемый рисунок заполняется вышивкой; для этого используется большое количество разноцветных ниток.

Иногда вышитые иглой гобелены сверху перекрываются другими стежками, но они включаются в данную товарную позицию и не считаются вышивками.

В отличие от большинства вышивок товарной позиции 5810 грунтовая основа (обычно канва) покрывается полностью, за исключением, может быть, краев. Стежки, используемые при вышивке, называются по типу их выполнения: мелкие стежки, крупные стежки, крест, двойной крест, гобеленовые стежки и т.п.
Гобелены используются в основном для отделочных работ, в качестве настенных покрытий или обивки стульев и т.д., обычно изготавливаются из шелка, шерсти, химических нитей или даже из металлизированной пряжи.

Они включаются в данную товарную позицию, даже если они подрублены, окантованы и т.д., но если из них сделаны изделия, такие как вечерние дамские сумочки, диванные подушки, домашние туфли и т.д., они, естественно, в данную товарную позицию не включаются.

В данную товарную позицию также не включаются:

(а)
ковры "килим", "сумах", "кермани" и аналогичные ковры (товарная позиция 5702);

(б)
наборы, состоящие из тканей и пряжи для изготовления гобеленов (товарная позиция 6308);

(в)
гобелены возрастом более 100 лет (группа 97).
	5806
	Узкие ткани, кроме изделий товарной позиции 5807; узкие ткани безуточные, скрепленные склеиванием (болдюк):

	
	5806 10 
	– ворсовые ткани (включая махровые полотенечные и аналогичные махровые ткани) и ткани из синели

	
	5806 20 
	– ткани прочие, содержащие 5 мас.% или более эластомерных или резиновых нитей

	
	
	– ткани прочие:

	
	5806 31
	– – из хлопчатобумажной пряжи

	
	5806 32
	– – из химических нитей

	
	5806 39 
	– – из прочих текстильных материалов

	
	5806 40 
	– ткани безуточные, скрепленные склеиванием (болдюк)


(А) Узкие ткани

Согласно примечанию 5 к данной группе в данную товарную позицию включаются следующие узкие ткани:

(1) Ткани, имеющие нити основы и утка, в лентах шириной не более 30 см, имеющие кромки (плоские или трубчатые) по обеим сторонам. Эти изделия изготовляются на специальных ленточных ткацких станках, причем часто несколько лент производятся одновременно; в некоторых случаях ленты могут быть получены с волнистыми кромками на одной или обеих сторонах.

(2) Ленты шириной не более 30 см, отрезанные (или разрезанные) от более широких кусков ткани, имеющей нити основы и утка (отрезанные (или разрезанные) продольно или поперек) и имеющие ложные кромки по обоим краям или обычную тканую кромку с одного края и ложную кромку с другого края. Ложные кромки предназначены для предохранения отрезанной (или разрезанной) ткани от осыпания и могут, например, состоять из ряда перевивочных нитей, проложенных в более широкой ткани перед нарезкой (или разрезкой), простой подшивкой, или ложные кромки могут быть также получены склеиванием краев лент или оплавлением краев лент, если они из химических нитей. Кромки также могут быть созданы обработкой ткани, прежде чем ее нарежут на ленты, способом, который предохраняет кромки этих лент от осыпания. В этом случае очевидно отсутствие различия между узкой тканью и ее ложными кромками. Ленты, отрезанные (или разрезанные) из тканей, но не имеющие настоящей или ложной кромки с каждой стороны, не включаются в данную товарную позицию и считаются обычными тканями (в отношении соединения по диагонали – см. пункт (4) ниже).

(3) Бесшовные трубчатые ткани, имеющие нити основы и утка, ширина которых в плоском состоянии не более 30 см. Ткани, состоящие из лент с краями, соединенными для образования трубки (сшиванием, склеиванием или другим способом), в данную товарную позицию не включаются.

(4) Косые бейки, состоящие из лент с подвернутыми краями, шириной в развернутом виде не более 30 см, нарезанные перекрестно по отношению к основе и утку ткани. Эти изделия режутся из широких тканей и не имеют настоящей или ложной кромки.

В число вышеперечисленных изделий включены ленты и тесьма, а также некоторые галуны с характеристиками тканых лент.

Как правило, ленты из шелковых, шерстяных, хлопковых или химических волокон, содержащие или не содержащие эластомерную нить или резиновую нить, используются для нижнего белья, женской одежды, при изготовлении шляп и фасонных воротничков, как орденские ленты, декоративные переплетные материалы, в отделке мебели и т.д.

В данную товарную позицию включаются также узкие ткани из металлической нити при условии, что такие ткани, несомненно, используются для украшения одежды, в качестве мебельных тканей или для аналогичных целей (см. примечание 7 к данной группе).

Галуны, рассматриваемые в данной товарной позиции, являются узкими лентами; тесьма – толстая, прочная, узкая ткань обычно из хлопковых, льняных, пеньковых или джутовых волокон; тесьма и галуны используются в шорном деле, для упряжи, для изготовления ремней, поясов, сидений стульев и т.д.

В данную товарную позицию также включаются ремни для слепых, состоящие из двух лент, соединенных через равные интервалы узкими полосами, причем все изделие получается в течение одной непрерывной операции ткачества.

Для изделий данной товарной позиции обычно применяют те же переплетения, что и для тканей групп 50 – 55 или товарной позиции 5801 (бархат), и они отличаются от этих тканей только признаками, указанными выше в пунктах (1) – (4).

Эти изделия остаются в данной товарной позиции, если они подвергались муаровой отделке, тиснению, печатанию и т.д.

(Б) Болдюк

В данную товарную позицию включаются также узкие ткани (болдюк) шириной обычно от нескольких миллиметров до 1 см, состоящие из основы (параллельные нити, мононити или текстильные волокна) без утка, но скрепленные склеиванием. Они в основном используются для перевязки пакетов; также они применяются в шляпном производстве.

Иногда на этих тканях бывает напечатано фирменное наименование через равные интервалы. Это не влияет на их классификацию.
В данную товарную позицию не включаются:

(а)
перевязочный материал, пропитанный или покрытый фармацевтическими веществами или расфасованный в формы или упаковки для розничной продажи (товарная позиция 3005);

(б)
узкие ткани с тканой бахромой, плетеные галуны и плетеная тесьма (товарная позиция 5808);

(в)
узкие ткани, более точно описанные в других товарных позициях, например, ткани, имеющие свойства:

(1)
тканых ярлыков, эмблем и аналогичных изделий в лентах (товарная позиция 5807 или 5810);

(2)
фитилей для ламп, керосинок, зажигалок, свечей или аналогичных изделий (товарная позиция 5908);

(3)
текстильных шлангов или аналогичных текстильных трубок (товарная позиция 5909);

(4)
конвейерных лент или приводных ремней, или бельтинга товарной позиции 5910;

(г)
пропитанные, с покрытием или дублированные узкие ткани группы 59, в особенности узкие ткани, изготовленные из вельвета, пропитанного резиной, для покрытия ткацких навоев (товарная позиция 5911);

(д)
узкие ткани (кроме перечисленных выше в пункте (А) (2)), выработанные, как описано в части (II) общих положений к разделу XI;

(е)
застежки-молнии (товарная позиция 9607), крючки, петли или кнопки из недрагоценного металла, закрепленные через определенные промежутки на ленте, при условии, что крючки, петли или кнопки придают изделиям их основные свойства (товарная позиция 8308 или 9606 в зависимости от конкретного случая);

(ж)
ленты для пишущих машинок (товарная позиция 9612).
	5807
	Ярлыки, эмблемы и аналогичные изделия из текстильных материалов, в кусках, в лентах или выкроенные по форме или размеру, но не вышитые:

	
	5807 10
	– тканые

	
	5807 90
	– прочие


При соблюдении условий, поименованных ниже, в данную товарную позицию включаются:

(А)
Ярлыки из любого текстильного материала (включая трикотажные), используемые для маркировки одежды, постельного белья, матрацев, палаток, мягких игрушек или других изделий. Это утилитарные ярлыки с надписями или изображениями. В число таких ярлыков входят, inter alia, коммерческие ярлыки с торговой маркой или наименованием изготовителя, или названием текстильного материала, из которого они сделаны ("шелковые нити", "вискозные волокна" и т.д.), и ярлыки, используемые частными лицами (воспитанники школы, солдаты и т.д.), как указатели принадлежности; иногда на последних имеются инициалы или цифры или может быть окантованное пустое пространство для ручной надписи.

(Б)
Эмблемы и аналогичные изделия из любого текстильного материала (включая трикотажные). К этой категории товаров относятся знаки, эмблемы, люминесцирующие знаки и т.д., обычно пришиваемые на внешней стороне одежды (спортивные, военные, местные или национальные эмблемы и т.д., эмблемы, несущие название юношеской ассоциации, эмблемы на бескозырке с названием судна и т.п.).

Вышеупомянутые изделия включаются в данную товарную позицию, только если они отвечают следующим требованиям:

(1) Эти изделия должны быть без вышивки. Надписи или изображения на рассматриваемых в данной товарной позиции изделиях обычно получаются в процессе ткачества (обычно броше) или печатанием.

(2) Они должны быть в куске, в лентах (в большинстве случаев) или отдельными изделиями, выкроенными по размеру или форме, но не изготовленными другим способом.
В данную товарную позицию не включаются ярлыки, эмблемы и аналогичные изделия с вышивкой (товарная позиция 5810) или изготовленные другим способом, кроме выкраивания по форме или размеру (товарная позиция 6117, 6217 или 6307).

	5808 
	Тесьма плетеная в куске; отделочные материалы без вышивки в куске, кроме трикотажных машинного или ручного вязания; кисточки, помпоны и аналогичные изделия:

	
	5808 10 
	– тесьма плетеная в куске

	
	5808 90 
	– прочие


(А) Тесьма плетеная в куске; отделочные материалы без вышивки в куске, кроме трикотажных машинного или ручного вязания

Помимо плетеной тесьмы в данную часть товарной позиции включаются изделия, разнообразные по длине, предназначенные для отделки или декорирования одежды (женская одежда, военная форма, одеяние для священнослужителей, театральные костюмы) или для декорирования (включая обивку на судах или транспортных средствах).

Эти изделия могут быть снабжены крючками, зажимами, петельками, кольцами и аналогичными исключительно вспомогательными средствами при условии, что их свойства как отдельных изделий не меняются; они также могут быть отделаны блестками, бусами и прочими аксессуарами при условии, что они не закреплены на изделии в виде аппликации, так как в этом случае они рассматриваются как вышивка товарной позиции 5810.

Предметы, рассматриваемые в данной товарной позиции, включают:

(1) Плоскую или трубчатую плетеную тесьму.

Эти изделия получаются путем переплетения по диагонали пряжи или мононитей, плоских или аналогичных нитей группы 54.

У плоской плетеной тесьмы нити проходят по диагонали от одного края к другому зигзагом или более сложным путем, тогда как у трубчатой плетеной тесьмы нити идут по спирали; в обоих случаях половина нитей идет в одном направлении, а половина – в другом, и переплетаются они по определенному, обычно простому рисунку. В некоторых видах тесьмы дополнительные нити могут переплетаться по ее длине, чтобы придать плотность кромке, или в какой-нибудь определенной последовательности для получения рисунка.

Плетеная тесьма изготавливается на специальных машинах, называемых плетельными.

Среди разных типов плетеной тесьмы: шнурки (например, для ботинок или туфель), канты для платьев, сутаж, отделочные шнуры, плетеные галуны и т.д. Трубчатая плетеная тесьма может иметь текстильный сердечник.

Плетеная тесьма используется для отделки края или украшения некоторых видов одежды (например, декоративная отделка и канты) или для украшения изделий (например, перевязь для занавесей), как оболочка для электрического провода, для изготовления обувных шнурков, шнуров для курток и лыжных костюмов, шнуров для подпоясывания халатов и т.д.

Такая плетеная тесьма отличается от плетеных изделий товарной позиции 5607 менее плотным плетением и менее компактной структурой.
Однако в данную товарную позицию не включается плетеная тесьма, специально поименованная в других товарных позициях, и в частности:

(а)
шнуры из мононитей, у которых любой размер поперечного сечения превышает 1 мм, или из плоских и аналогичных нитей шириной, превышающей 5 мм, из пластмасс или прочих материалов для плетения (товарная позиция 4601);

(б)
бечевки, веревки, канаты и плетеная имитация кетгута товарной позиции 5607;

(в)
плетеные фитили для ламп, керосинок, зажигалок, свечей или аналогичных изделий (товарная позиция 5908);

(г)
шланги и аналогичные трубки (товарная позиция 5909);

(д)
конвейерные ленты или приводные ремни, или бельтинг товарной позиции 5910;

(е)
изделия для технических целей товарной позиции 5911 (то есть плетеная тесьма, используемая в промышленности как уплотнительный или смазывающий материал);

(ж)
застежки-молнии (товарная позиция 9607), крючки, петли и кнопки из недрагоценного металла, закрепленные через определенные промежутки на плетеной тесьме, при условии, что крючки, петли и кнопки придают изделиям их основные свойства (товарная позиция 8308 или 9606 в зависимости от конкретного случая).
(2) Оплетенные и аналогичные шнуры.

Это позументные изделия, похожие на позументную нить, но с более толстым сердечником, состоящим из пучка нитей или текстильной ровницы, которые скручиваются в процессе получения изделия. Часто они обвиваются нитями, которые сами уже свиты. Шнуры включаются в данную товарную позицию, если они большой длины и используются как отделка в готовых изделиях, для изготовления поясов халатов, шнуров для занавесей и т.д.

В данную товарную позицию не включается металлическая проволока, оплетенная текстильным материалом, а именно:

(а)
железная или стальная проволока для изготовления каркасов для шляп (проволока модисток) и стержни из железной или стальной проволоки для искусственных цветов или бигуди (товарная позиция 7217);

(б)
изолированный электрический провод (товарная позиция 8544).
(3) Узкие ткани с бахромой (петельной или разрезной), вплетенной в их края.

Эти изделия изготовляются на лентоткацких станках, причем отделка на кромках получается манипулированием уточной нити или с помощью ненатянутых толстых основных нитей.

В первом случае уточная нить не образует кромки с двумя внешними основными нитями, а проходит дальше их, образуя петли; эти петли получаются обвиванием уточных нитей вокруг двух или более пучков проволоки, устанавливаемых на ткацком станке параллельно основе и снимаемых, когда ткань готова.

Во втором случае ненатянутые толстые нити вводятся в кромку с интервалами с помощью некоторых уточных нитей, в то время как проволоки удерживают их на некотором расстоянии от полотна ткани в промежуточных секциях, образуя таким образом петли.

Петли, получаемые этим способом, могут быть на большем или меньшем расстоянии одна от другой и через регулярные или нерегулярные интервалы. Иногда они разрезаются для получения края с бахромой, которая затем может быть связана в узелки или украшена кисточками, помпонами и т.д.

Эти узкие ткани в основном используются для окантовки или украшения мебели или предметов одежды.
Ленты с зубчатыми или бахромчатыми кромками, а также зубчатые ленты в данную товарную позицию не включаются (товарная позиция 5806).

(4) Прочие отделочные материалы в куске. В данную товарную позицию включаются также разнообразные узкие изделия длиной, подходящей для украшения одежды, интерьера и т.д.

Они обычно изготовляются из лент, плетеной тесьмы или прочих изделий, указанных выше. Они могут быть получены сшиванием или другим видом обработки одного подобного изделия или соединением двух или более изделий вместе декоративным способом (то есть ленты или плетеная тесьма с отделочным бордюром или галуном, или сутажем; ленты или плетеная тесьма с кисточками или прочими украшениями, вставленными через промежутки по длине, кроме вышивки аппликацией).
В данную товарную позицию не включаются трикотажные отделочные материалы машинного или ручного вязания товарных позиций 6002 ( 6006.

(Б) Кисточки, помпоны и аналогичные изделия

В отличие от изделий, указанных выше в пункте (А), это отдельные изделия, среди которых кисточки всех размеров и форм и отделочные концы для украшения шнуров и т.д., например:

(1) Сердечники (из дерева или другого материала), покрытые текстильными нитями, причем концы этих нитей иногда оставляют висеть свободно и многие из них отделаны кружевом или рядами маленьких кистей.

(2) Простые пучки текстильных нитей, сложенных или связанных, со свободно висящими концами.

(3) Сердечники, имеющие форму оливок или орехов (из дерева, бумаги и т.д.), покрытые текстильным материалом, иногда с полым сердечником, позволяющим использовать их как скользящие кольца.

(4) Помпоны, то есть короткие нити, скрепленные в середине и распушенные во всех направлениях.

Все эти изделия могут иметь петлю для их закрепления; они используются главным образом в интерьере и в меньшей степени для одежды. Они в основном носят декоративный характер.
В данную товарную позицию не включаются отдельные изделия, кроме указанных выше.

Розетки из плетеной тесьмы и отделочных материалов данной товарной позиции относятся к товарной позиции 6217 или 6307. Аксельбанты, эполеты и ремни для биноклей из тех же материалов входят в товарную позицию 6217, а шнурки для обуви, корсетные кружева и т.д. из этих материалов с концами, сплетенными или обработанными иным способом во избежание распускания, так же, как и темляки, изготовленные из этих материалов, входят в товарную позицию 6307.
Текстильные материалы, используемые для изготовления изделий данной товарной позиции, весьма разнообразны. Они включают шелк, шерсть, тонкий волос животных, хлопковые, льняные, химические волокна и металлизированные нити.

В дополнение к уже упомянутым исключениям в данную товарную позицию не включаются галуны и прочие отделочные изделия, которые представляют собой простые тканые ленты, соответствующие определению узких тканей (товарная позиция 5806).
	5809
	Ткани из металлических нитей и ткани из металлизированной нити товарной позиции 5605, используемые в одежде, в качестве мебельной ткани или для аналогичных целей, в другом месте не поименованные или не включенные


В данную товарную позицию включаются ткани (как определено в пункте (I) (В) общих положений  к разделу XI) из металлизированных нитей товарной позиции 5605, а также ткани из металлических нитей разделов XIV или XV при условии, что это ткани, используемые в одежде, в качестве мебельной ткани или для аналогичных целей, в другом месте не поименованные или не включенные, в частности, в какую-либо из предыдущих товарных позиций данной группы.

Ткани, содержащие металлическую нить или металлизированные нити наряду с другими текстильными нитями, включаются в данную товарную позицию при условии, что металлическая или металлизированная нить превышает по массе любой другой текстильный материал. С этой целью металлизированная нить считается единым текстильным материалом и ее масса принимается как совокупность массы текстильных волокон и металла, содержащегося в этих нитях (см. пункт (I) (А) общих положений к разделу XI).
В данную товарную позицию не включаются ткани, не используемые в одежде, в качестве мебельной ткани или для аналогичных целей, то есть проволочная сетка или ткани из железа, стали, меди, алюминия, драгоценных металлов и т.д. (товарные позиции 7115, 7314, 7419, 7616 и т.д.).

	5810 
	Вышивки в куске, в лентах или в виде отдельных орнаментов (+):

	
	5810 10
	– вышивки без видимой грунтовой основы

	
	
	– вышивки прочие:

	
	5810 91
	– – из хлопчатобумажной пряжи

	
	5810 92
	– – из химических нитей

	
	5810 99
	– – из прочих текстильных материалов


Вышивка получается при использовании вышивальных ниток на основе из тюля, сетки, бархата, ленты, трикотажного полотна машинного или ручного вязания, кружева или тканей, войлока или фетра или нетканых материалов для получения орнамента на этой основе. Обычно для вышивки используются текстильные нити, но в данную товарную позицию включаются также вышивки, выполненные с применением других материалов (например, металл, стекло или рафия). Основа обычно является частью законченной вышивки, но в некоторых случаях она удаляется (химическим путем или вырезанием) после того, как вышивка закончена и остается только узор. Некоторые виды вышивки выполняются не нитками, а лентами или тесьмой.

Таким образом, когда вышивка производится на уже готовой основе, она отличается от кружев; кружева не нужно путать с вышивкой, у которой эта грунтовая основа удаляется после того, как вышивка готова. Вышивку также нельзя путать с тканями, имеющими узоры из нитей броше, образованными в процессе ткачества (вышивка гладью или другой вид броше). Отличительные свойства вышивки от других изделий приведены ниже в данном пояснении.

Вышивка может быть ручная или машинная. Ручная вышивка сравнительно небольших размеров, тогда как машинная вышивка в отличие от ручной часто изготавливается большой длины.

При классификации вышивок данной товарной позиции выделяют в основном следующие три группы:

(I) Вышивки без видимой грунтовой основы

Это вышивка, у которой основа удалена (химическим процессом или вырезанием). Таким образом, материал состоит исключительно из вышитых узоров.

Поскольку нет основы, то некоторые машинные вышивки этого типа можно спутать с кружевом товарной позиции 5804, но можно, однако, их отличить, принимая во внимание следующее:

(А)
Кружева вырабатываются из одной непрерывной нити или переплетением двух или более непрерывных нитей, выполняющих одинаковые функции, и обычно кружева имеют одинаковый вид с обеих сторон, тогда как машинная вышивка этого типа выполняется двумя нитями, имеющими разные функции: одна нить является вышивальной, тогда как вторая, челночная, нить проходит под основой; обычно челночная нить тоньше, чем вышивальная нить. Таким образом, лицевая и изнаночная стороны вышивки разные, причем лицевая сторона имеет рельеф, а изнаночная – плоская.

(Б)
По краям вырезанной вышивки часто видны маленькие концы нитей основы, которые не полностью удалены.

(II) Вышивки с грунтовой основой, сохраняющейся 
после вышивания

Это вышивка, в которой вышивальная нитка обычно не покрывает всей основы, но появляется в виде рисунка на поверхности или по краям. Используемые стежки разнообразны и включают сметочный стежок, цепной стежок, стежок, образуемый при обратном продвижении материала, стежок елочкой, потайной стежок, обметочный стежок, петельный стежок. Как правило, весь узор виден только с лицевой стороны полотна. Многие виды вышивки имеют маленькие отверстия или ажурный рисунок, получаемые разрезанием или прокалыванием основы острием или вытягиванием некоторых основных или уточных нитей (или тех и других) из ткани с последующей отделкой или украшением тканей вышивальным стежком. Это придает вышивке легкость или даже составляет ее особую привлекательность. Примером могут служить английская гладь и ажурная вышивка.

Материалы, которые подвергаются только простому процессу выдергивания нитей, в данную товарную позицию не включаются.

В некоторых видах вышивки сначала наносится контур узора или настилается набивочная нить, чтобы придать больший рельеф узору.

Некоторые виды машинной вышивки, в особенности вышивка гладью, и некоторые вышитые муслины очень похожи на муслины броше и другие ткани броше (например, вышитые гладью), рассматриваемые в группах 50 – 55. Все же их можно различить по следующим характеристикам, определяемым способом их производства. В тканях броше узоры получаются при введении нитей броше в процессе ткачества, и поэтому каждый элемент ряда узора всегда находится точно между теми же самыми уточными нитями или точно между теми же самыми основными нитями ткани, являющейся основой; в вышитых тканях, наоборот, основа бывает сформирована прежде, чем узор появляется на поверхности. Для получения этих узоров основная ткань натягивается на вышивальной машине, поэтому натяжение и положение ткани не могут быть достаточно точными для того, чтобы иглы машины ввели все соответствующие части вышивки точно между теми же уточными или основными нитями основной ткани. Кроме того, иглы часто прокалывают нити ткани, являющейся основой, чего не случается у тканей броше.

Эти отличительные признаки тканей броше и вышитых тканей можно наблюдать, если распустить края рисунка.

(III) Аппликации

Аппликация состоит из основы из ткани или войлока или фетра, на которую путем вышивания или обычных стежков нашиты:

(А)
Бисер, блестки или аналогичные украшения; эти украшения сделаны обычно из стекла, желатина, металла или дерева и пришиты так, чтобы получить один рисунок или разбросанные рисунки на основе.

(Б)
Декоративные украшения из текстильных или других материалов. Эти украшения бывают обычно из текстильного материала (включая кружева) с иной текстурой, чем у основы, и вырезаны в виде разных узоров, пришиваемых к основе. В некоторых случаях основа удаляется в местах, покрытых декоративными украшениями.

(В)
Плетеная тесьма, синельная пряжа или прочие виды отделки и т.д. в виде узора на основе.

Все виды вышивки, описанные выше, включаются в данную товарную позицию, когда они представлены в следующих формах:

(1) В куске или лентах различной ширины. Эти куски или ленты могут иметь ряд одинаковых рисунков, которые впоследствии могут быть отделены, чтобы вшить их в готовые изделия (то есть ленты вышитых этикеток для маркировки предметов одежды или изделия, вышитые через регулярные промежутки, которые должны быть отрезаны и пришиты на нагрудники).

(2) В виде отдельных украшений, то есть вышивок, предназначенных исключительно для вставки или аппликации, например, на белье или других предметах одежды или при отделке интерьера. Они могут быть вырезаны любой формы, собраны на подложке или любым иным способом. Среди них знаки, эмблемы, люминесцирующие знаки, инициалы, цифры, звездочки, национальные или спортивные знаки и т.д.
В данную товарную позицию не включаются:

(а)
вышивки на нетекстильных материалах (например, на коже, плетеных изделиях, пластмассах, картоне);

(б)
гобелены, вышитые иглой (товарная позиция 5805);

(в)
наборы, состоящие из тканей и ниток для изготовления вышитых скатертей или салфеток или аналогичных изделий (товарная позиция 6308);

(г)
вышивки (кроме украшений), указанные в части (II) общих положений к разделу XI, независимо от того, являются ли они готовыми изделиями, годными к употреблению, или нет. Также отдельные изделия из вышивки, полностью законченные и готовые к употреблению, как и те, которые вышиты прямо в их окончательной форме без каких-либо дополнительных доделок. Этот широкий ряд изделий рассматривается как готовые изделия (группа 61, 62, 63 или 65) и включает, например, носовые платки, манишки, манжеты, воротники, лифы, платья, салфетки для подноса и стола, дорожки на камины, салфетки под блюда или лампы и шторы;
(д) вышивка стеклянной нитью без видимой основы (товарная позиция 7019).
Пояснение к субпозиции.

Субпозиция 5810 10

В данную субпозицию не включается английская гладь.

	5811
	Стеганые текстильные материалы в куске, состоящие из одного или нескольких слоев текстильных материалов, соединенных с мягким слоем прошиванием или другим способом, кроме вышивок товарной позиции 5810


В данную товарную позицию включаются текстильные изделия в куске, состоящие из:
(1) слоя полотна, обычно трикотажного, или тканого, или нетканого, и слоя прокладочного материала (например, из текстильных волокон часто в виде холста, войлока или фетра, целлюлозной ваты, пенопласта или пенорезины), или

(2) двух слоев полотна, обычно трикотажного, или тканого, или нетканого, или их комбинаций, разделенных слоем прокладочного материала.

Эти слои материала обычно соединяются иглопробиванием или прошиванием (включая вязально-прошивной способ), либо прямыми рядами стежков или швом, образующим декоративный рисунок, при условии, что стежки в основном используются, чтобы простегать изделие, и не образуют узора, придающего изделию характер вышивки. Они могут также соединяться узлами или склеиванием, термообработкой или другими способами при условии, что полученное стеганое изделие, выпуклое и пышное, подобно стеганым изделиям, полученным иглопробиванием, прошиванием или вязально-прошивным способом.

Изделия данной товарной позиции могут быть пропитаны, с покрытием, или полотна, используемые для их изготовления, могут быть пропитаны или с покрытием.

Эти материалы широко используются в производстве стеганой одежды, постельных принадлежностей или покрывал, матрацев, одеял, штор, салфеток под блюда или лампы, мягкие подложки под скатерти и т.д.

В данную товарную позицию не включаются:

(а)
простеганные пластмассовые листы, соединенные с внутренней прокладкой путем прошивания или теплового скрепления (группа 39);

(б)
прошитые или стеганые текстильные материалы, в которых стежки образуют узоры, придающие им характер вышивки (товарная позиция 5810);

(в)
готовые изделия данного раздела (см. примечание 7 к разделу XI);

(г)
постельные принадлежности или аналогичные изделия меблировки группы 94, стеганые или с набивкой.
Группа 59

Текстильные материалы, пропитанные, с покрытием или дублированные; текстильные изделия технического назначения
Примечания:

24. Если в контексте не оговорено иное, то в данной группе термин "текстильные материалы" относится только к тканям групп 50 – 55 и товарных позиций 5803 и 5806, плетеной тесьме и отделочным материалам в куске товарной позиции 5808 и полотну трикотажному машинного или ручного вязания товарных позиций 6002 – 6006.

25. В товарную позицию 5903 включаются:

а)
текстильные материалы, пропитанные, с покрытием или дублированные пластмассами, любой поверхностной плотности и любой природы пластмасс (плотной или пористой), кроме:

1)
материалов, у которых пропитка или покрытие не видны невооруженным глазом (обычно группы 50 – 55, 58 или 60); при этом не принимается во внимание какое-либо последующее изменение цвета;

2)
изделий, которые нельзя без излома согнуть вручную вокруг цилиндра диаметром 7 мм при температуре 15 – 30 oC (обычно группа 39);

3)
изделий, в которых текстильный материал полностью заделан внутрь пластмассы или полностью покрыт пластмассой с двух сторон, при условии, что такое покрытие видно невооруженным глазом; при этом не принимается во внимание какое-либо последующее изменение цвета (группа 39);

4)
материалов, частично покрытых пластмассами, и имеющие рисунки, полученные в результате такой обработки (обычно группы 50 – 55, 58 или 60);

5)
плит, листов или полос или лент из пористой пластмассы в сочетании с текстильным материалом, причем текстильный материал служит только для армирования (группа 39); или

6)
текстильных изделий товарной позиции 5811;

б)
материалы, изготовленные из нитей, плоских или аналогичных нитей, пропитанных, с покрытием или с оболочкой из пластмасс товарной позиции 5604.

26. В товарной позиции 5905 под термином "настенные покрытия из текстильных материалов" понимаются изделия в рулонах шириной не менее 45 см, предназначенные для отделки стен или потолка и состоящие из текстильного материала, закрепленного на подложке или обработанного с изнаночной стороны (пропитанного или с нанесенным слоем для приклеивания).

В данную товарную позицию, однако, не включаются настенные покрытия, состоящие из текстильного пуха или пыли, закрепленных непосредственно на бумажной (товарная позиция 4814) или текстильной (обычно товарная позиция 5907) основе.

27. В товарной позиции 5906 термин "текстильные материалы прорезиненные" означает:

а)
текстильные материалы, пропитанные, с покрытием или дублированные резиной:

i)
с поверхностной плотностью не более 1500 г/м2; или

ii)
с поверхностной плотностью более 1500 г/м2 и содержащие более 50 мас.% текстильного материала;

б)
материалы из нитей, плоских или аналогичных нитей, пропитанных, с покрытием или с оболочкой из резины товарной позиции 5604; и

в)
материалы из параллельных текстильных нитей, агломерированных резиной, независимо от их поверхностной плотности.

Данная товарная позиция, однако, не включает плиты, листы или полосы или ленты пористой резины в сочетании с текстильными материалами, в которых текстильный материал служит только для армирования (группа 40), или текстильные изделия товарной позиции 5811.

28. В товарную позицию 5907 не включаются:

а)
материалы, в которых пропитка или покрытие не видны невооруженным глазом (обычно группы 50 – 55, 58 или 60); при этом не принимается во внимание какое-либо последующее изменение цвета;

б)
разрисованные материалы с узорами (кроме расписанных холстов, являющихся театральными декорациями, задниками для художественных студий или аналогичных);

в)
материалы, частично покрытые пухом, пылью, порошкообразной пробкой или аналогичные, и имеющие рисунки, полученные при такой обработке; однако материалы с имитацией ворса включаются в данную товарную позицию;

г)
материалы, обработанные составами на основе крахмала или аналогичных веществ;

д)
фанерованная древесина на подложке из текстильных материалов (товарная позиция 4408);

е)
природный или искусственный абразивный порошок или зерно на подложке из текстильных материалов (товарная позиция 6805);

ж)
агломерированная или регенерированная слюда на подложке из текстильных материалов (товарная позиция 6814); или

з)
металлическая фольга на подложке из текстильных материалов (как правило, раздел XIV или XV).

29. В товарную позицию 5910 не включаются:

а)
приводной и конвейерный бельтинг из текстильного материала толщиной менее 3 мм; или

б)
ленты конвейерные или ремни приводные, или бельтинг из текстильного материала, пропитанного, с покрытием или дублированного резиной, либо из текстильных пряжи или корда, пропитанных, с покрытием или с оболочкой из резины (товарная позиция 4010).

30. В товарную позицию 5911 включаются следующие товары, которые не включаются ни в какие другие товарные позиции раздела XI:

а)
текстильные изделия в куске, разрезанные до нужной длины или просто нарезанные в виде прямоугольников, включая квадраты, кроме изделий товарных позиций 5908 – 5910, а именно:

i)
текстильные материалы, войлок или фетр и ткани с войлочной подкладкой, с покрытием или дублированные резиной, кожей или другим материалом, обычно применяемые для игольчатых лент, и аналогичные материалы, используемые для прочих технических целей, включая узкие вельветовые ткани, пропитанные резиной, для покрытия ткацких навоев;

ii)
cитоткань;

iii)
ткани фильтровальные, используемые в прессах для отжима масла или для аналогичных целей, из текстильного материала или человеческого волоса;

iv)
плоские ткани с многочисленными основными или уточными нитями, валяные или неваляные, пропитанные или непропитанные, или с покрытием или без покрытия, используемые в машиностроении или для других технических целей;

v)
текстильные материалы, армированные металлом, используемые для технических целей;

vi)
шнуры, тесьма плетеная и аналогичные изделия с покрытием или без покрытия, пропитанные или непропитанные или армированные или не армированные металлом, используемые в промышленности как упаковочные или прокладочные материалы;

б)
текстильные изделия (кроме изделий товарных позиций 5908 – 5910), используемые для технических целей (например, текстильные материалы и войлок или фетр, бесконечные или с соединительными приспособлениями, применяемые в бумагоделательных или аналогичных машинах (например, для целлюлозы или асбестоцемента), прокладки, уплотнения, полировальные диски и другие части машин).

	5901
	Текстильные материалы, просмоленные или накрахмаленные, используемые для изготовления книжных переплетов или аналогичных целей; калька; загрунтованный холст для живописи; бортовка и аналогичные жесткие текстильные материалы для каркасов шляп:

	
	5901 10 
	– текстильные материалы, просмоленные или накрахмаленные, используемые для изготовления книжных переплетов или аналогичных целей

	
	5901 90 
	– прочие


(1) Текстильные материалы, просмоленные или накрахмаленные, используемые для изготовления книжных переплетов или аналогичных целей.
Это обычно ткани полотняного переплетения из хлопковых, льняных или химических волокон, обильно просмоленные или покрытые крахмалистыми веществами (например, крахмалом), используемые для изготовления книжных переплетов, коробок, футляров для очков или ножевых изделий, ножен и т.д.

Они могут быть неотбеленными, отбеленными, окрашенными или напечатанными, их поверхность часто гофрируется, укладывается в складки или ей придается вид шагреневой кожи (шероховатая поверхность), обрабатывается методом тиснения или другим способом.
Ткани для аналогичных целей, пропитанные или покрытые пластмассами (например, имитация кожи), в данную товарную позицию не включаются (товарная позиция 5903).

(2) Калька.
Калька – тонкая, плотная ткань обычно из хлопчатобумажной или льняной пряжи, обработанная (например, раствором натуральной смолы) для получения гладкой поверхности, и более или менее прозрачная, используемая для черчения архитекторами, чертежниками и т.д.

(3) Загрунтованный холст для живописи.
Загрунтованный холст для живописи обычно из льняной, пеньковой или хлопчатобу​мажной пряжи, прошлихтован и затем покрыт с одной стороны смесью льняного масла и прочих веществ (например, оксидом цинка). Он выпускается обычно в кусках размером, подходящим для натягивания на рамы, но рассматривается в данной товарной позиции, даже если имеет деревянные или картонные подложки.

(4) Бортовка и аналогичные жесткие текстильные материалы для каркасов шляп.
Эти жесткие текстильные материалы получают пропиткой легких текстильных материалов клеящими веществами и наполнителями (то есть клеящими или крахмалистыми веществами, смешанными с каолином). Некоторые виды бортовки или аналогичных материалов получаются склеиванием двух жестких тканей. Подобные ткани в основном используются при изготовлении каркаса шляп товарной позиции 6507.
Ткани для аналогичных целей, пропитанные или покрытые пластмассами, в данную товарную позицию не включаются (товарная позиция 5903).

В данную товарную позицию не включаются изделия, описанные в пунктах (1), (2) и (4), приведенных выше, изготовленные согласно описанию в части (II) общих положений к разделу XI.

	5902
	Материалы кордные для шин из нейлоновых или прочих полиамидных, полиэфирных или вискозных нитей высокой прочности:

	
	5902 10
	– из нейлоновых или прочих полиамидных нитей

	
	5902 20
	– из полиэфирных нитей

	
	5902 90
	– прочие


В данную товарную позицию включаются кордные материалы для шин независимо от того, были они или нет пропитаны резиной или пластмассами путем погружения или другим способом.

Эти материалы используются в производстве шин и имеют основу из параллельных комплексных нитей, которые удерживаются на определенном расстоянии уточными нитями. Основа всегда состоит из нейлоновых или прочих полиамидных, полиэфирных или вискозных нитей высокой прочности, в то время как уточные нити, проходящие через широкие промежутки и предназначенные исключительно для закрепления основы на месте, могут состоять из других нитей. Описание нитей высокой прочности приведено в примечании 6 к разделу XI.
В данную товарную позицию не включаются прочие ткани, используемые в производстве шин, а также материалы из пряжи, не удовлетворяющей условиям примечания 6 к разделу XI (группа 54 или товарные позиции 5903 или 5906 в зависимости от конкретного случая).

	5903 
	Текстильные материалы, пропитанные, с покрытием или дублированные пластмассами, кроме материалов товарной позиции 5902:

	
	5903 10
	– поливинилхлоридом

	
	5903 20
	– полиуретаном

	
	5903 90
	– прочие


В данную товарную позицию включаются текстильные материалы, пропитанные, с покрытием или дублированные пластмассами (например, поливинилхлоридом).

Эти изделия рассматриваются в данной товарной позиции независимо от их поверхностной плотности и природы пластмассы (плотной или пористой) при условии, что:

(1) В случае пропитанных материалов или с покрытием пропитку или покрытие можно обнаружить невооруженным глазом, при этом не принимается во внимание какое-либо последующее изменение в цвете.

Текстильные материалы, в которых пропитка или покрытие не видны невооруженным глазом или могут быть обнаружены только по последующему изменению в цвете, обычно включаются в группы 50 – 55, 58 или 60. Примерами таких материалов могут служить материалы, пропитанные веществами, служащими исключительно для придания им малосминаемости, молестойкости, безусадочности или водонепроницаемости (например, водоотталкивающий габардин и поплин). Текстильные материалы, частично покрытые пластмассами и с рисунками, полученными этими способами обработки, также включаются в группы 50 – 55, 58 или 60.

(2) Эти изделия нежесткие, то есть они могут без излома быть согнутыми вручную вокруг цилиндра диаметром 7 мм при температуре 15 – 30 ºC.

(3) Текстильный материал не полностью заделан внутрь пластмассы и не полностью покрыт ею с двух сторон.

Изделия, не отвечающие приведенным выше требованиям пункта (2) или (3), обычно включаются в группу 39. Однако текстильный материал, покрытый с двух сторон пластмассами так, что покрытие не может быть видно невооруженным глазом или может быть обнаружено только по последующему изменению цвета, обычно включается в группы 50 – 55, 58 или 60. За исключением текстильных изделий товарной позиции 5811, текстильные материалы в сочетании с плитами, листами или полосами или лентами пористых пластмасс, в которых текстильный материал используется только для армирования, также включены в группу 39 (см. общие положения к группе 39, часть под названием "Пластмассы в сочетании с текстильными материалами", предпоследний пункт).

Дублированные текстильные материалы данной товарной позиции не следует путать с материалами, которые просто собраны слоями с помощью полимерного клеящего вещества. Эти материалы, у которых в поперечном сечении не видна пластмасса, обычно входят в группы 50 – 55.
Во многих текстильных материалах, включенных в данную товарную позицию, пластмасса, обычно цветная, образует поверхностный слой, который может быть гладким или тисненым для имитации, например, поверхности натуральной кожи (ткань, обработанная под кожу).

В данную товарную позицию также включаются материалы (кроме материалов товарной позиции 5902), пропитанные погружением для улучшения их адгезии с резиной, и материалы, на которые распылением наносятся видимые частицы термопластичного материала, способные создавать связь с другими тканями или материалами при воздействии тепла и давления.
В данную товарную позицию также включаются текстильные материалы из пряжи,  плоских или аналогичных нитей, пропитанные, с покрытием или с оболочкой из пластмассы товарной позиции 5604.

Материалы данной товарной позиции используются для разных целей, включая мебельные материалы, для изготовления дамских сумок и дорожных товаров, одежды, комнатных туфель, игрушек и т.д., для книжных переплетов, в качестве клейкой ленты, в производстве электрического оборудования и т.д.

В данную товарную позицию также не включаются:

(а)
стеганые текстильные изделия товарной позиции 5811;

(б)
текстильные материалы, покрытые пластмассами, используемые в качестве напольных покрытий (товарная позиция 5904);

(в)
текстильные материалы, пропитанные или с покрытием, имеющие характер настенных покрытий (товарная позиция 5905);

(г)
текстильные материалы, пропитанные, с покрытием или дублированные  пластмассами, изготовленные согласно описанию в части (II) общих положений к разделу XI.

	5904 
	Линолеум, выкроенный или не выкроенный по форме; напольные покрытия на текстильной основе, выкроенные или не выкроенные по форме:

	
	5904 10
	– линолеум

	
	5904 90
	– прочие


(1) Линолеум.
Линолеум состоит из текстильной подложки (обычно из джутового холста, иногда из хлопчатобумажной ткани и т.д.), покрытой с одной стороны плотной пастой, состоящей из окисленного льняного масла, смол, клеящих веществ и наполнителей (обычно молотая пробка, но иногда опилки или древесная мука); в большинстве случаев в пасту добавляют цветные пигменты. Линолеум может быть одноцветным или с рисунком, причем во втором случае рисунки получаются печатанием или в случае мозаичного линолеума – применением различных цветных паст.

Когда паста включает молотую пробку, но отсутствует пигмент, то получается так называемый "пробковый ковер". Этот материал не следует путать с коврами с текстильной подложкой или с другими изделиями из агломерированной пробки товарной позиции 4504, в которых не используется смесь для линолеума, описанная выше, и которые обычно грубее и менее гибкие.

Линолеум выпускается различной толщины и используется как напольное покрытие, а также как покрытие для стен, полок и т.д.

В данную товарную позицию также включаются текстильные материалы, в основном хлопчатобумажные ткани, покрытые пастой для линолеума без пигментов. Эти изделия имеют внешний вид пробки и применяются в производстве стелек для обуви.

(2) Напольные покрытия на текстильной основе.

Эти напольные покрытия достаточно жесткие, износоустойчивые, состоящие из текстильной основы (включая войлок или фетр), покрытой с одной стороны так, что основа не видна. Смесь обычно состоит из масла и мела, которые после нанесения на основу закрашиваются. Напольные покрытия могут также состоять из толстого слоя пластмассы (например, поливинилхлорида) или даже просто из нескольких слоев краски, наложенных непосредственно на текстильную подложку.

Во многих случаях изделия данной товарной позиции также покрыты с изнаночной стороны для их усиления. Они включаются в данную товарную позицию независимо от того, свернуты ли они в рулоны или выкроены по форме, готовой к употреблению.

В данную товарную позицию не включаются листы и плиты из смеси для линолеума и напольные покрытия без подложки; они классифицируются в соответствии с материалами, из которых они изготовлены (группы 39, 40, 45 и т.д.).

В данную товарную позицию также не включаются стельки для обуви (товарная позиция 6406).

	5905 
	Настенные покрытия из текстильных материалов


В данную товарную позицию включаются настенные покрытия из текстильных материалов, отвечающие определению примечания 3 к группе 59, то есть изделия в рулонах шириной не менее 45 см, предназначенные для отделки стен или потолка и состоящие из текстильного материала, закрепленного на подложке из любого материала (например, бумаги) или обработанного с изнаночной стороны (пропитанного или с нанесенным слоем для приклеивания).

В данную товарную позицию включаются:

(1) Параллельно проложенные нити, ткани, войлок или фетр, трикотажные полотна машинного или ручного вязания (включая вязально-прошивные полотна), закрепленные на подложке из любого материала.

(2) Параллельно проложенные нити, ткани или кружева на тонком слое пластмассы, закрепленные на подложке из любого материала.

(3) Параллельно проложенные нити (верхний слой), закрепленные тамбурной строчкой на тонком нетканом материале (средний слой), приклеенные к подложке из любого материала.

(4) Полотно из текстильных волокон (верхний слой) с наложенными на него группами нитей (средний слой), соединенные между собой тамбурной строчкой и приклеенные к подложке из любого материала.

(5) Нетканые материалы, поверхность которых покрыта текстильным пухом (ими​тация замши), приклеенные к подложке из любого материала.

(6) Ткани, украшенные рисунками ручной работы, прикрепленные к подложке из любого материала.

Текстильная поверхность настенных покрытий данной товарной позиции может быть цветной, напечатанной или украшенной любым другим способом и в тех случаях, когда есть подложка, она может покрывать поверхность подложки целиком или частично.
В данную товарную позицию не включаются:

(а)
настенные покрытия из пластмасс, как указано в примечании 9 к группе 39 (товарная позиция 3918);

(б)
настенные покрытия из бумаги или бумаги, покрытой  пластмассой, с поверхностью, непосредственно украшенной текстильным пухом или пылью (товарная позиция 4814);

(в)
ткани, покрытые текстильным пухом, имеющие или не имеющие дополнительную подложку, или пропитанные или непропитанные, или с покрытием для приклеивания или без такого покрытия (товарная позиция 5907).

	5906
	Текстильные материалы прорезиненные, кроме материалов товарной позиции 5902:

	
	5906 10
	– клейкие ленты шириной не более 20 см

	
	
	– прочие:

	
	5906 91 
	– – трикотажные машинного или ручного вязания

	
	5906 99
	– – прочие


В данную товарную позицию включаются:

(А)
Текстильные материалы, пропитанные, покрытые или дублированные резиной, включая пропитку погружением (кроме материалов товарной позиции 5902), с поверхностной плотностью:

(1) не превышающей 1500 г/м2, независимо от соотношения текстильного материала и резины; или

(2) превышающей 1500 г/м2, содержащие более 50 мас.% текстильного материала.

Эти прорезиненные материалы в основном используются для изготовления водонепроницаемой одежды, специальной одежды, защищающей от радиации, пневматических изделий, оборудования для кемпингов, санитарных изделий и т.д.

Некоторые обивочные материалы с легким покрытием из каучукового латекса на одной стороне необязательно водонепроницаемые, тем не менее включаются в данную товарную позицию.

Эти материалы нельзя путать с материалами, состоящими из слоев, соединенных резиновым клеем, такими, которые используются для обивки пассажирских вагонов или в обувной промышленности. В поперечном сечении последних материалов не видно резины, и они обычно включаются в группы 50 - 55.

(Б)
Ткани, изготовленные из пряжи, плоских или аналогичных нитей, пропитанных, с покрытием или с оболочкой из резины, товарной позиции 5604.

(В)
Безуточные материалы, состоящие из параллельных текстильных нитей, соединенных проклеиванием или каландрированием с резиной, независимо от их поверхностной плотности. Подобные материалы применяются при изготовлении шин, резиновых шлангов, конвейерных лент или приводных ремней, или бельтинга и т.д.

(Г)
Клейкая лента, включая электрическую изоляционную ленту с подложкой из текстильного материала, как предварительно прорезиненная, так и не прорезиненная, и клейкая за счет резины.

В данную товарную позицию не включаются:

(а)
клейкие ленты, пропитанные или покрытые фармацевтическими веществами или расфасованные в формы или упаковки для розничной продажи, предназначенные для использования в медицине, хирургии, стоматологии или ветеринарии (товарная позиция 3005);

(б)
прорезиненные материалы, описанные выше в пункте (А) (2), но содержащие не более 50 мас.% текстильного материала (товарная позиция 4005 или 4008);

(в)
плиты, листы или полосы или ленты из пористой резины в сочетании с текстильным материалом, где текстильный материал служит только для целей армирования (товарная позиция 4008);
(г)
конвейерные ленты или приводные ремни, или бельтинг, обычно состоящие из каркаса, покрытого несколькими слоями текстильного материала (прорезиненного или непрорезиненного), покрытого вулканизованной резиной (товарная позиция 4010);

(д)
ковры, линолеум и прочие напольные покрытия на резиновой основе, что обеспечивает большую эластичность и лучший контакт с полом (группа 57 или товарная позиция 5904 в зависимости от конкретного случая);

(е)
стеганые текстильные изделия товарной позиции 5811;

(ж)
текстильные материалы (с войлочной подкладкой или без таковой), состоящие из нескольких слоев материала в сочетании с резиной и вулканизованных под давлением, применяемые для изготовления игольчатой ленты, лаппинга или других аналогичных изделий, используемых для технических целей, включая узкие ткани, изготовленные из вельвета, пропитанного резиной, для покрытия ткацких навоев, товарной позиции 5911;

(з)
прорезиненные ткани, изготовленные согласно описанию в части (II) общих положений к разделу XI (в основном группы 61 – 63).

	5907
	Текстильные материалы, иным способом пропитанные или покрытые; расписанные холсты, являющиеся театральными декорациями, задниками для художественных студий, или аналогичные


(I) Текстильные материалы,
иным способом пропитанные или покрытые

В данную категорию включаются текстильные материалы (за исключением относящихся к товарным позициям 5901 – 5906), пропитанные, с покрытием, при условии, что пропитка или покрытие видны невооруженным глазом, при этом не принимается во внимание какое-либо последующее изменение цвета.

Текстильные материалы, в которых пропитка или покрытие не видны либо становятся видимыми только в результате изменения цвета, и материалы, обработанные составами на основе крахма​листых или аналогичных веществ, в данную товарную позицию не включаются (см. примечание 5 к данной группе); они обычно включаются в группы 50 - 55, 58 или 60. Примерами таких исключенных материалов служат те, которые пропитаны клеем, крахмалом или аналогичными аппретами (например, органди, муслин) или веществами, предназначенными исключительно для придания им несминаемости, молестойкости, безусадочности или водонепроницаемости (например, водоотталкивающий габардин или поплин).

Сюда включаются:

(А)
Материалы, покрытые гудроном, битумом или аналогичными материалами, используемые для производства брезента или упаковочных материалов.

(Б)
Материалы, покрытые воском.

(В)
Материалы тонкие, покрытые или пропитанные составом на основе натуральной смолы или камфоры, или непромокаемые ткани, полученные пропиткой маслом или с масляным покрытием (иногда известные как "тафта сирэ").

(Г)
Материалы текстильные прочие, покрытые или пропитанные маслом или какими-либо составами на основе высыхающих масел.

В данную категорию включается клеенка, которая состоит из ткани, обычно из хлопчатобумажной или льняной пряжи, покрытой с одной или с обеих сторон пастой, в основном состоящей из окисленного льняного масла, наполнителей и красящего вещества.

Сюда также включаются упаковочные ткани, прочные, грубые ткани из пеньковой, джутовой, хлопчатобумажной, льняной пряжи или химических нитей, которым приданы водонепроницаемые свойства благодаря толстому покрытию из смеси высыхающего масла и ламповой сажи.

(Д)
Материалы, покрытые силикатами для придания им огнестойкости (например, для огнеупорных экранов).

(Е)
Материалы, полностью покрытые равномерным цветным слоем краски или металлического порошка.

(Ж)
Материалы, поверхность которых покрыта клеем (резиновым или другим клеем),  пластмассами, резиной или другими материалами и на которую нанесен распылением тонкий слой другого материала:

(1)
Текстильных пуха или пыли для получения имитации замши. (Ткани, полученные аналогичным способом, с более длинными текстильными волокнами в данную товарную позицию не включаются, если они имеют вид искусственного меха товарной позиции 4304.) Материалы, покрытые текстильным пухом или пылью для получения имитации ворса (например, вельвет-корда), включаются в данную товарную позицию.
(2) Порошкообразной пробки (например, для настенных покрытий).

(3) Порошка или мелких гранул стекла (например, "микросферы" для кинематографических экранов).

(4) Порошкообразной слюды.

(З)
Материалы, пропитанные мастикой на основе вазелина или другими мастиками, используемые как уплотняющий слой при вставке стекол, обеспечения водонепроницаемости кровли, ремонта водоотводов и т.д.
В данную товарную позицию не включаются разрисованные материалы с узором, нарисованным или полученным покрытием (например, текстильной пылью, – см. примечание 5 к данной группе) (в основном товарная позиция 5905 или группы 50 – 55, 58 или 60).

В данную товарную позицию также не включаются:

(а)
промасленный шелк и другие аналогичные промасленные материалы, расфасованные в формы или упаковки для розничной продажи, предназначенные для использования в медицине, хирургии или ветеринарии; лечебные пластыри и бинты; покрытый гипсом перевязочный материал, расфасованный в формы или упаковки для розничной продажи (товарная позиция 3005);

(б)
сенсибилизированные текстильные материалы (товарные позиции 3701 – 3704);

(в)
фанерованное дерево на подложке из текстильных материалов (товарная позиция 4408);

(г)
пропитанные или покрытые материалы, изготовленные согласно описанию в части (II) общих положений к разделу XI;

(д)
загрунтованный холст для живописи (товарная позиция 5901);

(е)
линолеум и прочие изделия товарной позиции 5904;

(ж)
природный или искусственный абразивный порошок или зерно на тканой текстильной подложке (товарная позиция 6805);

(з)
плиты кровельные, состоящие из слоя текстильного материала, полностью заделанного внутрь или покрытого с двух сторон слоем асфальта или аналогичного материала (товарная позиция 6807);

(и)
металлическая фольга на подложке из текстильных материалов (как правило, раздел XIV или XV).
(II) Расписанные холсты, являющиеся театральными декорациями, задниками для художественных студий, или аналогичные

В данную категорию входят куски холста или аналогичных текстильных материалов, расписанные для внутренних или внешних декораций сцены или с декоративными эффектами, которые обычно используют для оформления сцены в театрах или как задники в фото- и киностудиях и т.д. Они могут быть вырезаны по форме, в рулонах или смонтированы на деревянных или металлических рамах.

	5908 
	Текстильные фитили, тканые, плетеные или трикотажные для ламп, керосинок, зажигалок, свечей или аналогичных изделий; калильные сетки для газовых фонарей и трубчатое трикотажное полотно для калильных сеток газовых фонарей, пропитанное или непропитанное


(А)
Текстильные фитили.
В данную товарную позицию включаются фитили, представляющие собой куски плоского, круглого или трубчатого полотна обычно из хлопковых волокон, тканого, трикотажного или плетеного. Фитили бывают разного размера и формы в зависимости от того, используются они для свечей или механических зажигалок, и более крупного размера – для керосиновых ламп, керосинок и т.д.

Фитили рассматриваются в данной товарной позиции независимо от того, нарезаны они по размеру или нет, снабжены ли они проволокой или металлическими шпильками для облегчения их установки или нет.

В данную товарную позицию не включаются:

(а)
тонкие восковые свечки (товарная позиция 3406);

(б)
огнепроводные шнуры и детонирующие шнуры (товарная позиция 3603);

(в)
фитили, изготовленные скручиванием или сдваиванием текстильных нитей, бечевок, веревок и т.д. Подобные фитили включаются как пряжа в группы 50 – 55 или как бечевки, веревки и т.д. в товарную позицию 5607;

(г)
фитили из стекловолокна (товарная позиция 7019).
(Б)
Трубчатое трикотажное полотно для калильных сеток газовых фонарей.
Полотно для калильных сеток газовых фонарей представляет собой плотное трикотажное узкое трубчатое полотно обычно из волокна рами, хлопчатобумажной или вискозной пряжи и включается в данную товарную позицию независимо от того, пропитано ли оно или нет химикатами (особенно нитратом тория или церия).

(В)
Калильные сетки для газовых фонарей.
Калильные сетки для газовых фонарей, включаемые в данную товарную позицию, могут быть полуготовыми (то есть состоящими из короткого цилиндра или мешка, изготовленного из материала, пропитанного или не пропитанного химикатами, указанными в приведенном выше пункте (Б)) или готовыми, то есть когда после обжига, необходимого для удаления текстильной основы и превращения нитратов в оксиды, в виде первоначального текстильного материала, калильные сетки пропитываются коллодием, чтобы обеспечить стабильность до применения. Они включаются в данную товарную позицию независимо от того, имеют ли асбестовую нить или нет или снабжены каркасом или нет.

	5909
	Текстильные шланги и аналогичные текстильные трубки с подкладкой, обшивкой или с принадлежностями из других материалов или без них


В данную товарную позицию включаются шланги, то есть пожарные шланги и аналогичные рукава из текстильного материала, используемые для перемещения жидкостей. Эти шланги обычно изготавливаются из тяжелой плотной ткани, из хлопчатобумажной, льняной, пеньковой пряжи или химических нитей, тканые или сшитые в форме труб. Они могут быть покрыты или непокрыты или пропитаны или не пропитаны маслом, смолой или химическими составами.

Текстильные шланги также рассматриваются в данной товарной позиции, если они внутри покрыты резиной или пластмассами, армированы металлом (то есть со спиралью из металлической проволоки) или если они имеют нетекстильные принадлежности, как, например, фитинги для присоединения одной секции к другой, распылители и т.д.
Трубы, шланги и рукава из вулканизованной резины с внутренним усилением из текстильного материала или покрытые чехлом из тонкого текстильного материала должны включаться в товарную позицию 4009.
	5910
	Ленты конвейерные или ремни приводные, или бельтинг, из текстильных материалов, пропитанных или непропитанных, с покрытием или без покрытия, дублированных или недублированных пластмассами или армированных металлом или прочим материалом


Эти конвейерные ленты или приводные ремни, или бельтинг используются для передачи усилия или для транспортировки изделий. Они обычно бывают ткаными или плетеными из пряжи из шерстяных, хлопковых, химических волокон и т.д. Они разной ширины и могут быть в виде двух или более слоев материала, выработанных или соединенных; они иногда вырабатываются с коротким петельным ворсом на поверхности или с рубчатыми краями. Они могут быть пропитаны льняным маслом, стокгольмской смолой и т.д. и могут быть покрыты лаком, свинцовым суриком и т.д. для защиты от атмосферных воздействий, кислотных паров и др.

В данную товарную позицию также включаются ремни и бельтинг, изготовленные из химических нитей, в частности, полиамидных, с покрытием или дублированные пластмассами.

Они также могут быть усилены лентами или нитями из металла или кожи.

В соответствии с примечанием 6 к данной группе бельтинг толщиной менее 3 мм в данную товарную позицию не включается; он рассматривается в группах 50 – 55, как узкая ткань (товарная позиция 5806), как плетеная тесьма (товарная позиция 5808) и т.д. Конвейерные ленты или приводные ремни (то есть куски бельтинга, отрезанные по размеру, и с концами, либо соединен​ными вместе, либо имеющими крепежные детали для их соединения) включаются в данную товарную позицию независимо от толщины материала.

В данную товарную позицию также включаются приводные ремни из текстильного каната или корда, готовые для применения; они могут быть бесконечными по длине или с соединенными концами.
В данную товарную позицию также не включаются:

(а)
конвейерные ленты или приводные ремни, или бельтинг, которые поставляются вместе с машинами или аппаратами, для которых они предназначены, независимо от того, смонтированы они или несмонтированы (рассматриваются с этими машинами или аппаратами - например, раздел XVI);

(б)
ремни или бельтинг из текстильного материала, пропитанного, с покрытием или дублированного резиной, либо из текстильной пряжи или корда, пропитанных, с покрытием или с оболочкой из резины (товарная позиция 4010; см. примечание 6б к данной группе).
	5911
	Текстильные материалы и изделия для технических целей, упомянутые в примечании 7 к данной группе (+):

	
	5911 10
	– текстильные материалы, войлок или фетр и ткани с войлочной подкладкой, с покрытием или дублированные резиной, кожей или другим материалом, применяемые для игольчатой ленты, и аналогичные материалы, используемые для прочих технических целей, включая узкие ткани, изготовленные из вельвета, пропитанного резиной, для покрытия ткацких навоев

	
	5911 20 
	– ситоткань в готовом или неготовом виде

	
	
	– текстильные материалы и войлок или фетр, бесконечные или с соединительными приспособлениями, применяемые в бумагоделательных или аналогичных машинах (например, для целлюлозы или асбестоцемента):

	
	5911 31
	– – с поверхностной плотностью менее 650 г/м2

	
	5911 32
	– – с поверхностной плотностью 650 г/м2 или более

	
	5911 40 
	– ткани фильтровальные, используемые в прессах для отжима масла или для аналогичных целей, включая ткани, изготовленные из человеческого волоса

	
	5911 90
	– прочие


Текстильные материалы и изделия данной товарной позиции обладают особыми свойст​вами, которые определяют их применение в различных машинах, аппаратах, оборудовании или приборах или в качестве инструментов или их частей.

В данную товарную позицию, в частности, входят все текстильные изделия, которые не включаются в прочие товарные позиции и относятся к товарной позиции 5911 специальными указаниями в Номенклатуре (например, примечание 1д к разделу XVI). Однако следует отметить, что некоторые текстильные части и принадлежности изделий раздела XVII, такие как ремни безопасности, фасонная обивка по форме салона автомобиля и изоляционные панели (товарная позиция 8708), коврики для автомобилей (группа 57), не включаются в данную товарную позицию.

(А) Текстильные материалы и другие текстильные изделия для технических целей в куске, разрезанные до нужной длины или просто нарезанные в виде прямоугольников 
(включая квадраты)

При условии, что эти изделия не имеют свойств изделий, включенных в товарные позиции 5908 – 5910, они рассматриваются в данной товарной позиции (а не в какой-либо другой товарной позиции раздела XI) в куске, разрезанные до нужной длины или просто нарезанные в виде прямоугольников (включая квадраты)

В данную группу включаются только текстильные материалы и другие текстильные изделия, указанные в примечании 7а к данной группе и перечисленные ниже, в пунктах (1) – (6).

(1) Текстильные материалы, войлок или фетр и ткани с войлочной подкладкой, с покрытием или дублированные резиной, кожей или другим материалом (например, пластмассой), применяемые для игольчатой ленты, и аналогичные материалы, используемые для прочих технических целей, включая узкие ткани, изготовленные из вельвета, пропитанного резиной, для покрытия ткацких навоев.
(2) Ситоткани. Эти ткани пористые (например, с ажурным, перевивочным или полотняным переплетением) с геометрически точными по размеру и форме ячейками (обычно квадратными), которые не должны деформироваться во время использования. Они в основном применяются для просеивания (например, муки, абразивных порошков, порошкообразных пластмасс, кормов для скота), для фильтрования или для изготовления  сетчатых шаблонов для печатания. Ситоткани обычно изготавливаются из необесклеенной шелковой нити высокой крутки или синтетической комплексной нити.

(3) Фильтровальная ткань (или иглопробивное фильтровальное полотно), пропитанная или непропитанная, используемая в прессах для отжима масла или для аналогичных целей (например, на сахарных или пивоваренных заводах) и для очистки газа или для аналогичных технических целей в промышленных пылеулавливающих системах. В данную товарную позицию включаются маслофильтровальные ткани, некоторые толстые, тяжелые ткани из шерсти или тонкого волоса других животных и некоторые неотбеленные ткани из синтетических нитей (например, нейлоновых) более тонких, чем вышеупомянутые, но плотного переплетения и с характерной для них жесткостью. В нее также включаются аналогичные фильтровальные ткани из человеческого волоса.

(4) Плоские ткани с несколькими системами основных или уточных нитей с последующей валкой или без таковой, пропитанные или непропитанные или покрытые или непокрытые, используемые в машиностроении или для других технических целей.

(5) Текстильные материалы, усиленные металлом, используемые для технических целей; металлическая нить (голый металл, проволока, обкрученная  или оплетенная текстильной пряжей и т.д.) может, например, быть введена в процессе ткачества (в частности, как основная нить) или проложена между слоями материала.

Однако войлок или фетр, усиленный металлом, в данную товарную позицию не включается (товарная позиция 5602).

(6) Шнуры, плетеная тесьма и аналогичные изделия, используемые в промышленности как уплотняющие и смазывающие материалы; они обычно квадратного сечения, покрытые или пропитанные жиром, графитом, тальком и т.д., и иногда усилены металлом. Шнуры и т.д., непокрытые или непропитанные, включаются в данную товарную позицию при условии, что они легко различимы как изделия, используемые в промышленности в качестве уплотняющих и смазывающих материалов.

(Б) Текстильные изделия, используемые для технических целей

Все текстильные изделия, используемые для технических целей (кроме изделий товарных позиций 5908 – 5910), включаются в данную товарную позицию и никуда больше в разделе XI (см. примечание 7б к данной группе), например:

(1) Все материалы, указанные в пункте (А), в готовом виде (нарезаны по форме, собраны сшиванием и т.д.), например, фильтровальные ткани для прессов для отжима масла, изготовленные путем соединения нескольких кусков ткани; ситоткань, нарезанная по форме, отделанная лентами или имеющая металлические глазки, или ткань, натянутая на раму, используемая для сетчатых шаблонов для печатания.

(2) Текстильные материалы и войлок или фетр, бесконечные или соединенные определенным способом, используемые в бумагоделательных или аналогичных машинах (например, для целлюлозы или асбестоцемента) (исключая ремни для машин товарной позиции 5910).

(3) Изделия, полученные из соединенных спиралей мононитей и имеющие такое же применение, что и текстильные материалы и войлок или фетр, используемые в бумагоделательных и аналогичных машинах, указанные выше, в пункте (2).

(4) Прокладки и диафрагмы для насосов, двигателей и т.д. и шайбы (за исключением тех, которые включены в товарную позицию 8484).

(5) Диски, рукава и подушечки, применяемые в машинах для полировки обуви и прочих машинах.

(6) Мешки текстильные для прессов для отжима масла.
(7) Шнуры, нарезанные на отрезки, с узлами, петлями или металлическими или стеклянными глазками для использования на жаккардовых машинах или других ткацких станках.

(8) Гонки ткацкие.

(9) Мешки для пылесосов, фильтровальные мешки для воздухоочистительной установки, масляные фильтры для двигателей и т.д.

Текстильные изделия данной товарной позиции могут включать в себя принадлежности из других материалов при условии, что изделия остаются в основном изделиями из текстильных материалов.

Пояснение к субпозиции.

Субпозиция 5911 90

Изделия, полученные из соединенных спиралей мононитей и имеющие то же применение, что и текстильные материалы и войлок или фетр в бумагоделательных или подобных им машинах, включаются в данную субпозицию, а не в субпозицию 5911 31 или 5911 32.
Группа 60

Трикотажные полотна машинного или ручного вязания
Примечания:

31. В данную группу не включаются:

а)
кружева ручного вязания товарной позиции 5804;

б)
ярлыки, эмблемы и аналогичные изделия, трикотажные машинного или ручного вязания товарной позиции 5807; или

в)
трикотажные полотна машинного или ручного вязания, пропитанные, с покрытием или дублированные группы 59. Однако трикотажные ворсовые полотна машинного или ручного вязания, пропитанные, с покрытием или дублированные, включаются в товарную позицию 6001.

32. В данную группу включаются также полотна, изготовленные из металлической нити и используемые в одежде, как мебельные ткани или для аналогичных целей.

33. Во всей Номенклатуре любая ссылка на "трикотажные" изделия включает ссылку на вязально-прошивные изделия, в которых цепные стежки образованы текстильной нитью.

Общие положения

В данную группу включаются текстильные полотна, которые изготавливаются не как ткани, переплетением основных и уточных нитей, а путем получения рядов связанных петель. Как правило, эти изделия включают:

(А)
Трикотажные полотна машинного вязания (поперечно-вязаный трикотаж и основовязаный трикотаж).

(I)
Поперечно-вязаный трикотаж состоит из непрерывной извивающейся нити, образующей ряды петель, лежащих в одинаковом направлении поперек полотна, причем петли в соседних рядах переплетаются, образуя ячейки. Между петлями в этих полотнах имеется свободное пространство, что позволяет им легко растягиваться во всех направлениях; когда нить обрывается, происходит распускание петель.

(II)
Основовязаный трикотаж состоит из большого числа нитей, идущих в направлении основы (то есть по длине полотна), причем каждая нить образует петли, переплетающиеся попеременно с петлями в смежных столбиках слева и справа. Петли в основовязаном полотне обычно кажутся расположенными по ширине полотна. У некоторых основовязаных трикотажных полотен основные нити образуют две группы, проходящие по диагонали в противоположных направлениях поперек полотна. Такие полотна не распускаются. Если вырезать маленький квадрат из основовязаного полотна, то нельзя легко выдернуть нити с любой стороны; нити выдергиваются из образца в направлении основы (под прямыми углами к видимым рядам петель).

Основовязаный трикотаж включает:

(1) Вязально-прошивные изделия при условии, что они имеют цепные стежки из текстильных нитей.

При вязально-прошивном способе используют машину, аналогичную основовязальной с острыми крючковыми (пазовыми) иглами и платинами. Эти иглы создают стежки из текстильных нитей, что дает возможность получать полотна из холста текстильных волокон или одного или нескольких слоев текстильных нитей или из подложки, например, из ткани или листа пластмассы. В некоторых случаях стежки могут образовывать или закреплять ворс (как разрезной, так и неразрезной). Стеганые изделия, получаемые вязально-прошивным способом, в данную группу не включаются (товарная позиция 5811).

(2) Полотна, изготавливаемые на основовязальной машине таким образом, что основа состоит из цепочки провязанных петель, удерживающих уточные нити в нужном положении, иногда образующей узор.

Все полотна, перечисленные выше в пунктах (I) и (II), могут быть простого или более или менее сложного переплетения; в некоторых случаях они имеют вид ажурного, подобного кружеву, материала, но все же включаются в данную группу. Они обычно отличаются от кружев характерным переплетением петель (особенно в сплошных частях).

(Б)
Трикотажные полотна ручного вязания вырабатываются из одной нити с помощью крючка путем образования ряда петель, протягиваемых одна через другую. В зависимости от способа группировки петель получается либо гладкое, либо декоративное полотно плотной или ажурной вязки. Некоторые ажурные полотна имеют цепочки петель, образующих квадраты, шестиугольники или другие декоративные узоры.

Изделия, относящиеся к этой группе, могут быть связаны вручную на двух или более вязальных спицах или крючком. Они также могут быть изготовлены на плосковязальных или кругловязальных машинах с мелкими крючковыми иглами специальной формы (крючковыми, язычковыми и трубчатыми).

В товарные позиции данной группы включаются трикотажные полотна машинного или ручного вязания независимо от того, какие текстильные материалы раздела XI были использованы при изготовлении изделий, а также независимо от того, содержат они или не содержат эластомерную или резиновую нити. Включаются также трикотажные полотна машинного или ручного вязания, изготовленные из тонких металлических нитей, при условии, что такие полотна предназначены для изготовления одежды, использования в декоративных или аналогичных целях.

В данную группу включаются трикотажные полотна машинного или ручного вязания в куске (включая трубчатые полотна), просто разрезанные в виде прямоугольников (включая квадраты). Эти полотна включают гладкие полотна и полотна с рубчиками, а также двойные полотна, соединенные сшиванием или склеиванием.

Все эти полотна могут быть окрашены, напечатаны или выработаны из пряжи различных цветов. Полотна товарных позиций 6002 – 6006 иногда подвергаются ворсованию так, что структура полотна не видна.
В данную группу не включаются:

(а)
вязально-прошивные полотна, получаемые протаскиванием текстильных волокон через холст из этих же самых волокон (товарная позиция 5602);

(б)
сетки и сети товарной позиции 5608;

(в)
трикотажные ковры и ковровые изделия (товарная позиция 5705);

(г)
сетчатые полотна и кружево кроше (товарная позиция 5804);

(д)
куски полотна, разрезанные в виде прямоугольников (включая квадраты), подвергшиеся дальнейшей обработке (например, подрубленные), изделия в завершенном виде, пригодные для использования (например, шарфы),  и трикотажные полотна, вязаные машинным или ручным способом по форме, представленные в виде отдельных изделий или в виде нескольких соединенных по длине изделий (в частности, готовые изделия групп 61, 62 и 63).
Пояснение к субпозициям.

Субпозиции 6005 21 – 6005 44 и 6006 21 – 6006 44

Трикотажные полотна машинного или ручного вязания, неотбеленные, отбеленные, окрашенные, из пряжи различных цветов или напечатанные.
Положения примечаний 1г – 1з к субпозициям раздела XI применимы, mutatis mutandis, к трикотажным полотнам машинного или ручного вязания, неотбеленным, отбеленным, окрашенным, из пряжи различных цветов или напечатанным.

Полотна, выработанные полностью или частично из напечатанной пряжи различных цветов или из напечатанной пряжи различных оттенков одного цвета, относятся к полотнам из пряжи различных цветов, а не к окрашенным или напечатанным полотнам.

	6001 
	Ворсовые полотна, трикотажные машинного или ручного вязания, включая длинноворсовые полотна и махровые полотна:

	
	6001 10 
	– длинноворсовые полотна

	
	
	– полотна с петельным ворсом:

	
	6001 21 
	– – из хлопчатобумажной пряжи

	
	6001 22 
	– – из химических нитей

	
	6001 29
	– – из прочих текстильных материалов

	
	
	– прочие:

	
	6001 91
	– – из хлопчатобумажной пряжи

	
	6001 92
	– – из химических нитей

	
	6001 99
	– – из прочих текстильных материалов


В отличие от тканей товарной позиции 5801 изделия данной товарной позиции изготавливаются вязанием, причем используются в основном следующие способы производства:

(1) На кругловязальной машине вяжется полотно, на котором с помощью дополнительной нити образуются удлиненные протяжки петель; затем петли разрезаются для образования ворса и получения бархатистой поверхности.

(2) На специальной основовязальной машине вяжутся лицевыми сторонами одно к другому два полотна с одной общей ворсовой нитью; затем оба полотна разъединяются разрезанием и получаются два трикотажных полотна с разрезным ворсом.

(3) Текстильные волокна из чесаной ленты вводятся в петли трикотажного грунтового полотна при его образовании (длинноворсовые полотна).

(4) Используется текстильная пряжа для образования петель (имитация махровых тканей) (см. общие положения к данной группе). Подобные полотна имеют ряды цепных стежков с изнаночной стороны и отличаются от ворсовых полотен товарной позиции 5802 тем, что у последних с изнаночной стороны по длине проходит строчка, имеющая вид сметочных стежков.

Трикотажные ворсовые полотна машинного или ручного вязания, пропитанные, с покрытием или дублированные, включаются в данную товарную позицию.
В данную товарную позицию не включаются:

(а)
искусственный мех товарной позиции 4304;

(б)
ворсовые ткани (товарная позиция 5801);

(в)
трикотажные полотна машинного или ручного вязания, тафтинговые полотна (товарная позиция 5802).
	6002 
	Трикотажные полотна машинного или ручного вязания шириной не более 30 см, содержащие 5 мас.% или более эластомерных или резиновых нитей, кроме полотен товарной позиции 6001:

	
	6002 40
	– содержащие 5 мас.% или более эластомерных нитей, но не содержащие резиновых нитей

	
	6002 90
	– прочие


За исключением ворсовых полотен товарной позиции 6001 в данную товарную позицию включаются трикотажные полотна машинного или ручного вязания шириной не более 30 см, содержащие 5 мас.% или более эластомерных или резиновых нитей. 

Определение эластомерной нити приведено в примечании 13 к разделу XI. Определение текстурированных нитей, упомянутых в этом примечании, приведено в пояснениях к субпозициям в конце пояснений к товарной позиции 5402.
В данную товарную позицию также не включаются:

(а)
перевязочный материал, пропитанный или покрытый фармацевтическими веществами или расфасованный для розничной продажи (товарная позиция 3005);

(б)
фасонная петлистая пряжа (товарная позиция 5606);

(в)
ярлыки, эмблемы и аналогичные изделия, трикотажные машинного или ручного вязания товарной позиции 5807;

(г)
вышитые полотна товарной позиции 5810;

(д)
материалы группы 59 (то есть пропитанные, с покрытием или дублированные материалы товар​ной позиции 5903 или 5907 и прорезиненные материалы товарной позиции 5906);

(е)
готовые изделия, удовлетворяющие примечанию 7 к разделу XI (см. также часть (II) общих положений к разделу).
	6003 
	Трикотажные полотна машинного или ручного вязания шириной не более 30 см, кроме трикотажных полотен товарной позиции 6001 или 6002:

	
	6003 10
	– из шерстяной пряжи или пряжи из тонкого волоса животных

	
	6003 20
	– из хлопчатобумажной пряжи

	
	6003 30
	– из синтетических нитей

	
	6003 40
	– из искусственных нитей

	
	6003 90
	– прочие


За исключением ворсовых полотен товарной позиции 6001 в данную товарную позицию включаются трикотажные полотна машинного или ручного вязания шириной не более 30 см, не содержащие эластомерных или резиновых нитей или содержащие менее 5 мас.% таких нитей.
В данную товарную позицию также не включаются:

(а)
перевязочный материал, пропитанный или покрытый фармацевтическими веществами или расфасованный для розничной продажи (товарная позиция 3005);

(б)
фасонная петлистая пряжа (товарная позиция 5606);

(в)
ярлыки, эмблемы и аналогичные изделия, трикотажные машинного или ручного вязания товарной позиции 5807;

(г)
вышитые полотна товарной позиции 5810;

(д)
материалы группы 59 (то есть пропитанные, с покрытием или дублированные материалы товарной позиции 5903 или 5907, прорезиненные материалы товарной позиции 5906 и фитили или полотно для калильных сеток газовых фонарей товарной позиции 5908);

(е)
готовые изделия, удовлетворяющие примечанию 7 к разделу XI (см. также часть (II) общих положений к разделу).

	6004 
	Трикотажные полотна машинного или ручного вязания шириной более 30 см, содержащие 5 мас.% или более эластомерных или резиновых нитей, кроме полотен товарной позиции 6001:

	
	6004 10
	– содержащие 5 мас.% или более эластомерных нитей, но не содержащие резиновых нитей

	
	6004 90
	– прочие


За исключением ворсовых полотен товарной позиции 6001 в данную товарную позицию включаются трикотажные полотна машинного или ручного вязания шириной более 30 см, содержащие 5 мас.% или более эластомерных или резиновых нитей. 

Определение эластомерной нити приведено в примечании 13 к разделу XI. Определение текстурированных нитей, упомянутых в этом примечании, приведено в пояснениях к субпозициям в конце пояснений к товарной позиции 5402.
В данную товарную позицию также не включаются:

(а)
перевязочный материал, пропитанный или покрытый фармацевтическими веществами или расфасованный для розничной продажи (товарная позиция 3005);

(б)
ярлыки, эмблемы и аналогичные изделия, трикотажные машинного или ручного вязания товарной позиции 5807;

(в)
вышитые полотна товарной позиции 5810;

(г)
материалы группы 59 (то есть пропитанные, с покрытием или дублированные материалы товарной позиции 5903 или 5907 и прорезиненные материалы товарной позиции 5906);

(д)
готовые изделия, удовлетворяющие примечанию 7 к разделу XI (см. также часть (II) общих положений к разделу).
	6005 
	Полотна основовязаные (включая вязаные на трикотажных машинах для изготовления галунов), кроме трикотажных полотен товарных позиций 6001 – 6004:

	
	
	– из хлопчатобумажной пряжи:

	
	6005 21
	– – неотбеленные или отбеленные

	
	6005 22
	– – окрашенные

	
	6005 23
	– – из пряжи различных цветов

	
	6005 24
	– – напечатанные

	
	
	– из синтетических нитей:

	
	6005 31
	– – неотбеленные или отбеленные

	
	6005 32
	– – окрашенные

	
	6005 33
	– – из пряжи различных цветов

	
	6005 34
	– – напечатанные

	
	
	– из искусственных нитей:

	
	6005 41
	– – неотбеленные или отбеленные

	
	6005 42
	– – окрашенные

	
	6005 43
	– – из пряжи различных цветов

	
	6005 44
	– – напечатанные

	
	6005 90
	– прочие


За исключением ворсовых полотен товарной позиции 6001 в данную товарную позицию включаются основовязаные трикотажные полотна шириной более 30 см, не содержащие эластомерных или резиновых нитей или содержащие менее 5 мас.% таких нитей. Подробное описание процесса производства основовязаного трикотажного полотна (включая трикотажные полотна, выработанные на трикотажных машинах для изготовления галунов) приведено в общих положениях к группе 60, пункт (А) (II).

Основовязаные полотна могут быть различных видов. В отличие от традиционных полотен без ажура, таких, которые используются при изготовлении одежды, они включают ажурные полотна. Такие полотна, выработанные на основовязальных трикотажных машинах (главным образом рашель-машинах), обычно подобны сетчатым полотнам или кружеву (но их не следует смешивать с последними: см. пояснения к товарной позиции 5804) и часто используются при изготовлении занавесей. Подобно кружевам машинной работы такие имитации кружева машинного или ручного вязания часто вырабатываются в виде довольно широких кусков, которые на заключительной стадии разрезаются на полосы или ленты. Такие полосы или ленты независимо от длины попадают в данную товарную позицию при условии, что их края ровные и параллельные, а ширина превышает 30 см.
В данную товарную позицию также не включаются:

(а)
перевязочный материал, пропитанный или покрытый фармацевтическими веществами или расфасованный для розничной продажи (товарная позиция 3005);

(б)
ярлыки, эмблемы и аналогичные изделия, трикотажные машинного или ручного вязания товарной позиции 5807;

(в)
вышитые полотна товарной позиции 5810;

(г)
материалы группы 59 (то есть пропитанные, с покрытием или дублированные материалы товарной позиции 5903 или 5907, прорезиненные материалы товарной позиции 5906 и фитили или полотно для калильных сеток газовых фонарей товарной позиции 5908);

(д)
готовые изделия, удовлетворяющие примечанию 7 к разделу XI (см. также часть (II) общих положений к разделу).
	6006
	Трикотажные полотна машинного или ручного вязания прочие:

	
	6006 10
	– из шерстяной пряжи или пряжи из тонкого волоса животных

	
	
	– из хлопчатобумажной пряжи:

	
	6006 21
	– – неотбеленные или отбеленные

	
	6006 22
	– – окрашенные

	
	6006 23
	– – из пряжи различных цветов

	
	6006 24
	– – напечатанные

	
	
	– из синтетических нитей:

	
	6006 31
	– – неотбеленные или отбеленные

	
	6006 32
	– – окрашенные

	
	6006 33
	– – из пряжи различных цветов

	
	6006 34
	– – напечатанные

	
	
	– из искусственных нитей:

	
	6006 41
	– – неотбеленные или отбеленные

	
	6006 42
	– – окрашенные

	
	6006 43
	– – из пряжи различных цветов

	
	6006 44
	– – напечатанные

	
	6006 90
	– прочие


В данную товарную позицию включаются трикотажные полотна машинного или ручного вязания за исключением тех, которые включены в предыдущие товарные позиции данной группы.

Сюда включаются, например, поперечно-вязаные полотна и полотна ручного вязания шириной более 30 см, не содержащие эластомерных или резиновых нитей или содержащие менее 5 мас.% таких нитей. В пояснениях к данной группе объяснены термины "поперечно-вязаный трикотаж" и "полотна ручного вязания" (см. общие положения, пункты (А) (I) и (Б), соответственно).
В данную товарную позицию также не включаются:

(а)
перевязочный материал, пропитанный или покрытый фармацевтическими веществами или расфасованный для розничной продажи (товарная позиция 3005);

(б)
ярлыки, эмблемы и аналогичные изделия, трикотажные машинного или ручного вязания товарной позиции 5807;

(в)
вышитые полотна товарной позиции 5810;

(г)
материалы группы 59 (то есть пропитанные, с покрытием или дублированные материалы товарной позиции 5903 или 5907, прорезиненные материалы товарной позиции 5906 и фитили или полотно для калильных сеток газовых фонарей товарной позиции 5908);

(д)
готовые изделия, удовлетворяющие примечанию 7 к разделу XI (см. также часть (II) общих положений к разделу).

Группа 61

Предметы одежды и принадлежности к одежде, трикотажные 
машинного или ручного вязания
Примечания:

34. В данную группу включаются только готовые трикотажные изделия машинного или ручного вязания.

35. В эту группу не включаются:

а)
изделия товарной позиции 6212;

б)
одежда, бывшая в употреблении, или прочие изделия, бывшие в употреблении, товарной позиции 6309; или

в)
ортопедические приспособления, хирургические ремни, бандажи или аналогичные изделия (товарная позиция 9021).

36. В товарных позициях 6103 и 6104:

а.
Термин "костюм" означает набор одежды, составленный из двух или трех предметов, изготовленных с лицевой стороны из идентичного полотна, и включающий:

–
один пиджак или жакет, лицевая сторона которых, за исключением рукавов, состоит из четырех или более деталей, предназначенные для верхней части тела, возможно, со строгим жилетом в качестве дополнения, полочки которого выполнены из того же материала, что и лицевая сторона других компонентов набора, а спинка выполнена из того же материала, что и подкладка пиджака или жакета; и

–
один предмет одежды, предназначенный для нижней части тела и представляющий собой брюки, бриджи или шорты (кроме купальных), юбку или юбку-брюки без лямок или нагрудников.

Все компоненты "костюма" должны быть выполнены из полотна одинаковых переплетения, цвета и состава; они также должны быть единого фасона и соответствующего или совместимого размера. Однако эти компоненты могут иметь кант (полоску материала, втачанную в шов) из другого материала.

Если несколько отдельных предметов одежды, предназначенных для нижней части тела (например, две пары брюк или брюки и шорты, или юбка или юбка-брюки и брюки), представлены вместе, то компонентом костюма, предназначенным для нижней части тела, должна быть одна пара брюк или, в случае костюмов женских или для девочек, – юбка или юбка-брюки, прочие предметы одежды классифицируются отдельно.

Термин "костюм мужской" означает следующие наборы предметов одежды независимо от того, удовлетворяют они или нет всем вышеуказанным условиям:

–
утренний костюм, состоящий из однотонного пиджака (визитки) с закругленными внизу полами и полосатых брюк;

–
вечерний костюм (фрак) обычно из черного материала, у которого пиджак, относительно короткий спереди, не застегивается и имеет узкие полы, укороченные спереди до бедер и свисающие сзади фалдами;

–
костюм, в котором смокинг – пиджак того же фасона, что и обычные пиджаки (при этом сорочка, возможно, остается более открытой спереди), но имеющий лацканы из блестящего натурального или искусственного шелка.

б.
Термин "комплект" означает набор одежды (кроме костюмов и изделий товарной позиции 6107, 6108 или 6109), состоящий из нескольких предметов, изготовленных из идентичного полотна, предназначенный для розничной продажи и включающий:

–
один предмет одежды, предназначенный для верхней части тела, за исключением пуловеров, которые могут быть вторым предметом одежды для верхней части тела в случае комплектов-двоек, и жилетов, которые также могут быть вторым предметом одежды для верхней части тела; и

–
один или два различных предмета одежды, предназначенных для нижней части тела и представляющих собой брюки, комбинезоны с нагрудниками и лямками, бриджи, шорты (кроме купальных), юбку или юбку-брюки.

Все компоненты комплекта должны быть из полотна одинаковых переплетения, вида, цвета и состава; они также должны быть соответствующего или совместимого размера. Термин "комплект" не относится к спортивным или лыжным костюмам товарной позиции 6112.

37. В товарные позиции 6105 и 6106 не включается одежда с карманами ниже талии, с эластичным поясом или другими средствами затягивания на нижней части одежды или одежда, имеющая плотность вязки в среднем менее 10 петель на 1 линейный сантиметр в каждом направлении, рассчитанную на площади размером не менее 10 см х 10 см. В товарную позицию 6105 не включается одежда без рукавов.

38. Товарная позиция 6109 не включает одежду с продернутым шнуром, эластичным поясом или с другими средствами затягивания на нижней части одежды.

39. В товарной позиции 6111:

а)
термин "детская одежда и принадлежности к детской одежде" означает изделия для детей ростом не более 86 см; 

б)
изделия, которые, на первый взгляд, могут быть включены как в товарную позицию 6111, так и в другие товарные позиции данной группы, должны включаться в товарную позицию 6111.

40. В товарной позиции 6112 термин "лыжные костюмы" означает одежду или наборы предметов одежды, которые по внешнему виду и фактуре материала можно идентифицировать как предназначенные главным образом для катания на лыжах (беговых или горных). Они состоят из:

а)
"лыжного комбинезона", то есть из одного предмета одежды, предназначенного для верхней и нижней частей тела; в дополнение к рукавам и воротнику лыжный комбинезон может иметь карманы или штрипки; или

б)
"лыжного комплекта", то есть набора одежды, составленного из двух или трех предметов одежды, предназначенного для розничной продажи и включающего:

–
один предмет одежды, такой как куртка с капюшоном, ветровка, штормовка или аналогичное изделие с застежкой-молнией, возможно с дополнительной безрукавкой, и

–
одну пару брюк, которые могут быть выше или не выше талии, одну пару бриджей или один комбинезон с нагрудником и лямками.

"Лыжный комплект" может также состоять из комбинезона, аналогичного тому, который упомянут выше в пункте (а), и стеганой безрукавки, надеваемой на комбинезон.

Все компоненты "лыжного комплекта" должны быть выполнены из полотна одинаковых переплетения, вида и состава, одного или разных цветов; они также должны быть соответствующего или совместимого размера.

41. Предметы одежды, которые, на первый взгляд, могут быть включены как в товарную позицию 6113, так и в другие товарные позиции этой группы, за исключением товарной позиции 6111, включаются в товарную позицию 6113.

42. Предметы одежды этой группы, предназначенные для застегивания спереди слева направо, должны рассматриваться как одежда мужская или для мальчиков, а предметы одежды, предназначенные для застегивания спереди справа налево, – как одежда женская или для девочек. Эти правила не применяются, если покрой одежды однозначно указывает, что она предназначена для одного или другого пола.

Предметы одежды, которые не могут быть однозначно отнесены к одежде мужской или для мальчиков или к одежде женской или для девочек, должны относиться к товарным позициям, включающим одежду женскую или для девочек.

43. Изделия данной группы могут быть изготовлены из металлической нити.

Общие положения

В данную группу включаются готовые трикотажные предметы одежды машинного или ручного вязания мужские, для мальчиков, женские или для девочек и готовые трикотажные машинного или ручного вязания принадлежности к одежде. В нее входят также готовые трикотажные машинного или ручного вязания части одежды или принадлежностей к одежде. Однако не включаются бюстгальтеры, пояса, корсеты, подтяжки, подвязки или аналогичные изделия или их части трикотажные машинного или ручного вязания (товарная позиция 6212).

На классификацию товаров в данной группе не влияет наличие частей или принадлежностей к одежде, например, из тканей, меха, перьев, кожи, пластмасс или металла. Однако если эти материалы служат не только для отделки, то изделия классифицируются согласно соответствующим примечаниям к группам (в частности, примечанию 4 к группе 43 и примечанию 2б к группе 67, определяющим наличие меха и перьев, соответственно) или в соответствии с Основными правилами интерпретации.

Изделия с электрическим подогревом включаются в данную группу.

Согласно примечанию 9 к данной группе предметы одежды, предназначенные для застегивания спереди слева направо, должны рассматриваться как одежда мужская или для мальчиков, а предметы одежды, предназначенные для застегивания спереди справа налево, – как одежда женская или для девочек.

Эти правила не применяются, если покрой одежды однозначно указывает, что она предназначена для людей одного или другого пола. Предметы одежды, которые не могут быть однозначно отнесены к одежде мужской или для мальчиков или к одежде женской или для девочек, должны относиться к товарным позициям, включающим одежду женскую или для девочек.

Рубашки и блузоны относятся к предметам одежды, предназначенным для верхней части тела, с длинными или короткими рукавами, полным или частичным разрезом, начинающимся от горловины. Они могут также иметь карманы, но только расположенные выше талии, и воротник.

Согласно примечанию 14 к разделу XI предметы одежды разных товарных позиций должны рассматриваться в своих товарных позициях, даже если они представлены в наборах для розничной продажи. Это, однако, не относится к предметам одежды, представленным в наборах, специально указанных в текстах товарных позиций, например, к костюмам, пижамам, купальным костюмам. Необходимо отметить, что согласно примечанию 14 к разделу XI термин "предметы одежды из текстильных материалов" означает предметы одежды товарных позиций 6101 – 6114.

В данную группу также включаются незавершенные или некомплектные изделия, описанные в ней, включая трикотажные полотна машинного или ручного вязания определенной формы для изготовления таких изделий. Если такие изделия имеют основные признаки завершенных или комплектных изделий, то они включаются в те же товарные позиции, что и готовые изделия. Однако части одежды или принадлежностей к одежде трикотажные ручного вязания (кроме изделий товарной позиции 6212) включаются в товарную позицию 6117.

Предметы одежды, принадлежности к одежде или их части, вязаные машинным или ручным способом по форме, представленные в виде отдельных изделий или в виде нескольких  соединенных по длине изделий, считаются готовыми изделиями (примечания 7б и 7ж к разделу XI).

В данную группу также не включаются:

(а)
предметы одежды и принадлежности к одежде товарной позиции 3926, 4015, 4203 или 6812;

(б)
куски трикотажного полотна машинного или ручного вязания, которые уже подверглись какой-либо обработке (такой как подрубка или оформление горловины), предназначенные для производства предметов одежды, но еще полностью незавершенные для того, чтобы их можно было идентифицировать как предметы одежды или части одежды (товарная позиция 6307);

(в)
одежда и прочие изделия, бывшие в употреблении, товарной позиции 6309;

(г)
одежда для кукол (товарная позиция 9503).
Пояснения к субпозиции.

Классификация изделий из стеганых текстильных материалов в куске товарной позиции 5811.

Изделия из стеганых текстильных материалов в куске товарной позиции 5811 должны относиться к субпозициям товарных позиций данной группы согласно положениям примечания 2 к субпозициям раздела XI. При этом считается, что наружный текстильный материал придает этим изделиям их основные свойства. Это означает, что в случае, например, когда наружный материал стеганой мужской куртки состоит из 60% хлопковых волокон и 40% полиэфирных волокон, то такое изделие относится к субпозиции 6101 20. Следует отметить, что, даже если наружный материал сам по себе относится к товарной позиции 5903, 5906 или 5907, одежда в товарную позицию 6113 не включается.
	6101 
	Пальто, полупальто, накидки, плащи, куртки (включая лыжные), ветровки, штормовки и аналогичные изделия трикотажные машинного или ручного вязания, мужские или для мальчиков, кроме изделий товарной позиции 6103:

	
	6101 20
	– из хлопчатобумажной пряжи

	
	6101 30
	– из химических нитей

	
	6101 90
	– из прочих текстильных материалов


В данную товарную позицию включаются трикотажные машинного или ручного вязания предметы одежды мужской или для мальчиков, характеризуемые тем, что их обычно носят поверх любой другой одежды для защиты от плохой погоды.

В данную товарную позицию включаются: 

пальто, в том числе облегченные и утепленные, пальто с капюшоном, пальто свободного покроя с поясом, куртки, включая лыжные, спортивные, ветровки, штормовки, полупальто, накидки, пелерины, в том числе с капюшоном, пончо, парки, стеганные безрукавки.
В данную товарную позицию не включаются:

(а)
предметы одежды товарной позиции 6103;

(б)
предметы одежды готовые из трикотажного полотна машинного или ручного вязания товарной позиции 5903, 5906 или 5907 (товарная позиция 6113).
	6102
	Пальто, полупальто, накидки, плащи, куртки (включая лыжные), ветровки, штормовки и аналогичные изделия трикотажные машинного или ручного вязания, женские или для девочек, кроме изделий товарной позиции 6104:

	
	6102 10
	– из шерстяной пряжи или пряжи из тонкого волоса животных

	
	6102 20
	– из хлопчатобумажной пряжи

	
	6102 30
	– из химических нитей

	
	6102 90
	– из прочих текстильных материалов


Положения пояснений к товарной позиции 6101 применимы, mutatis mutandis, к изделиям данной товарной позиции.

	6103
	Костюмы, комплекты, пиджаки, блайзеры, брюки, комбинезоны с нагрудниками и лямками, бриджи и шорты (кроме купальных) трикотажные машинного или ручного вязания, мужские или для мальчиков:

	
	6103 10
	– костюмы

	
	
	– комплекты:

	
	6103 22 
	– – из хлопчатобумажной пряжи

	
	6103 23 
	– – из синтетических нитей

	
	6103 29
	– – из прочих текстильных материалов

	
	
	– пиджаки и блайзеры:

	
	6103 31 
	– – из шерстяной пряжи или пряжи из тонкого волоса животных

	
	6103 32 
	– – из хлопчатобумажной пряжи

	
	6103 33 
	– – из синтетических нитей

	
	6103 39 
	– – из прочих текстильных материалов

	
	
	– брюки, комбинезоны с нагрудниками и лямками, бриджи и шорты:

	
	6103 41
	– – из шерстяной пряжи или пряжи из тонкого волоса животных

	
	6103 42
	– – из хлопчатобумажной пряжи

	
	6103 43
	– – из синтетических нитей

	
	6103 49
	– – из прочих текстильных материалов


В данную товарную позицию включаются только мужские или для мальчиков трикотажные машинного или ручного вязания костюмы и комплекты, пиджаки, блайзеры, брюки, бриджи и шорты (кроме купальных) и комбинезоны с нагрудниками и лямками.

(А)
 В соответствии с примечанием 3а к данной группе следует отметить, что:

(а)
"пиджак или жакет", предназначенный для верхней части тела, – распашное спереди изделие без застежки или с застежкой, кроме застежки-молнии. Он имеет длину не ниже середины бедра, и его не носят поверх другого пиджака, жакета или блайзера;

(б)
"детали" (по крайней мере, две спереди и две сзади), составляющие лицевую сторону пиджака или жакета, должны быть сшиты по длине. Здесь термин "детали" не распространяется на рукава, обшлага или воротник, если таковой имеется;

(в)
"строгий жилет", полочки которого выполнены из того же материала, что и лицевая сторона других компонентов набора, и спинка которого выполнена из того же материала, что и подкладка пиджака или жакета, также может включаться в набор.

Все компоненты костюма должны быть выполнены из полотна одинаковых переплетения, цвета и состава; они также должны быть единого фасона и соответствующего или совместимого размера. Однако эти компоненты могут иметь кант (полоску материала, втачанную в шов) из другого материала.

Если несколько отдельных предметов одежды, предназначенных для нижней части тела, представлены вместе (например, две пары брюк или брюки и шорты), то одна пара брюк будет рассматриваться частью костюма, а второй предмет одежды рассматривается отдельно.

В примечании 3а к данной группе термин "идентичное полотно" означает идентичный материал, то есть материал, который должен быть:

· одинаковых переплетения, то есть должен быть получен с помощью той же техники вязания нити (одинаковый размер петель), и структуры, и параметры (линейная плотность в тексах) пряжи должны быть также одинаковыми;

· того же цвета (даже оттенка и узора); это относится к полотнам из нитей разного цвета и напечатанным полотнам;

· того же состава, то есть должен быть тем же самым процентный состав текстильных материалов (например, 100 мас.% шерсти, 51 мас.% синтетических волокон, 49 мас.% хлопковых волокон).

(Б)
Термин "комплект мужской или для мальчиков" означает набор одежды (кроме костюмов и изделий товарной позиции 6107, 6108 или 6109), состоящий из нескольких предметов, изготовленных из идентичного полотна, предназначенный для розничной продажи и включающий:

· один предмет одежды, предназначенный для верхней части тела, за исключением пуловеров, которые могут быть вторым предметом одежды для верхней части тела в случае комплектов-двоек, и жилетов, которые также могут быть вторым предметом одежды для верхней части тела; и

· один или два различных предмета одежды, предназначенные для нижней части тела и представляющие собой брюки, комбинезоны с нагрудниками и лямками, бриджи или шорты (кроме купальных).

Все компоненты комплекта должны быть из полотна одинаковых переплетения, вида, цвета и состава; они также должны быть соответствующего или совместимого размера. Термин "комплект" не относится к спортивным или лыжным костюмам товарной позиции 6112 (см. примечание 3б к данной группе).

В дополнение:

(В)
Помимо этого "жакеты или блайзеры" данной товарной позиции имеют те же характеристики, что пиджаки и жакеты, описанные выше в разделе (А) и в примечании 3а к данной группе, с той разницей, что лицевая сторона (за исключением рукавов, обшлагов и воротника, если таковые имеются) может состоять из трех или более деталей (из которых две – передние), продольно сшитых вместе. В данную товарную позицию не включаются, однако, куртки, ветровки, лыжные куртки и аналогичные предметы одежды товарной позиции 6101 или 6102.

(Г)
"Брюки" – это предмет одежды, покрывающий нижнюю часть туловища, где штанины покрывают каждую ногу в отдельности, и закрывающий колени; обычно брюки доходят внизу до щиколоток или ниже, а наверху до талии; наличие лямок не меняет основной характер брюк.

(Д)
"Комбинезоны с нагрудниками и лямками". Термин, употребляемый в отношении одежды, иллюстрированной на рис. 1 – 5, и аналогичной одежды, не прикрывающей колени.
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	6104 
	Костюмы, комплекты, жакеты, блайзеры, платья, юбки, юбки-брюки, брюки, комбинезоны с нагрудниками и лямками, бриджи и шорты (кроме купальных) трикотажные машинного или ручного вязания, женские или для девочек:

	
	
	– костюмы:

	
	6104 13 
	– – из синтетических нитей

	
	6104 19 
	– – из прочих текстильных материалов

	
	
	– комплекты:

	
	6104 22 
	– – из хлопчатобумажной пряжи

	
	6104 23 
	– – из синтетических нитей

	
	6104 29
	– – из прочих текстильных материалов

	
	
	– жакеты и блайзеры:

	
	6104 31 
	– – из шерстяной пряжи или пряжи из тонкого волоса животных

	
	6104 32 
	– – из хлопчатобумажной пряжи

	
	6104 33 
	– – из синтетических нитей

	
	6104 39 
	– – из прочих текстильных материалов

	
	
	– платья:

	
	6104 41 
	– – из шерстяной пряжи или пряжи из тонкого волоса животных

	
	6104 42 
	– – из хлопчатобумажной пряжи

	
	6104 43 
	– – из синтетических нитей

	
	6104 44
	– – из искусственных нитей

	
	6104 49 
	– – из прочих текстильных материалов

	
	
	– юбки и юбки-брюки:

	
	6104 51 
	– – из шерстяной пряжи или пряжи из тонкого волоса животных

	
	6104 52 
	– – из хлопчатобумажной пряжи

	
	6104 53 
	– – из синтетических нитей

	
	6104 59 
	– – из прочих текстильных материалов

	
	
	– брюки, комбинезоны с нагрудниками и лямками, бриджи и шорты:

	
	6104 61
	– – из шерстяной пряжи или пряжи из тонкого волоса животных

	
	6104 62
	– – из хлопчатобумажной пряжи

	
	6104 63
	– – из синтетических нитей

	
	6104 69
	– – из прочих текстильных материалов


Положения пояснений к товарной позиции 6103 применимы, mutatis mutandis, к изделиям данной товарной позиции.

Все компоненты "костюма" для женщин или девочек должны быть выполнены из полотна одинаковых переплетения, цвета и состава; они также должны быть единого фасона и соответствующего или совместимого размера. Однако эти компоненты могут иметь кант (полоску материала, втачанную в шов) из другого материала.

Если несколько отдельных компонентов, предназначенных для нижней части тела (например, юбка или юбка-брюки и брюки), представлены вместе, то компонентом костюма, предназначенным для нижней части тела, должна быть юбка или юбка-брюки, при этом прочие предметы одежды классифицируются отдельно.

Однако в данной товарной позиции термин "комплект женский или для девочек" означает набор одежды (кроме костюмов и изделий товарной позиции 6107, 6108 или 6109), состоящий из нескольких предметов, изготовленных из идентичного полотна, предназначенный для розничной продажи и включающий:

· один предмет одежды, предназначенный для верхней части тела, за исключением пуловеров, которые могут быть вторым предметом одежды для верхней части тела в случае комплектов-двоек, и жилетов, которые также могут быть вторым предметом одежды для верхней части тела, и

· один или два различных предмета одежды, предназначенных для нижней части тела и представляющих собой брюки, комбинезоны с нагрудниками и лямками, бриджи, шорты (кроме купальных), юбку или юбку-брюки как с лямками и нагрудниками, так и без них.

Все компоненты комплекта должны быть из полотна одинаковых переплетения, вида, цвета и состава; они также должны быть соответствующего или совместимого размера. Термин "комплект" не относится к спортивным  или лыжным костюмам товарной позиции 6112 (см. примечание 3б к данной группе).
Кроме того, в данную товарную позицию не включаются нижние юбки и комбинации товарной позиции 6108.

	6105 
	Рубашки трикотажные машинного или ручного вязания, мужские или для мальчиков:

	
	6105 10 
	– из хлопчатобумажной пряжи

	
	6105 20
	– из химических нитей

	
	6105 90
	– из прочих текстильных материалов


За исключением ночных сорочек товарной позиции 6107 и маек, фуфаек с рукавами и прочих нательных фуфаек товарной позиции 6109, в данную товарную позицию включаются трикотажные машинного или ручного вязания рубашки мужские или для мальчиков, включая рубашки со съемными воротниками, парадные рубашки, спортивные рубашки и рубашки для отдыха.
В данную товарную позицию не включается одежда без рукавов, а также одежда с карманами ниже талии, с эластичным поясом или другими средствами затягивания на нижней части одежды или одежда, имеющая плотность вязки в среднем менее 10 петель на 1 линейный см в каждом направлении, рассчитанную на площади размером не менее 10 см х 10 см (см. примечание 4 к данной группе).

Предметы одежды, которые не относятся к рубашкам мужским или для мальчиков и которые не включаются в данную товарную позицию в соответствии с примечанием 4, обычно классифицируются следующим образом:

· имеющие карманы ниже талии; как пиджаки товарной позиции 6103 или как кардиганы товарной позиции 6110;

· имеющие эластичный пояс или другие средства затягивания на нижней части одежды или имеющие плотность вязки в среднем менее 10 петель на 1 линейный см; товарная позиция 6101 или 6110;

· одежда мужская или для мальчиков без рукавов; товарная позиция 6109, 6110 или 6114.
	6106 
	Блузки, блузы и блузоны трикотажные машинного или ручного вязания, женские или для девочек:

	
	6106 10 
	– из хлопчатобумажной пряжи

	
	6106 20 
	– из химических нитей

	
	6106 90
	– из прочих текстильных материалов


В данную товарную позицию включаются трикотажные машинного или ручного вязания блузки, блузы и блузоны женские или для девочек.
В данную товарную позицию не включается одежда с карманами ниже талии, с эластичным поясом или другими средствами затягивания на нижней части одежды или одежда, имеющая плотность вязки в среднем менее 10 петель на 1 линейный см в каждом направлении, рассчитанную на площади размером не менее 10 см х 10 см (см. примечание 4 к данной группе).

Предметы одежды, которые не относятся к блузкам, блузам или блузонам женским или для девочек и которые не включаются в данную товарную позицию в соответствии с примечанием 4 к данной группе, обычно классифицируются следующим образом:

· имеющие карманы ниже талии; как жакеты товарной позиции 6104 или как кардиганы товарной позиции 6110;

· имеющие эластичный пояс или другие средства затягивания на нижней части одежды или имеющие плотность вязки в среднем менее 10 петель на 1 линейный см; товарная позиция 6102 или 6110.
Кроме того, в данную товарную позицию не включаются:

(а)
майки, фуфайки с рукавами и прочие нательные фуфайки (товарная позиция 6109);

(б)
предметы одежды из текстильных материалов товарной позиции 5903, 5906 или 5907 (товарная позиция 6113);

(в)
предметы рабочей и аналогичной защитной одежды товарной позиции 6114.

	6107 
	Кальсоны, трусы, ночные сорочки, пижамы, купальные халаты, домашние халаты и аналогичные изделия трикотажные машинного или ручного вязания, мужские или для мальчиков:

	
	
	– кальсоны и трусы:

	
	6107 11 
	– – из хлопчатобумажной пряжи

	
	6107 12 
	– – из химических нитей

	
	6107 19 
	– – из прочих текстильных материалов

	
	
	– ночные сорочки и пижамы:

	
	6107 21 
	– – из хлопчатобумажной пряжи

	
	6107 22 
	– – из химических нитей

	
	6107 29
	– – из прочих текстильных материалов

	
	
	– прочие:

	
	6107 91
	– – из хлопчатобумажной пряжи

	
	6107 99 
	– – из прочих текстильных материалов


В данную товарную позицию включаются два отдельных вида трикотажной одежды машинного или ручного вязания мужской или для мальчиков, а именно: кальсоны, трусы и аналогичные изделия (нижнее белье) и ночные сорочки, пижамы, купальные халаты (включая пляжные), домашние халаты и аналогичные изделия.
В данную товарную позицию не включаются майки и прочие нательные фуфайки (товарная позиция 6109).

	6108
	Комбинации, нижние юбки, трусы, панталоны, ночные сорочки, пижамы, пеньюары, купальные халаты, домашние халаты и аналогичные изделия трикотажные машинного или ручного вязания, женские или для девочек:

	
	
	– комбинации и нижние юбки:

	
	6108 11 
	– – из химических нитей

	
	6108 19
	– – из прочих текстильных материалов

	
	
	– трусы и панталоны:

	
	6108 21 
	– – из хлопчатобумажной пряжи

	
	6108 22 
	– – из химических нитей

	
	6108 29
	– – из прочих текстильных материалов

	
	
	– ночные сорочки и пижамы:

	
	6108 31
	– – из хлопчатобумажной пряжи

	
	6108 32
	– – из химических нитей

	
	6108 39 
	– – из прочих текстильных материалов

	
	
	– прочие:

	
	6108 91
	– – из хлопчатобумажной пряжи

	
	6108 92 
	– – из химических нитей

	
	6108 99
	– – из прочих текстильных материалов


В данную товарную позицию включаются два отдельных вида трикотажной одежды машинного или ручного вязания женской или для девочек, а именно: комбинации, нижние юбки, трусы, панталоны и аналогичные изделия (нижнее белье) и ночные сорочки, пижамы, пеньюары, купальные халаты (включая пляжные), домашние халаты и аналогичные изделия.

В данную товарную позицию не включаются майки и прочие нательные фуфайки (товарная позиция 6109).

	6109 
	Майки, фуфайки с рукавами и прочие нательные фуфайки трикотажные машинного или ручного вязания:

	
	6109 10 
	– из хлопчатобумажной пряжи

	
	6109 90
	– из прочих текстильных материалов


Термин "фуфайки с рукавами" означает легкие трикотажные изделия машинного или ручного вязания типа фуфаек из хлопчатобумажной пряжи или химических нитей без начеса, из материалов, не имеющих разрезного или петельного ворса, одного или нескольких цветов, с карманами и без карманов, с длинными или короткими облегающими рукавами, без пуговиц или других застежек, без воротника и без разреза горловины, с плотно прилегающим или более открытым вырезом (круглым, квадратным или V-образным). Эта одежда может иметь отделку, кроме кружева, в виде рекламных картинок, надписей, полученных печатанием, вязаньем или каким-либо другим способом. Низ этой одежды обычно подрублен.

В данную товарную позицию также включаются майки и прочие нательные фуфайки.

Следует отметить, что вышеупомянутые изделия рассматриваются в данной товарной позиции без разделения на мужскую или женскую одежду.
В соответствии с примечанием 5 к данной группе одежда с продернутым шнуром, эластичным поясом или с другими средствами затягивания на нижней части одежды не включается в данную товарную позицию.

В данную товарную позицию не включаются:

(а)
рубашки мужские или для мальчиков товарной позиции 6105;

(б)
блузки, блузы и блузоны женские или для девочек товарной позиции 6106.

	6110
	Свитеры, пуловеры, кардиганы, жилеты и аналогичные изделия трикотажные машинного или ручного вязания (+):

	
	
	– из шерстяной пряжи или пряжи из тонкого волоса животных:

	
	6110 11
	– – из шерстяной пряжи

	
	6110 12
	– – из пряжи из тонкого волоса кашмирской козы

	
	6110 19
	– – прочие

	
	6110 20
	– из хлопчатобумажной пряжи

	
	6110 30
	– из химических нитей

	
	6110 90
	– из прочих текстильных материалов


В данную товарную позицию включаются трикотажные изделия машинного или ручного вязания независимо от принадлежности их к мужской или женской одежде, предназначенные для верхней части тела (свитеры, пуловеры, кардиганы, жилеты и аналогичные изделия). Изделия, включающие в себя, в частности, защитные компоненты, такие как налокотники, пришитые к рукавам, и используемые в некоторых видах спорта (например, свитера футбольных вратарей), по-прежнему классифицируются в данной товарной позиции.

В данную товарную позицию также входят сшитые жилеты, за исключением тех, которые представлены с костюмами и являются одним из компонентов костюмов мужских или для мальчиков, женских или для девочек товарной позиции 6103 или 6104 в зависимости от конкретного случая.
В данную товарную позицию также не включаются утепленные жилеты товарной позиции 6101 или 6102.

Пояснение к субпозиции.

Субпозиция 6110 12

Положения пояснений к субпозиции 5102 11 применимы, mutatis mutandis, к изделиям данной субпозиции.
	6111
	Детская одежда и принадлежности к детской одежде трикотажные машинного или ручного вязания:

	
	6111 20
	– из хлопчатобумажной пряжи

	
	6111 30
	– из синтетических нитей

	
	6111 90 
	– из прочих текстильных материалов


Согласно примечанию 6а к данной группе термин "детская одежда и принадлежности к детской одежде" означает изделия для детей ростом не более 86 см.

В данную товарную позицию включаются, inter alia, трикотажные машинного или ручного вязания распашонки, детские костюмы, детские комбинезоны, детские нагрудники, перчатки, варежки и митенки, колготки и детские башмачки без наружных подошв, приклеенных, пришитых или прикрепленных другим способом к верху.

Следует отметить, что изделия, которые, prima facie, могут быть включены как в товарную позицию 6111, так и в другие товарные позиции данной группы, должны включаться в товарную позицию 6111 (см. примечание 6б к данной группе).

В данную товарную позицию не включаются:

(а)
детские чепчики трикотажные машинного или ручного вязания (товарная позиция 6505);

(б)
детские пеленки и подгузники (товарная позиция 9619);

(в)
 принадлежности к детской одежде, которые более детально описаны в других группах Номенклатуры.

	6112
	Костюмы спортивные, лыжные и купальные трикотажные машинного или ручного вязания:

	
	
	– костюмы спортивные:

	
	6112 11 
	– – из хлопчатобумажной пряжи

	
	6112 12 
	– – из синтетических нитей

	
	6112 19 
	– – из прочих текстильных материалов

	
	6112 20 
	– лыжные костюмы

	
	
	– купальные костюмы мужские или для мальчиков:

	
	6112 31
	– – из синтетических нитей

	
	6112 39
	– – из прочих текстильных материалов

	
	
	– купальные костюмы женские или для девочек:

	
	6112 41
	– – из синтетических нитей

	
	6112 49
	– – из прочих текстильных материалов


В данную товарную позицию включаются:

(А)
Спортивные костюмы, то есть трикотажные изделия из двух предметов, без подкладки, но иногда с ворсованной внутренней поверхностью (начесом), по своему общему виду и характеру материала предназначенные для ношения исключительно или в основном во время спортивных занятий.

Спортивные костюмы состоят из двух предметов, а именно:

· первый предмет одежды предназначен для верхней части тела и доходит до талии или несколько ниже. Эта одежда с длинными рукавами с эластичными манжетами или манжетами ластичного переплетения, застежками-молниями или другими стягивающими элементами на манжетах. Аналогичные стягивающие детали, включая тесемки, обычно расположены в нижней части этой одежды. Если спереди имеется разрез, начинающийся от горловины и проходящий по всей длине изделия или только его части, то обычно вшивается застежка-молния; изделия могут быть снабжены капюшоном, воротником и карманами или эти детали могут отсутствовать;

· второй предмет одежды – брюки, могут быть облегающими или свободными, с карманами или без таковых, с эластичным поясом, с затягивающей тесемкой или другим приспособлением для стягивания одежды на талии, без разреза на талии и поэтому без пуговиц или другой застежки. Однако такие брюки могут иметь манжеты ластичного переплетения или эластичные, застежки-молнии или другие приспособления для стягивания нижних частей штанин, которые обычно находятся на уровне щиколоток. Кроме того, брюки могут иметь или не иметь штрипки.

(Б)
"Лыжные костюмы", то есть одежда или наборы предметов одежды, которые по внешнему виду и фактуре материала можно идентифицировать как предназначенные главным образом для катания на лыжах (беговых или горных). 

Они состоят из:

(1) "лыжного комбинезона", то есть из одного предмета одежды, предназначенного для верхней и нижней частей тела; в дополнение к рукавам и воротнику лыжный комбинезон может иметь карманы или штрипки; или

(2) "лыжного комплекта", то есть набора одежды, составленного из двух или трех предметов одежды, предназначенного для розничной продажи и включающего:

· один предмет одежды, такой как куртка с капюшоном, ветровка, штормовка или аналогичное изделие с застежкой-молнией, возможно с дополнительной безрукавкой, и

· одну пару брюк, которые могут быть выше или не выше талии, одну пару бриджей или один комбинезон с нагрудниками и лямками.

"Лыжный комплект" может также состоять из комбинезона, аналогичного тому, который упомянут выше в пункте (1), и стеганой безрукавки, надеваемой на комбинезон.

Все компоненты "лыжного комплекта" должны быть выполнены из полотна одинаковых переплетения, вида и состава, одного или разных цветов; они также должны быть соответствующего или совместимого размера (см. примечание 7 к данной группе).

(В)
Купальные костюмы (трикотажные машинного или ручного вязания, состоящие из одного или двух предметов купальных костюмов, плавки и купальники эластичные или неэластичные).

	6113 
	Предметы одежды из трикотажного полотна машинного или ручного вязания товарной позиции 5903, 5906 или 5907


За исключением детской одежды товарной позиции 6111, в данную товарную позицию включаются все предметы одежды из трикотажного полотна машинного или ручного вязания товарной позиции 5903, 5906 или 5907, независимо от того, является эта одежда мужской или женской.

В данную товарную позицию включаются плащи, непромокаемые костюмы, водолазные костюмы и защитные костюмы от радиации без аппаратуры для дыхания.

Следует отметить, что изделия, которые, prima facie, могут быть включены как в данную товарную позицию, так и в другие товарные позиции данной группы, за исключением товарной позиции 6111, должны включаться в данную товарную позицию (см. примечание 8 к данной группе).
Кроме того, в данную товарную позицию не включаются:

(а)
предметы одежды, изготовленные из стеганых текстильных материалов в куске товарной позиции 5811 (в основном товарная позиция 6101 или 6102). См. пояснения к субпозициям в конце общих положений к данной группе;

(б)
перчатки, рукавицы и митенки трикотажные машинного или ручного вязания (товарная позиция 6116) и прочие принадлежности к одежде трикотажные машинного или ручного вязания (товарная позиция 6117).

	6114
	Предметы одежды прочие трикотажные машинного или ручного вязания:

	
	6114 20 
	– из хлопчатобумажной пряжи

	
	6114 30 
	– из химических нитей

	
	6114 90 
	– из прочих текстильных материалов


В данную товарную позицию включаются предметы одежды трикотажные машинного или ручного вязания, которые не были включены по более характерным признакам в предыдущие товарные позиции данной группы.

В данную товарную позицию включаются, inter alia:

(1) Фартуки, спецовки (рабочие комбинезоны), рабочие халаты и другая защитная одежда типа той, которую носят механики, производственные рабочие, медицинский персонал и др.

(2) Одежда и предметы одежды для священнослужителей (например, клобуки, рясы, сутаны, стихари).

(3) Форменная одежда или одежда для преподавателей и мантии.

(4) Специальная одежда для летчиков и т.д. (например, одежда для летчиков с электроподогревом).

(5) Специальные предметы одежды, включающие или не включающие в себя, в частности, защитные компоненты, такие как накладки или нашивки с мягким слоем в области локтей, колен или паха, используемые для занятий некоторыми видами спорта или танцами, или гимнастикой (например, одежда для фехтования, конного спорта, балетные пачки, трико). Однако защитный инвентарь для спорта или игр (например, маски и нагрудники для фехтования, хоккейные шорты и т.п.) не включаются (товарная позиция 9506).

	6115 
	Колготы, чулки, гольфы, носки и подследники и прочие чулочно-носочные изделия, включая компрессионные чулочно-носочные изделия с распределенным давлением (например, чулки для страдающих варикозным расширением вен) и обувь без подошв, трикотажные машинного или ручного вязания:

	
	6115 10
	– компрессионные чулочно-носочные изделия с распределенным давлением (например, чулки для страдающих варикозным расширением вен)

	
	
	– колготы прочие:

	
	6115 21 
	– – из синтетических нитей линейной плотности одиночной нити менее 67 дтекс

	
	6115 22
	– – из синтетических нитей линейной плотности одиночной нити 67 дтекс или более

	
	6115 29
	– – из прочих текстильных материалов

	
	6115 30
	– чулки или гольфы женские из нитей линейной плотности одиночной нити менее 67 дтекс, прочие

	
	
	– прочие:

	
	6115 94
	– – из шерстяной пряжи или пряжи из тонкого волоса животных

	
	6115 95
	– – из хлопчатобумажной пряжи

	
	6115 96
	– – из синтетических нитей

	
	6115 99 
	– – из прочих текстильных материалов


В данную товарную позицию включаются следующие трикотажные изделия машинного или ручного вязания независимо от того, являются ли они женскими или для девочек или мужскими или для мальчиков:

(1) Колготы или рейтузы, плотно облегающие ноги, предназначенные для прикрытия ступней и ног (чулки) и нижней части тела до талии (трико), включая колготы без следов.

(2) Чулки и носки (включая гольфы).

(3) Плотные нательные чулки, используемые главным образом для защиты от холода.

(4) Компрессионные с распределенным давлением чулочно-носочные изделия, например, чулки для больных c варикозным расширением вен.

(5) Подследники для предохранения следа или мыска чулок от трения или износа.

(6) Чулочные изделия без наружных подошв, приклеенных, пришитых или прикрепленных другим способом к верху, кроме детских башмачков.

В данную товарную позицию также включаются незаконченные чулки, носки и т.д. из трикотажного полотна машинного или ручного вязания при условии, что они имеют основные свойства готового изделия.
В данную товарную позицию не включаются:

(а)
чулки, носки и детские башмачки без наружных подошв, приклеенных, пришитых или прикрепленных другим способом к верху (товарная позиция 6111);

(б)
чулки, носки и т.д., кроме трикотажных машинного или ручного вязания (обычно товарная позиция 6217);
(в)
вязаная обувь с наружной подошвой, приклеенной, пришитой или прикрепленной другим способом к верху (группа 64);

(г)
гамаши и гетры (включая "альпинистские чулки" без ступни) (товарная позиция 6406).
Пояснение к субпозиции.

Субпозиция 6115 10

В субпозиции 6115 10 термин "компрессионные с распределенным давлением чулочно-носочные изделия" означает изделия с высоким уровнем компрессии на лодыжке, постепенно снижающимся по всей длине ноги для стимуляции кровотока.

	6116 
	Перчатки, рукавицы и митенки трикотажные машинного или ручного вязания:

	
	6116 10
	– пропитанные или покрытые пластмассой или резиной

	
	
	– прочие:

	
	6116 91 
	– – из шерстяной пряжи или пряжи из тонкого волоса животных

	
	6116 92 
	– – из хлопчатобумажной пряжи

	
	6116 93
	– – из синтетических нитей

	
	6116 99 
	– – из прочих текстильных материалов


В данную товарную позицию включаются все трикотажные перчатки машинного или ручного вязания независимо от того, являются они женскими или для девочек или мужскими или для мальчиков. В нее включаются обычные короткие перчатки с отдельными пальцами, митенки, прикрывающие только часть пальцев, рукавицы с отдельным большим пальцем и перчатки с крагами и другие длинные перчатки, прикрывающие руки до локтя или даже выше.

В данную товарную позицию включаются также незаконченные перчатки трикотажные машинного или ручного вязания при условии, что они имеют основные свойства готового изделия.
В данную товарную позицию не включаются:

(а)
трикотажные перчатки, рукавицы и митенки машинного или ручного вязания на подкладке из натурального или искусственного меха или с использованием натурального или искусственного меха снаружи (кроме тех, в которых мех служит только для отделки) (товарная позиция 4303 или 4304);

(б)
перчатки, рукавицы и митенки для детей (товарная позиция 6111);

(в)
текстильные перчатки, рукавицы и митенки, кроме трикотажных машинного или ручного вязания (товарная позиция 6216);

(г)
перчатки для массажа или туалетных целей (товарная позиция 6302).

	6117
	Принадлежности к одежде трикотажные машинного или ручного вязания готовые прочие; части одежды или принадлежностей к одежде трикотажные машинного или ручного вязания:

	
	6117 10 
	– шали, шарфы, кашне, мантильи, вуали и аналогичные изделия

	
	6117 80
	– принадлежности прочие

	
	6117 90 
	– части


В данную товарную позицию включаются готовые трикотажные машинного или ручного вязания принадлежности к одежде, не поименованные и не включенные в предыдущие товарные позиции данной группы или где-либо еще в Номенклатуре. В данную товарную позицию также включаются трикотажные машинного или ручного вязания части одежды или принадлежностей к одежде (кроме частей изделий товарной позиции 6212).

В данную товарную позицию включаются, inter alia:

(1) Шали, шарфы, кашне, мантильи, вуали и аналогичные изделия.

(2) Галстуки, галстуки-бабочки и шейные платки.

(3) Подмышники, подплечники или прочие прокладки.

(4) Пояса всех видов (включая патронташи) и кушаки (например, для военных или священнослужителей), эластичные или неэластичные. Эти изделия включаются в данную товарную позицию, даже если они имеют пряжки или другие украшения из драгоценных металлов или украшены жемчугом, драгоценными или полудрагоценными камнями (природными, искусственными или реконструированными).

(5) Муфты, включая муфты с отделкой из натурального или искусственного меха с лицевой стороны.

(6) Нарукавники.

(7) Наколенники, кроме наколенников товарной позиции 9506, используемых для спорта.

(8) Ярлыки, знаки, эмблемы, светоотражающие знаки и аналогичные изделия (за исключением вышитых орнаментов товарной позиции 5810), изготовленные способом, отличным от выкраивания по форме или размеру. (Если эти изделия изготовлены только выкраиванием по форме или размеру, то они не включаются в данную товарную позицию – товарная позиция 5807.)

(9) Отдельно представленные съемные подстежки для плащей или аналогичных предметов одежды.

(10) Карманы, рукава, воротники, кружевные воротнички, шали, украшения различных видов (такие, как розетки, банты, рюши, оборки и воланы), манишки, жабо, манжеты, кокетки, отвороты воротников или лацканов и аналогичные изделия.

(11) Носовые платки.

(12) Головные повязки, используемые для защиты от холода, для сохранения прически и т.п.

В данную товарную позицию не включаются:

(а)
принадлежности к одежде для детей трикотажные машинного или ручного вязания товарной позиции 6111;

(б)
бюстгальтеры, пояса, корсеты, подтяжки, подвязки и аналогичные изделия и их части (товарная позиция 6212);

(в)
пояса для производственного применения (например, для чистильщиков окон или электриков) или розетки, кроме используемых для одежды (товарная позиция 6307);

(г)
головные уборы трикотажные машинного или ручного вязания (товарная позиция 6505) и принадлежности к головным уборам (товарная позиция 6507);

(д)
отделка из перьев (товарная позиция 6701);

(е)
отделка из искусственных цветов, листьев или плодов (товарная позиция 6702);

(ж)
трикотажные ленты с закрепленными кнопками и крючками и петлями (товарная позиция 6001, 6002, 6003, 8308 или 9606 в зависимости от конкретного случая);

(з)
застежки-молнии (товарная позиция 9607).

Группа 62

Предметы одежды и принадлежности к одежде, кроме трикотажных машинного или ручного вязания
Примечания:

44. В данную группу включаются только готовые изделия из любого текстильного материала, кроме ваты, исключая изделия трикотажные машинного или ручного вязания (кроме относящихся к товарной позиции 6212).

45. В данную группу не включаются:

а)
одежда, бывшая в употреблении, или прочие изделия, бывшие в употреблении, товарной позиции 6309; или

б)
ортопедические приспособления, хирургические ремни, бандажи или аналогичные изделия (товарная позиция 9021).

46. В товарных позициях 6203 и 6204:

а.
Термин "костюм" означает набор одежды, составленный из двух или трех предметов, изготовленных с лицевой стороны из идентичного материала и включающий:

–
один пиджак или жакет, лицевая сторона которых, за исключением рукавов, состоит из четырех или более деталей, предназначенные для верхней части тела, возможно, со строгим жилетом в качестве дополнения, полочки которого выполнены из того же материала, что и лицевая сторона других компонентов набора, а спинка выполнена из того же материала, что и подкладка пиджака или жакета; и

–
один предмет одежды, предназначенный для нижней части тела и представляющий собой брюки, бриджи или шорты (кроме купальных), юбку или юбку-брюки без лямок или нагрудников.

Все компоненты "костюма" должны быть выполнены из материала одинаковых переплетения, цвета и состава; они также должны быть единого фасона и соответствующего или совместимого размера. Однако эти компоненты могут иметь кант (полоску материала, втачанную в шов) из другого материала.

Если несколько отдельных предметов одежды, предназначенных для нижней части тела (например, две пары брюк или брюки и шорты, или юбка или юбка-брюки и брюки), представлены вместе, то компонентом костюма, предназначенным для нижней части тела, должна быть одна пара брюк или, в случае костюмов женских или для девочек, – юбка или юбка-брюки, прочие предметы одежды классифицируются отдельно.

Термин "костюм мужской" означает следующие наборы предметов одежды независимо от того, удовлетворяют они или нет всем вышеуказанным условиям:

–
утренний костюм, состоящий из однотонного пиджака (визитки) с закругленными внизу полами и полосатых брюк;

–
вечерний костюм (фрак) обычно из черного материала, у которого пиджак, относительно короткий спереди, не застегивается и имеет узкие полы, укороченные спереди до бедер и свисающие сзади фалдами;

–
костюм, в котором смокинг – пиджак того же фасона, что и обычные пиджаки (при этом сорочка, возможно, остается более открытой спереди), но имеющий лацканы из блестящего натурального или искусственного шелка.

б.
Термин "комплект" означает набор одежды (кроме костюмов и изделий товарной позиции 6207 или 6208), состоящий из нескольких предметов, изготовленных из идентичного материала, предназначенный для розничной продажи и включающий:

–
один предмет одежды, предназначенный для верхней части тела, за исключением жилетов, которые также могут быть вторым предметом одежды для верхней части тела; и

–
один или два различных предмета одежды, предназначенных для нижней части тела и представляющих собой брюки, комбинезоны с нагрудниками и лямками, бриджи, шорты (кроме купальных), юбку или юбку-брюки.

Все компоненты комплекта должны быть из материала одинаковых переплетения, вида, цвета и состава; они также должны быть соответствующего или совместимого размера. Термин "комплект" не относится к спортивным или лыжным костюмам товарной позиции 6211.

47. В товарной позиции 6209:

а)
термин "детская одежда и принадлежности к детской одежде" означает изделия для детей ростом не более 86 см; 

б)
изделия, которые, на первый взгляд, могут быть включены как в товарную позицию 6209, так и в другие товарные позиции данной группы, должны включаться в товарную позицию 6209.

48. Предметы одежды, которые, на первый взгляд, могут быть включены как в товарную позицию 6210, так и в другие товарные позиции данной группы, кроме товарной позиции 6209, должны включаться в товарную позицию 6210.

49. В товарной позиции 6211 термин "лыжные костюмы" означает одежду или наборы предметов одежды, которые по внешнему виду и фактуре материала можно идентифицировать как предназначенные главным образом для катания на лыжах (беговых или горных). Они состоят из:

а)
"лыжного комбинезона", то есть из одного предмета одежды, предназначенного для верхней и нижней частей тела; в дополнение к рукавам и воротнику лыжный комбинезон может иметь карманы или штрипки; или

б)
"лыжного комплекта", то есть набора одежды, составленного из двух или трех предметов, предназначенного для розничной продажи и включающего:

–
один предмет одежды, такой как куртка с капюшоном, ветровка, штормовка или аналогичное изделие с застежкой-молнией, возможно, с дополнительной безрукавкой, и

–
одну пару брюк, которые могут быть выше или не выше талии, одну пару бриджей или один комбинезон с нагрудником и лямками.

"Лыжный комплект" может также состоять из комбинезона, аналогичного тому, который упомянут выше в пункте (а), и стеганой безрукавки, надеваемой на комбинезон.

Все компоненты "лыжного комплекта" должны быть выполнены из материала одинаковых переплетения, вида и состава, одного или разных цветов; они также должны быть соответствующего или совместимого размера.

50. Шарфы и изделия, аналогичные шарфам, квадратные или приблизительно квадратные, у которых ни одна из сторон не имеет длину более 60 см, должны быть классифицированы как платки (товарная позиция 6213). Платки, у которых длина любой из сторон более 60 см, должны включаться в товарную позицию 6214.

51. Предметы одежды данной группы, предназначенные для застегивания спереди слева направо, должны рассматриваться как одежда мужская или для мальчиков, а предметы одежды, предназначенные для застегивания спереди справа налево, – как одежда женская или для девочек. Эти правила не применяются, если покрой одежды однозначно указывает, что она предназначена для одного или другого пола. 

Предметы одежды, которые не могут быть однозначно отнесены к одежде мужской или для мальчиков или к одежде женской или для девочек, должны относиться к товарным позициям, включающим одежду женскую или для девочек.

52. Изделия данной группы могут быть изготовлены из металлической нити.

Общие положения

В данную группу включаются предметы одежды мужской, женской или детской, принадлежности к одежде и части одежды или принадлежностей к одежде, изготовленные из материалов (исключая вату, но включая войлок или фетр или нетканые материалы) групп 50 - 56, 58 и 59. За исключением изделий товарной позиции 6212, предметы одежды, принадлежности к одежде и части, изготовленные из трикотажного полотна машинного или ручного вязания, в данную группу не включаются.

На классификацию товаров в данной группе не влияет наличие частей или принадлежностей к одежде, например, из трикотажных полотен машинного или ручного вязания, меха, перьев, кожи, пластмасс или металла. Однако если эти материалы служат не только для отделки, то изделия классифицируются согласно соответствующим примечаниям к группам (в частности, примечанию 4 к группе 43 и примечанию 2б к группе 67, определяющим наличие меха и перьев, соответственно) или в соответствии с Основными правилами интерпретации.

Изделия с электрическим подогревом включаются в данную группу.

Согласно примечанию 8 к данной группе предметы одежды, пpедназначенные для застегивания спеpеди слева напpаво, должны pассматpиваться как одежда мужская или для мальчиков, а пpедметы одежды, пpедназначенные для застегивания спеpеди спpава налево, – как одежда женская или для девочек.

Эти пpавила не пpименяются, если покpой одежды однозначно указывает, что она пpедназначена для людей одного или дpугого пола. Предметы одежды, которые не могут быть однозначно отнесены к одежде мужской или для мальчиков или к одежде женской или для девочек, должны относиться к товарным позициям, включающим одежду женскую или для девочек.

Рубашки и блузоны относятся к предметам одежды, предназначенным для верхней части тела, с короткими или длинными рукавами, полным или частичным разрезом, начинающимся от горловины. Блузки также предназначены для верхней части тела, но они могут быть без рукавов и разреза у горловины.

Согласно примечанию 14 к разделу XI предметы одежды разных товарных позиций должны рассматриваться в своих товарных позициях, даже если они представлены в наборах для розничной продажи. Это, однако, не относится к предметам одежды, представленным в наборах, специально указанных в текстах товарных позиций, например, к костюмам, пижамам, купальным костюмам. Необходимо отметить, что согласно примечанию 14 к разделу XI термин "предметы одежды из текстильных материалов" означает предметы одежды товарных позиций 6201 – 6211.

В данную группу также включаются незавершенные или некомплектные изделия, описанные в ней, включая текстильные материалы определенной формы для изготовления таких изделий и трикотажные полотна машинного или ручного вязания определенной формы для изготовления изделий или частей изделий товарной позиции 6212. Если такие изделия имеют основные признаки завершенных изделий, то они включаются в те же товарные позиции, что и готовые изделия. Однако части одежды или принадлежностей к одежде, кроме трикотажных машинного или ручного вязания (за исключением указанных в товарной позиции 6212), включаются в товарную позицию 6217.

В данную группу также не включаются:

(а)
предметы одежды и принадлежности к одежде товарной позиции 3926, 4015, 4203 или 6812;

(б)
куски текстильных материалов, которые уже подверглись какой-либо обработке (такой как подшивание или оформление горловины), предназначенные для производства предметов одежды, но еще полностью незавершенные, для того, чтобы их можно было идентифицировать как предметы одежды или части одежды (товарная позиция 6307);

(в)
одежда и прочие изделия, бывшие в употреблении, товарной позиции 6309;

(г)
одежда для кукол (товарная позиция 9503).
Пояснение к субпозиции.

Классификация изделий из стеганых текстильных материалов в куске товарной позиции 5811.

Изделия из стеганых текстильных материалов в куске товарной позиции 5811 должны относиться к субпозициям товарных позиций данной группы согласно положениям примечания 2 к субпозициям раздела XI. При этом считается, что наружный текстильный материал придает этим изделиям их основные свойства. Это означает, что в случае, когда, например, наружный материал стеганой мужской куртки состоит из 60% хлопковых волокон и 40% полиэфирных волокон, такое изделие относится к субпозиции 6201 92. Следует отметить, что, даже если наружный материал сам по себе относится к товарной позиции 5903, 5906 или 5907, одежда в товарную позицию 6210 не включается.
	6201 
	Пальто, полупальто, накидки, плащи, куртки (включая лыжные), ветровки, штормовки и аналогичные изделия мужские или для мальчиков, кроме изделий товарной позиции 6203:

	
	
	– пальто, полупальто, накидки, плащи и аналогичные изделия:

	
	6201 11 
	– – из шерстяной пряжи или пряжи из тонкого волоса животных

	
	6201 12
	– – из хлопчатобумажной пряжи

	
	6201 13
	– – из химических нитей

	
	6201 19 
	– – из прочих текстильных материалов

	
	
	– прочие:

	
	6201 91 
	– – из шерстяной пряжи или пряжи из тонкого волоса животных

	
	6201 92 
	– – из хлопчатобумажной пряжи

	
	6201 93
	– – из химических нитей

	
	6201 99 
	– – из прочих текстильных материалов


Положения пояснений к товарной позиции 6101 применимы, mutatis mutandis, к изделиям данной товарной позиции.
Однако в данную товарную позицию не включается одежда из текстильных материалов товарной позиции 5602, 5603, 5903, 5906 или 5907 (товарная позиция 6210).
	6202 
	Пальто, полупальто, накидки, плащи, куртки (включая лыжные), ветровки, штормовки и аналогичные изделия женские или для девочек, кроме изделий товарной позиции 6204:

	
	
	– пальто, полупальто, накидки, плащи и аналогичные изделия:

	
	6202 11
	– – из шерстяной пряжи или пряжи из тонкого волоса животных

	
	6202 12 
	– – из хлопчатобумажной пряжи

	
	6202 13
	– – из химических нитей

	
	6202 19 
	– – из прочих текстильных материалов

	
	
	– прочие:

	
	6202 91
	– – из шерстяной пряжи или пряжи из тонкого волоса животных

	
	6202 92 
	– – из хлопчатобумажной пряжи

	
	6202 93 
	– – из химических нитей

	
	6202 99 
	– – из прочих текстильных материалов


Положения пояснений к товарной позиции 6102 применимы, mutatis mutandis, к изделиям данной товарной позиции.
Однако в данную товарную позицию не включается одежда из текстильных материалов товарной позиции 5602, 5603, 5903, 5906 или 5907 (товарная позиция 6210).

	6203
	Костюмы, комплекты, пиджаки, блайзеры, брюки, комбинезоны с нагрудниками и лямками, бриджи и шорты (кроме купальных) мужские или для мальчиков:

	
	
	– костюмы:

	
	6203 11 
	– – из шерстяной пряжи или пряжи из тонкого волоса животных

	
	6203 12
	– – из синтетических нитей

	
	6203 19
	– – из прочих текстильных материалов

	
	
	– комплекты:

	
	6203 22
	– – из хлопчатобумажной пряжи

	
	6203 23
	– – из синтетических нитей

	
	6203 29
	– – из прочих текстильных материалов

	
	
	– пиджаки и блайзеры:

	
	6203 31 
	– – из шерстяной пряжи или пряжи из тонкого волоса животных

	
	6203 32
	– – из хлопчатобумажной пряжи

	
	6203 33
	– – из синтетических нитей

	
	6203 39
	– – из прочих текстильных материалов

	
	
	– брюки, комбинезоны с нагрудниками и лямками, бриджи и шорты:

	
	6203 41
	– – из шерстяной пряжи или пряжи из тонкого волоса животных

	
	6203 42
	– – из хлопчатобумажной пряжи

	
	6203 43
	– – из синтетических нитей

	
	6203 49
	– – из прочих текстильных материалов


Положения пояснений к товарной позиции 6103 применимы, mutatis mutandis, к изделиям данной товарной позиции.
Однако в данную товарную позицию не включается одежда из текстильных материалов товарной позиции 5602, 5603, 5903, 5906 или 5907 (товарная позиция 6210).
	6204 
	Костюмы, комплекты, жакеты, блайзеры, платья, юбки, юбки-брюки, брюки, комбинезоны с нагрудниками и лямками, бриджи и шорты (кроме купальных) женские или для девочек:

	
	
	– костюмы:

	
	6204 11 
	– – из шерстяной пряжи или пряжи из тонкого волоса животных

	
	6204 12 
	– – из хлопчатобумажной пряжи

	
	6204 13 
	– – из синтетических нитей

	
	6204 19
	– – из прочих текстильных материалов

	
	
	– комплекты:

	
	6204 21 
	– – из шерстяной пряжи или пряжи из тонкого волоса животных

	
	6204 22
	– – из хлопчатобумажной пряжи

	
	6204 23
	– – из синтетических нитей

	
	6204 29
	– – из прочих текстильных материалов

	
	
	– жакеты и блайзеры:

	
	6204 31
	– – из шерстяной пряжи или пряжи из тонкого волоса животных

	
	6204 32
	– – из хлопчатобумажной пряжи

	
	6204 33
	– – из синтетических нитей

	
	6204 39
	– – из прочих текстильных материалов

	
	
	– платья:

	
	6204 41 
	– – из шерстяной пряжи или пряжи из тонкого волоса животных

	
	6204 42 
	– – из хлопчатобумажной пряжи

	
	6204 43 
	– – из синтетических нитей

	
	6204 44 
	– – из искусственных нитей

	
	6204 49
	– – из прочих текстильных материалов

	
	
	– юбки и юбки-брюки:

	
	6204 51 
	– – из шерстяной пряжи или пряжи из тонкого волоса животных

	
	6204 52 
	– – из хлопчатобумажной пряжи

	
	6204 53 
	– – из синтетических нитей

	
	6204 59
	– – из прочих текстильных материалов

	
	
	– брюки, комбинезоны с нагрудниками и лямками, бриджи и шорты:

	
	6204 61
	– – из шерстяной пряжи или пряжи из тонкого волоса животных

	
	6204 62
	– – из хлопчатобумажной пряжи

	
	6204 63 
	– – из синтетических нитей

	
	6204 69
	– – из прочих текстильных материалов


Положения пояснений к товарной позиции 6104 применимы, mutatis mutandis, к изделиям данной товарной позиции.

Однако в данную товарную позицию не включается одежда из текстильных материалов товар​ной позиции 5602, 5603, 5903, 5906 или 5907 (товарная позиция 6210). 

	6205 
	Рубашки мужские или для мальчиков:

	
	6205 20 
	– из хлопчатобумажной пряжи

	
	6205 30 
	– из химических нитей

	
	6205 90
	– из прочих текстильных материалов


За исключением ночных сорочек, маек и прочих нательных фуфаек товарной позиции 6207, в данную товарную позицию включаются рубашки, кроме трикотажных машинного или ручного вязания, мужские или для мальчиков, включая рубашки со съемными воротниками, парадные рубашки, рубашки спортивные и для отдыха.
В данную товарную позицию не включается одежда типа ветровок, штормовок и т.д. товарной позиции 6201, которая обычно имеет внизу затягивающий пояс, или пиджаков товарной позиции 6203, обычно имеющих карманы ниже талии. Предметы одежды без рукавов также не включаются в данную товарную позицию.
	6206 
	Блузки, блузы и блузоны женские или для девочек:

	
	6206 10 
	– из шелковых нитей или пряжи из шелковых отходов

	
	6206 20 
	– из шерстяной пряжи или пряжи из тонкого волоса животных

	
	6206 30 
	– из хлопчатобумажной пряжи

	
	6206 40
	– из химических нитей

	
	6206 90
	– из прочих текстильных материалов


В данную товарную позицию включается одежда женская или для девочек, кроме трикотажной машинного или ручного вязания, которая включает блузки, блузы и блузоны.
В данную товарную позицию не включается одежда с карманами ниже талии или с эластичным поясом или с другими средствами для стягивания нижней части одежды.

Кроме того, в данную товарную позицию не включаются:

(а)
майки и прочие нательные фуфайки (товарная позиция 6208);

(б)
предметы одежды, изготовленные из материалов товарной позиции 5602, 5603, 5903, 5906 или 5907 (товарная позиция 6210);

(в)
предметы рабочей или аналогичной защитной одежды (товарная позиция 6211).

	6207 
	Майки и нательные фуфайки прочие, кальсоны, трусы, ночные сорочки, пижамы, купальные халаты, домашние халаты и аналогичные изделия мужские или для мальчиков:

	
	
	– кальсоны и трусы:

	
	6207 11 
	– – из хлопчатобумажной пряжи

	
	6207 19 
	– – из прочих текстильных материалов

	
	
	– ночные сорочки и пижамы:

	
	6207 21 
	– – из хлопчатобумажной пряжи

	
	6207 22 
	– – из химических нитей

	
	6207 29 
	– – из прочих текстильных материалов

	
	
	– прочие:

	
	6207 91
	– – из хлопчатобумажной пряжи

	
	6207 99 
	– – из прочих текстильных материалов


В данную товарную позицию включается нижнее белье мужское или для мальчиков (майки и прочие нательные фуфайки, кальсоны, трусы и аналогичные изделия), кроме трикотажного белья машинного или ручного вязания.

В данную товарную позицию также включаются ночные сорочки, пижамы, купальные халаты (включая пляжные), домашние халаты и аналогичная одежда мужская или для мальчиков (домашняя одежда).

Следует отметить, что трикотажные изделия машинного или ручного вязания этого типа должны включаться в товарную позицию 6107 или 6109 в зависимости от конкретного случая.

	6208 
	Майки и нательные фуфайки прочие, комбинации, нижние юбки, трусы, панталоны, ночные сорочки, пижамы, пеньюары, купальные халаты, домашние халаты и аналогичные изделия женские или для девочек:

	
	
	– комбинации и нижние юбки:

	
	6208 11 
	– – из химических нитей

	
	6208 19
	– – из прочих текстильных материалов

	
	
	– ночные сорочки и пижамы:

	
	6208 21 
	– – из хлопчатобумажной пряжи

	
	6208 22 
	– – из химических нитей

	
	6208 29 
	– – из прочих текстильных материалов

	
	
	– прочие:

	
	6208 91
	– – из хлопчатобумажной пряжи

	
	6208 92
	– – из химических нитей

	
	6208 99 
	– – из прочих текстильных материалов


В данную товарную позицию включается нижнее белье женское или для девочек (майки и прочие нательные фуфайки, комбинации, нижние юбки, трусы, панталоны и аналогич​ные изделия), кроме трикотажного белья машинного или ручного вязания.

В данную товарную позицию также включаются ночные сорочки, пижамы, пеньюары, купальные халаты (включая пляжные), домашние халаты и аналогичные изделия женские или для девочек (домашняя одежда).

Следует отметить, что трикотажные изделия машинного или ручного вязания этого типа должны включаться в товарную позицию 6108 или 6109 в зависимости от конкретного случая.

В данную товарную позицию также не включаются бюстгальтеры, пояса, корсеты и аналогичные изделия (товарная позиция 6212).

	6209
	Детская одежда и принадлежности к детской одежде:

	
	6209 20 
	– из хлопчатобумажной пряжи

	
	6209 30
	– из синтетических нитей

	
	6209 90
	– из прочих текстильных материалов


Согласно примечанию 4а к данной группе термин "детская одежда и принадлежности к детской одежде" означает изделия для детей ростом не более 86 см.

В данную товарную позицию включаются, inter alia, распашонки, детские костюмы, комбинезоны, детские нагрудники, перчатки, рукавицы и митенки, колготки и детские башмачки без наружных подошв, приклеенных, пришитых или прикрепленных другим способом к верху, кроме трикотажных машинного или ручного вязания.

Следует отметить, что изделия, которые, prima facie, могут быть включены как в товарную позицию 6209, так и в другие товарные позиции данной группы, должны включаться в товарную позицию 6209 (см. примечание 4б к данной группе).
В данную товарную позицию не включаются:

(а)
детские чепчики (товарная позиция 6505);

(б)
детские пеленки и подгузники (товарная позиция 9619);

(в)
принадлежности к детской одежде, которые более детально описаны в других группах Номенклатуры.

	6210 
	Предметы одежды, изготовленные из материалов товарной позиции 5602, 5603, 5903, 5906 или 5907:

	
	6210 10
	– из материалов товарной позиции 5602 или 5603

	
	6210 20
	– предметы одежды прочие, типа указанных в субпозициях 
6201 11 – 6201 19

	
	6210 30 
	– предметы одежды прочие, типа указанных в субпозициях 
6202 11 – 6202 19

	
	6210 40 
	– предметы одежды прочие мужские или для мальчиков

	
	6210 50 
	– предметы одежды прочие женские или для девочек


За исключением детской одежды товарной позиции 6209, в данную товарную позицию включаются все предметы одежды из войлока или фетра или нетканых материалов, пропитанные или не​пропитанные, с покрытием или без покрытия, дублированные или недублированные, или из текстильных материалов (кроме трикотажных машинного или ручного вязания) товарной позиции 5903, 5906 или 5907 независимо от того, мужские они или женские.

В данную товарную позицию включаются плащи, непромокаемые костюмы, водолазные костюмы и защитные костюмы от радиации без аппаратуры для дыхания.

Следует отметить, что изделия, которые, prima facie, могут рассматриваться как в данной товарной позиции, так и в других товарных позициях данной группы, за исключением товарной позиции 6209, должны включаться в данную товарную позицию (см. примечание 5 к данной группе).

В данную товарную позицию не включаются:

(а)
предметы одежды из бумаги, целлюлозной ваты или полотна из целлюлозных волокон (товарная позиция 4818);

(б)
предметы одежды из стеганых текстильных материалов в куске товарной позиции 5811 (обычно товарная позиция 6201 или 6202). См. пояснения к субпозиции в конце общих положений к данной группе;

(в)
принадлежности к одежде (например, перчатки, рукавицы и митенки товарной позиции 6216).
	6211 
	Костюмы спортивные, лыжные и купальные; предметы одежды прочие:

	
	
	– купальные костюмы:

	
	6211 11 
	– – мужские или для мальчиков

	
	6211 12 
	– – женские или для девочек

	
	6211 20 
	– лыжные костюмы

	
	
	– предметы одежды прочие мужские или для мальчиков:

	
	6211 32
	– – из хлопчатобумажной пряжи

	
	6211 33
	– – из химических нитей

	
	6211 39 
	– – из прочих текстильных материалов

	
	
	– предметы одежды прочие женские или для девочек:

	
	6211 42
	– – из хлопчатобумажной пряжи

	
	6211 43
	– – из химических нитей

	
	6211 49 
	– – из прочих текстильных материалов


Положения пояснений к товарной позиции 6112 относительно спортивных, лыжных и купальных костюмов и положения пояснений к товарной позиции 6114 относительно прочих предметов одежды применимы, mutatis mutandis, к изделиям данной товарной позиции. Однако спортивные костюмы в данной товарной позиции могут иметь подкладку.

Следует отметить, что в отличие от товарной позиции 6114 данная товарная позиция также включает сшитые жилеты, представленные отдельно, кроме трикотажных машинного или ручного вязания.

В данную товарную позицию также включаются ткани в куске, у которых уточные нити пропущены через регулярные промежутки и из которых можно получить набедренные повязки простым разрезанием, без дальнейшей отделки. Отдельные набедренные повязки также включены в данную товарную позицию.

	6212
	Бюстгальтеры, пояса, корсеты, подтяжки, подвязки и аналогичные изделия и их части трикотажные машинного или ручного вязания или нетрикотажные:

	
	6212 10 
	– бюстгальтеры

	
	6212 20 
	– пояса и пояса-трусы

	
	6212 30 
	– грации

	
	6212 90 
	– прочие


В данную товарную позицию включаются изделия, служащие для стягивания частей тела или поддержания их в некоторых других видах одежды, и части этих изделий. Эти изделия могут быть выполнены из любого текстильного материала, включая трикотажное полотно машинного или ручного вязания (эластичные или неэластичные).

В данную товарную позицию включаются, inter alia:

(1) Бюстгальтеры всех типов.

(2) Пояса и пояса-трусы.

(3) Грации (комбинации поясов или поясов-трусов и бюстгальтеров).

(4) Корсеты и пояса-корсеты. Они обычно усилены гибкими металлическими или пластмассовыми пластинками и застегиваются шнуровкой или крючками.

(5) Пояса с подвязками, гигиенические пояса, поддерживающие бандажи, пояса для атлетов, подтяжки, подвязки, резинки для рукавов рубашек и нарукавные повязки.

(6) Поддерживающие пояса для мужчин (включая в комбинации с кальсонами).

(7) Пояса для беременных женщин и для послеродового периода или аналогичные поддерживающие или корректирующие пояса, которые не относятся к ортопедическим приспособлениям товарной позиции 9021 (см. пояснения к товарной позиции 9021).

Все вышеуказанные изделия могут иметь разную отделку (ленты, кружева и т.д.) и могут иметь приспособления и принадлежности из нетекстильных материалов (например, металла, резины, пластмассы или кожи).

В данную товарную позицию также включаются трикотажные изделия машинного или ручного вязания и их части, изготовленные точно по форме путем увеличения или уменьшения числа или размера петель; эти предметы предназначены для использования при изготовлении изделий, включенных в данную товарную позицию, даже тогда, когда они вырабатываются в виде ряда отдельных изделий, соединенных по длине.
В данную товарную позицию не включаются корсеты и пояса, изготовленные целиком из резины (товарная позиция 4015).

	6213
	Платки:

	
	6213 20 
	– из хлопчатобумажной пряжи

	
	6213 90 
	– из прочих текстильных материалов


Изделия, входящие в данную товарную позицию, квадратные или приблизительно квадратные, у которых ни одна из сторон не имеет длину более 60 см (см. примечание 7 к данной группе). Они могут быть обычными носовыми платками или квадратными шарфами типа тех, которые носят на голове, вокруг шеи или повязывают на талии в виде украшения. Края этих платков и шарфов, которые могут быть прямыми или с фестонами, подрублены, завернуты или окантованы, с бахромой, которая обычно состоит из выступающих основных или уточных нитей. Для платков с бахромой длина стороны должна включать длину бахромы.

Платки данной товарной позиции могут быть также сделаны из кружев.

В данную товарную позицию также включается ткань в куске, состоящая из некоторого числа квадратов, имеющих характерные признаки носовых платков или шарфов, соединенных вместе, которые могут быть превращены в отдельные изделия с бахромой простым разрезанием по определенным линиям (где отсутствуют основные или уточные нити), разрезанные изделия пригодны для использования как носовые платки или шарфы без дальнейшей отделки.

В данную товарную позицию включаются подобные материалы, в которых дополнительно для упрощения разрезания по заданным размеру и форме выдернуты отдельные нити, что придает незаконченному изделию характерные признаки платка или шарфа.
В данную товарную позицию не включаются:

(а)
носовые платки из бумаги, целлюлозной ваты или полотен из целлюлозных волокон (товарная позиция 4818);

(б)
нетканые материалы, просто нарезанные на квадраты или прямоугольники (товарная позиция 5603);

(в)
ткани, просто нарезанные на квадраты и вышитые, но с необработанными краями или краями без бахромы (товарная позиция 5810);

(г)
изделия типа платков или квадратных шарфов, у которых любая из сторон имеет длину более 60 см, и шарфов другой формы, кроме квадратной или приблизительно квадратной (товарная позиция 6214).

	6214 
	Шали, шарфы, кашне, мантильи, вуали и аналогичные изделия:

	
	6214 10 
	– из шелковых нитей или пряжи из шелковых отходов

	
	6214 20 
	– из шерстяной пряжи или пряжи из тонкого волоса животных

	
	6214 30 
	– из синтетических нитей

	
	6214 40 
	– из искусственных нитей

	
	6214 90
	– из прочих текстильных материалов


В данную товарную позицию включаются:

(1) Шали. Они обычно квадратные, треугольные или круглые достаточно большого размера, чтобы покрыть голову и плечи.

(2) Шарфы и кашне. Они обычно квадратные или прямоугольные, и их носят обернутыми вокруг шеи.

(3) Мантильи. Это своего рода легкие шали или шарфы обычно из кружев, которые женщины носят на голове и на плечах.

(4) Вуали. Это разнообразные изделия обычно из легкого прозрачного или сетчатого материала, или иногда из кружев, которые носят для украшения или для практических целей (например, на свадьбе, похоронах, причастии или аналогичные вуали, а также вуали для лица или шляп).

Края этих изделий обычно подрубленные, подвернутые, окантованные или с бахромой.

В данную товарную позицию также включаются ткани в куске с полосами незатканных нитей через регулярные промежутки, причем при простом разрезании по незатканным нитям получаются изделия с бахромой типа рассматриваемых в данной товарной позиции.
В данную товарную позицию не включаются:

(а)
нетканые материалы, просто нарезанные на квадраты или прямоугольники (товарная позиция 5603);

(б)
ткани, просто нарезанные в виде шалей, шарфов и т.д. и вышитые, но с необработанными краями или краями без бахромы (товарная позиция 5810);

(в)
шали, шарфы и т.п. трикотажные машинного или ручного вязания (товарная позиция 6117);

(г)
изделия типа квадратных шарфов, у которых ни одна из сторон не имеет длину более 60 см (то​вар​ная позиция 6213);

(д)
кушаки и т.п. для военных или священнослужителей (товарная позиция 6217).

	6215 
	Галстуки, галстуки-бабочки и шейные платки:

	
	6215 10 
	– из шелковых нитей или пряжи из шелковых отходов

	
	6215 20 
	– из химических нитей

	
	6215 90 
	– из прочих текстильных материалов


В данную товарную позицию включаются галстуки, галстуки-бабочки, шейные платки и другие изделия, которые обычно носят мужчины (включая перечисленные изделия, закрепленные на пластмассе, металле и т.д. и на всевозможных приспособлениях для облегчения их прикрепления к воротнику).

Ткани, нарезанные по форме для изготовления галстуков и других аналогичных изделий, также включаются в данную товарную позицию, но не включаются полосы галстучных тканей, просто разрезанные поперек.
В данную товарную позицию не включаются:

(а)
галстуки, галстуки-бабочки и шейные платки трикотажные машинного или ручного вязания (товарная позиция 6117);

(б)
отложные воротники, жабо и аналогичные изделия товарной позиции 6217.

	6216 
	Перчатки, рукавицы и митенки


В данную товарную позицию включаются перчатки, рукавицы и митенки из текстильных материалов (включая кружева), кроме трикотажных машинного или ручного вязания.

Положения пояснений к товарной позиции 6116 применимы, mutatis mutandis, к изделиям данной товарной позиции.

В данную товарную позицию также включаются защитные перчатки, используемые в промышленности, и т.п.
Однако в данную товарную позицию не включаются:

(а)
перчатки из люфы с подкладкой или без подкладки (товарная позиция 4602);

(б)
перчатки, рукавицы и митенки из бумаги, целлюлозной ваты или полотна из целлюлозных волокон (товарная позиция 4818).
	6217 
	Принадлежности к одежде готовые прочие; части одежды или принадлежностей к одежде, кроме включенных в товарную позицию 6212:

	
	6217 10
	– принадлежности

	
	6217 90 
	– части


В данную товарную позицию включаются готовые текстильные принадлежности к одежде, кроме трикотажных машинного или ручного вязания, не поименованные или не включенные в другие товарные позиции данной группы или где-либо еще в Номенклатуре. В данную товарную позицию также включаются части одежды или принадлежностей к одежде, кроме трикотажных машинного или ручного вязания, за исключением частей изделий товарной позиции 6212.

В данную товарную позицию включаются, inter alia:

(1) Подмышники обычно из прорезиненной ткани или из резины, покрытой текстильным материалом. Подмышники, изготовленные целиком из пластмассы или резины, в данную товарную позицию не включаются (товарные позиции 3926 и 4015, соответственно).

(2) Подплечники или прочие прокладки. Они обычно изготавливаются из ваты, войлока или текстильных отходов, покрытых текстильным материалом. Подплечники и прочие прокладки из резины (обычно пористой резины), не покрытые текстильным материалом, в данную товарную позицию не включаются (товарная позиция 4015).

(3) Пояса всех видов (включая патронташи) и кушаки (например, для военных или священнослужителей) из текстильного материала, эластичные или неэластичные, или прорезиненные или непрорезиненные, или изготовленные из металлических нитей. Эти изделия включаются в данную товарную позицию, даже если они имеют пряжки или другие украшения из драгоценных металлов или украшены жемчугом, драгоценными или полудрагоценными камнями (природ​ными, искусственными или реконструированными).

(4) Муфты, включая муфты с отделкой из натурального или искусственного меха с лицевой стороны.

(5) Нарукавники.

(6) Воротники для моряков.

(7) Эполеты, нарукавные повязки и т.д.

(8) Ярлыки, знаки, эмблемы, светоотражающие знаки и аналогичные изделия (за исключением вышитых орнаментов товарной позиции 5810), изготовленные способом, отличным от выкраивания по форме или размеру. (Если эти изделия изготовлены только выкраиванием по форме или размеру, то они не включаются в данную товарную позицию – товарная позиция 5807.)

(9) Аксельбанты, ремни для биноклей и т.д.

(10) Отдельно представленные съемные подстежки для плащей и аналогичных предметов одежды.

(11) Карманы, рукава, воротники, кружевные или текстильные воротнички, апостольники монахинь, украшения различных видов (такие как розетки, банты, рюши, оборки и воланы), манишки, жабо (включая комбинированные с воротниками), манжеты, кокетки, отвороты воротников или лацканы и аналогичные изделия.

(12) Чулки, носки и подследники (включая из кружев) и чулочно-носочные изделия без наружных подошв, приклеенных, пришитых или прикрепленных другим способом к верху, исключая детские башмачки.

Некоторые готовые отделочные изделия (например, помпоны и кисточки, а также орнаменты из кружев или вышивки) включаются в группу 58 так же, как и отделочный материал в куске.

Изделия данной товарной позиции часто изготавливаются из кружев или вышивок и относятся к данной товарной позиции независимо от того, изготовлены ли они сразу по форме или изготовлены из кружевного полотна или вышитых материалов товарной позиции 5804 или 5810.

В данную товарную позицию не включаются:

(а)
принадлежности к детской одежде товарной позиции 6209;

(б)
пояса для производственного применения (например, для чистильщиков окон или электриков) или розетки, кроме используемых для одежды (товарная позиция 6307);

(в)
отделка из перьев (товарная позиция 6701);

(г)
отделка из искусственных цветов, листьев или плодов товарной позиции 6702;

(д)
ленты с закрепленными кнопками и крючками и петлями (товарная позиция 5806, 8308 или 9606 в зависимости от конкретного случая);

(е)
застежки-молнии (товарная позиция 9607).

Группа 63

Прочие готовые текстильные изделия; наборы; одежда и текстильные изделия, бывшие в употреблении; тряпье
Примечания:

53. В подгруппу I включаются только готовые изделия из любого текстильного материала.

54. В подгруппу I не включаются:

а)
товары групп 56 – 62; или

б)
одежда, бывшая в употреблении, или прочие изделия, бывшие в употреблении, товарной позиции 6309.

55. В товарную позицию 6309 включаются только следующие товары:

а)
изделия из текстильных материалов:

i)
одежда и принадлежности к одежде и их части;

ii)
одеяла и пледы дорожные;

iii)
белье постельное, столовое, туалетное и кухонное;

iv)
декоративные изделия, исключая ковры товарных позиций 5701 – 5705 и тканые вручную гобелены товарной позиции 5805;

б)
обувь и головные уборы из любого материала, кроме асбеста.

Для включения в данную товарную позицию изделия, упомянутые выше, должны отвечать двум следующим требованиям:

i)
должны иметь признаки значительного износа, и

ii)
должны поставляться навалом или в тюках, в мешках или аналогичной упаковке.

Общие положения

В данную группу включаются:

(1) В товарные позиции 6301 – 6307 (подгруппа I) ( готовые текстильные изделия из любого текстильного материала (ткани или трикотажного полотна, войлока или фетра, нетканых материалов и т.д.), которые не имеют более конкретного описания в других группах раздела XI либо в другом месте Номенклатуры. (Термин "готовые текстильные изделия" означает изделия, изготовленные так, как описано в примечании 7 к разделу XI (см. также часть (II) общих положений к разделу XI)).

В данную подгруппу включаются изделия из тюля или других сетчатых полотен, кружев или вышивки, как выполненные непосредственно по форме, так и изготовленные из тюля или других сетчатых полотен, кружев или вышитых полотен товарной позиции 5804 или 5810.

На классификацию изделий в данной подгруппе не влияет наличие небольшой отделки или принадлежностей из меха, металла (включая драгоценные металлы), кожи, пластмасс и т.д.

Однако если эти отделочные материалы используются не только как отделка или принадлежности, изделия классифицируются согласно соответствующим примечаниям к разделу или группе (Основное правило интерпретации 1) или согласно другим Основным правилам интерпретации в зависимости от конкретного случая.

В частности, в данную подгруппу не включаются:

(а)
изделия из ваты товарной позиции 5601;

(б)
нетканые материалы, просто нарезанные на квадраты или прямоугольники (например, простыни одноразового применения) (товарная позиция 5603);

(в)
готовые сетки товарной позиции 5608;

(г)
орнаменты из кружев или вышивка товарной позиции 5804 или 5810;

(д)
предметы одежды и принадлежности к одежде группы 61 или 62.
(2) В товарную позицию 6308 (подгруппа II) ( некоторые наборы, состоящие из тканей и пряжи или нитей, с принадлежностями или без них, для изготовления пледов, гобеленов, вышитых скатертей или салфеток или аналогичных текстильных изделий, расфасованные в упаковки для розничной продажи.

(3) В товарную позицию 6309 или 6310 (подгруппа III) ( бывшие в употреблении одежда или прочие изделия, как определено в примечании 3 к данной группе, и бывшее в упо​треблении или новое тряпье, обрывки бечевки и т.д.

Подгруппа i
ГОТОВЫЕ ТЕКСТИЛЬНЫЕ ИЗДЕЛИЯ ПРОЧИЕ

	6301 
	Одеяла и пледы дорожные:

	
	6301 10 
	– одеяла электрические

	
	6301 20
	– одеяла (кроме электрических) и пледы дорожные из шерстяной пряжи или пряжи из тонкого волоса животных

	
	6301 30
	– одеяла (кроме электрических) и пледы дорожные из хлопчатобумажной пряжи

	
	6301 40
	– одеяла (кроме электрических) и пледы дорожные из синтетических нитей

	
	6301 90
	– одеяла и пледы дорожные прочие


Одеяла и пледы дорожные обычно изготавливаются из шерсти, волоса животных, хлопковых или химических волокон, часто с начесанной ворсистой поверхностью, обычно из толстого материала грубой фактуры для защиты от холода. В данную товарную позицию включаются также пледы и одеяла для детских кроваток или колясок.

Дорожные пледы обычно имеют бахрому (образованную выступающими основными или уточными нитями), но края одеял обычно обшиты или окантованы.

В данную товарную позицию включаются материалы в куске, которые простым разрезанием по определенным линиям, обозначенным отсутствующими уточными нитями, могут быть превращены в отдельные изделия, обладающие характеристиками готовых одеял или дорожных пледов.

Одеяла с электрическим подогревом также включаются в данную товарную позицию.
В данную товарную позицию не включаются:

(а)
попоны специальной формы для накрывания животных (товарная позиция 4201);

(б)
постельные покрывала и стеганые покрывала (товарная позиция 6304);

(в)
стеганые или с набивкой покрывала для кроватей товарной позиции 9404.

	6302 
	Белье постельное, столовое, туалетное и кухонное:

	
	6302 10
	– белье постельное трикотажное машинного или ручного вязания

	
	
	– белье постельное напечатанное прочее:

	
	6302 21 
	– – из хлопчатобумажной пряжи

	
	6302 22
	– – из химических нитей

	
	6302 29
	– – из прочих текстильных материалов

	
	
	– белье постельное прочее:

	
	6302 31
	– – из хлопчатобумажной пряжи

	
	6302 32
	– – из химических нитей

	
	6302 39
	– – из прочих текстильных материалов

	
	6302 40 
	– белье столовое трикотажное машинного или ручного вязания

	
	
	– белье столовое прочее:

	
	6302 51
	– – из хлопчатобумажной пряжи

	
	6302 53
	– – из химических нитей

	
	6302 59 
	– – из прочих текстильных материалов

	
	6302 60
	– белье туалетное и кухонное из махровых полотенечных тканей или аналогичных тканых махровых материалов, из хлопчатобумажной пряжи

	
	
	– прочее:

	
	6302 91
	– – из хлопчатобумажной пряжи

	
	6302 93
	– – из химических нитей

	
	6302 99 
	– – из прочих текстильных материалов


Эти изделия обычно изготавливаются из хлопка или льна, но также иногда из пеньки, волокна рами или из химических нитей и т.п.; они обычно пригодны для стирки. К ним относятся:

(1) Постельное белье, то есть простыни, наволочки, наволочки для валиков под подушку, пододеяльники и наматрацники.

(2) Столовое белье, то есть скатерти, подстилки и дорожки под блюда, салфетки для подносов, круглые салфетки для центра стола, столовые и чайные салфетки, конверты для салфеток (саше), маленькие салфеточки и подставки.

Следует отметить, однако, что некоторые изделия, указанные выше (например, круглые салфетки для центра стола из кружев, бархата или парчовых материалов), не рассматриваются как предметы столового белья; они обычно относятся к товарной позиции 6304.

(3) Туалетное белье, то есть полотенца для рук или лица (включая закрепленные на роликах туалетные полотенца), банные и пляжные полотенца, салфетки для лица и туалетные перчатки.

(4) Кухонное белье, такое как полотенца для чайной посуды и салфетки для стеклянной посуды. Такие изделия, как тряпки для мытья пола, посуды, чистящие салфетки, салфетки для удаления пыли и аналогичные протирочные материалы обычно из толстого грубого материала, не относятся к "кухонному белью" и не включаются в данную товарную позицию (товарная позиция 6307).

Помимо отдельных вышеуказанных изделий в данную товарную позицию также включаются материалы в куске, которые простым разрезанием по определенным линиям, обозначенным отсутствующими уточными нитями, могут быть превращены в отдельные изделия с бахромой (например, полотенца).

	6303
	Занавеси (включая портьеры) и внутренние шторы; ламбрекены или подзоры для кроватей:

	
	
	– трикотажные машинного или ручного вязания:

	
	6303 12 
	– – из синтетических нитей

	
	6303 19 
	– – из прочих текстильных материалов

	
	
	– прочие:

	
	6303 91 
	– – из хлопчатобумажной пряжи

	
	6303 92
	– – из синтетических нитей

	
	6303 99
	– – из прочих текстильных материалов


В данную товарную позицию включаются:

(1) Занавеси (включая портьеры), используемые, например, с внутренней стороны окон или для закрывания ниш, театральных сцен и т.д. Термин "занавеси" означает легкие и прозрачные или полупрозрачные изделия, а также изделия из толстых материалов.

(2) Внутренние шторы, обычно непрозрачные, закрепленные на различных роликах (например, используемые в железнодорожных вагонах).

(3) Ламбрекены, состоящие из полос материала и укрепляемые над окнами, чтобы скрыть верх занавесей, и подзоры для кроватей, прикрепляемые к кроватям для их прикрытия и украшения.

В данную товарную позицию также включается материал в куске, обработанный после ткачества таким образом, что он явно пригоден для превращения посредством простой операции в готовые изделия данной товарной позиции (то есть ткань, по одному краю которой пришита оборка и которая простым разрезанием на куски требуемой длины и подрубкой превращается в шторы).
В данную товарную позицию не включаются наружные маркизы (товарная позиция 6306).

	6304 
	Изделия декоративные прочие, кроме изделий товарной позиции 9404:

	
	
	– покрывала постельные:

	
	6304 11 
	– – трикотажные машинного или ручного вязания

	
	6304 19
	– – прочие

	
	
	– прочие:

	
	6304 91 
	– – трикотажные машинного или ручного вязания

	
	6304 92 
	– – нетрикотажные из хлопчатобумажной пряжи

	
	6304 93 
	– – нетрикотажные из синтетических нитей

	
	6304 99 
	– – нетрикотажные из прочих текстильных материалов


В данную товарную позицию включаются декоративные изделия из текстильных материалов, кроме изделий предыдущих товарных позиций или товарной позиции 9404, используемые в домах, общественных зданиях, театрах, церквях и т.д. и аналогичные изделия, используемые на судах, в железнодорожных вагонах, самолетах, автоприцепах, автомобилях и т.д.

Среди этих изделий – драпировки для стен и текстильные украшения для церемоний (например, свадеб или похорон); сетки от комаров; постельные покрывала (но исключая покрывала для кроватей товарной позиции 9404); чехлы для подушек, чехлы для мебели, салфеточки (для спинок мягкой мебели); скатерти, кроме тех, которые имеют свойства напольных покрытий (см. примечание 1 к группе 57); каминные дорожки; петли для штор; подзоры и балдахины (кроме указанных в товарной позиции 6303).

В данную товарную позицию не включаются абажуры (товарная позиция 9405).

	6305 
	Мешки и пакеты упаковочные (+):

	
	6305 10
	– из пряжи из джутовых или прочих текстильных лубяных волокон товарной позиции 5303

	
	6305 20 
	– из хлопчатобумажной пряжи

	
	
	– из химических текстильных материалов:

	
	6305 32
	– – гибкие промежуточные контейнеры большой емкости

	
	6305 33
	– – из полос или лент или аналогичных форм из полиэтилена или полипропилена прочие

	
	6305 39 
	– – прочие

	
	6305 90
	– из прочих текстильных материалов


В данную товарную позицию включаются текстильные мешки и пакеты, обычно используемые для упаковки товаров при транспортировке, хранении или продаже.

К этим изделиям, различающимся по размеру и форме, относятся, в частности, гибкие промежуточные контейнеры большой емкости для угля, зерна, муки, картофеля, кофе или аналогичные мешки, мешки для почты и небольшие мешки, используемые для отправки образцов товаров по почте. В данную товарную позицию также включаются пакетики для чая.

Упаковочные ткани, которые после использования их в качестве обертки для тюков, грубо или неплотно сшитые по краям, но не образующие готовых или незавершенных в производстве мешков или пакетов, в данную товарную позицию не включаются (товарная позиция 6307).

Пояснение к субпозиции.

Субпозиция 6305 32

Гибкие промежуточные контейнеры большой емкости обычно изготавливают из полипропиленовых или полиэтиленовых тканых материалов и имеют вместимость 250 – 3000 кг. Они могут иметь приспособления для подъема по четырем верхним углам и могут быть снабжены отверстиями сверху и снизу для облегчения погрузки и разгрузки. Они обычно используются для упаковки, хранения, транспортировки сухих сыпучих материалов.

	6306
	Брезенты, навесы, тенты; палатки; паруса для лодок, досок для виндсерфинга или сухопутных транспортных средств; снаряжение для кемпинга:

	
	
	– брезенты, навесы и тенты:

	
	6306 12 
	– – из синтетических нитей

	
	6306 19 
	– – из прочих текстильных материалов

	
	
	– палатки:

	
	6306 22 
	– – из синтетических нитей

	
	6306 29 
	– – из прочих текстильных материалов

	
	6306 30 
	– паруса

	
	6306 40 
	– матрацы надувные

	
	6306 90
	– прочие


В данную товарную позицию включается ряд текстильных изделий, обычно изготовленных из прочной плотной парусины.

(1) Брезенты. Обычно используются для предохранения от непогоды товаров, хранящихся под открытым небом или погруженных на суда, в вагоны, грузовики и т.д. Обычно они изготавливаются из химических нитей, с покрытием или без покрытия, или из тяжелого или довольно тяжелого холста (из пеньки, джута, льна или хлопка). Они водонепроницаемы. Брезенты из холста обычно обрабатываются смолой или химикатами для придания им водонепроницаемости или для предупреждения гниения. Они обычно бывают прямоугольной формы с подрубленными краями и могут быть снабжены глазками, шнурами, планками и т.д. Брезенты, выкроенные по форме (например, для стогов сена, для палуб небольших судов, грузовиков и т.д.), также включаются в данную товарную позицию при условии, что они плоские.
Брезенты не следует путать ни с чехлами для автомобилей, машин и т.д., изготовленными из брезента по форме этих машин, ни с плоскими защитными покрытиями из легкого материала, изготовленными так же, как и брезенты (товарная позиция 6307).

(2) Паруса (для яхт, шлюпок, рыболовных смэков или прочих судов, для досок для виндсерфинга или сухопутных транспортных средств). Они изготавливаются из прочных текстильных материалов (например, из высокопрочных химических нитей), нарезанных по форме и подрубленных, и обычно снабжены глазками или другими крепежными деталями.

(3) Навесы и маркизы (для магазинов, кафе и т.д.). Они предназначены для защиты от солнца; изготовлены обычно из прочного одноцветного или полосатого полотна и могут быть смонтированы на валиках или механизмах для их складывания. Они включаются в данную товарную позицию, даже когда они натянуты на рамы, как это бывает у маркиз.

(4) Палатки – это укрытия, для которых используются ткани от легких до довольно тяжелых из химических нитей, хлопчатобумажных или смешанных текстильных материалов, с покрытием или без покрытия, дублированных или недублированных, или полотна. Они обычно имеют одинарную или двойную крышу и бока или стенки (одинарные или двойные), что позволяет закрывать палатку. В данную товарную позицию включаются палатки разных размеров и форм, то есть шатры, палатки для военных, кемпингов (включая рюкзачные палатки), цирков и пляжей. Они включаются к данную товарную позицию независимо от того, снабжены они или нет стойками, колышками, оттяжными веревками или прочими принадлежностями.

"Навесы" домов-фургонов (также известные как пристройки домов-фургонов) по своей структуре похожи на палатки и поэтому рассматриваются как палатки. Ткани для них обычно изготавливаются из химических нитей или довольно толстого полотна. Они состоят из трех стенок и крыши и предназначены для увеличения жилой площади дома-фургона.
В данную товарную позицию не включаются зонтиковые тенты товарной позиции 6601.

(5) Снаряжение для кемпинга. К данным товарам относят парусиновые ведра, мешки для воды, тазы для умывания; покрытия, расстилаемые на земле; надувные матрацы и подушки (кроме указанных в товарной позиции 4016); гамаки (кроме указанных в товарной позиции 5608).

В данную товарную позицию также не включаются:

(а)
ранцы, рюкзаки и аналогичные изделия (товарная позиция 4202);

(б)
стеганые спальные мешки и набитые матрацы и подушки (товарная позиция 9404);

(в)
палатки для игр, используемые детьми дома или на открытом воздухе (товарная позиция 9503).
	6307 
	Готовые изделия прочие, включая выкройки одежды:

	
	6307 10
	– тряпки для мытья полов, посуды, удаления пыли и аналогичные протирочные материалы

	
	6307 20 
	– жилеты и пояса спасательные

	
	6307 90
	– прочие


В данную товарную позицию включаются готовые изделия из любого текстильного материала, которые не включены в другие товарные позиции раздела XI или не поименованы где-либо еще в Номенклатуре.

В частности, в данную товарную позицию включаются:
(1) Тряпки и салфетки для мытья полов, посуды, удаления пыли и аналогичные протирочные материалы (пропитанные или не пропитанные чистящим средством, за исключением относящихся к товарной позиции 3401 или 3405).

(2) Спасательные жилеты и пояса.

(3) Выкройки одежды, обычно из жесткого полотна; иногда они бывают из отдельных частей, сшитых вместе в виде предметов одежды.

(4) Флаги, вымпелы и знамена, включая все виды флажков для украшения вечеров, празднеств или прочих целей.

(5) Мешки бытовые для белья, предназначенного для стирки, или обуви, чулочно-носочных изделий, пакетики-саше для платков или комнатных туфель, сумки для пижам или ночных сорочек и аналогичные изделия.

(6) Чехлы для одежды (переносные гардеробы), кроме указанных в товарной позиции 4202.

(7) Чехлы для автомобилей, машин, чемоданов, теннисных ракеток и т.д.

(8) Плоские защитные покрытия (за исключением брезентов и покрытий, расстилаемых на землю, товарной позиции 6306).

(9) Текстильные фильтры для кофе, мешки для заморозки и т.п.

(10) Подушечки для чистки или полировки обуви (за исключением указанных в товарной позиции 3405).

(11) Надувные подушки (за исключением снаряжения для кемпинга товарной позиции 6306).

(12) Чехлы стеганые для чайников.

(13) Подушечки для булавок.

(14) Шнурки для ботинок, туфель, корсетов и т.д. с заделанными концами; но шнурки из тонкого троса или шнура с заделанными концами не включаются (товарная позиция 5609).

(15) Пояса, которые носят вокруг талии, но не имеющие характеристик поясов, указанных в товарной позиции 6217, то есть для производственного применения (электриками, летчиками, парашютистами и т.д.); такелажные ремни и аналогичные изделия. (Ремни, относящиеся к шорно-седельным изделиям или упряжи, не включаются в данную товарную позицию – товарная позиция 4201).

(16) Переносные кроватки, люльки и аналогичные переносные изделия для детей.

Детские кресла, подвешиваемые, например, к спинкам автомобильных сидений не включаются в данную товарную позицию (товарная позиция 9401).

(17) Чехлы и футляры для зонтов от дождя или солнцезащитных зонтов.

(18) Опахала и веера из текстильных лепестков с рамками из любого материала и лепестки, представленные отдельно. Однако опахала и веера с рамками из драгоценных металлов относятся к товарной позиции 7113.

(19) Упаковочные ткани, которые после использования их в качестве обертки для тюков сшиты, грубо или неплотно сшиты по краям, но не образуют мешков или сумок или незаконченных мешков или сумок, товарной позиции 6305.

(20) Ткань для обертки сыра, нарезанная на прямоугольники, со связанными концами основных нитей во избежание распускания. (Ткани для обертки сыра в куске, подготовленные для нарезания по размеру или форме, но требующие дальнейшей обработки перед использованием, должны рассматри​ваться как ткани в кусках.)

(21) Отделочные изделия для зонтов от дождя, солнцезащитных зонтов, тростей и т.д.; темляки и аналогичные изделия.

(22) Текстильные маски для лица, которые используют хирурги во время операций.

(23) Маски для лица для защиты от пыли, запахов и т.д. без сменного фильтра, но состоящие из нескольких слоев нетканых материалов, обработанных или не обработанных активированным углем, или имеющие средний слой из синтетических волокон.

(24) Розетки (например, вручаемые на соревнованиях), кроме используемых для одежды.

(25) Куски текстильного материала, который уже подвергся какой-либо обработке (такой как подшивание или оформление горловины), предназначенные для производства одежды, но еще полностью не законченные для того, чтобы быть идентифицированными как готовые изделия или их части.

(26) Поддерживающие изделия, перечисленные в примечании 1б к группе 90 для суставов (например, коленей, лодыжек, локтей или запястий) или мышц (например, мышц бедра), кроме входящих в другие товарные позиции раздела XI.

(27) Нетканые изделия особой формы, покрытые с одной стороны адгезивом, защищенным листом бумаги или другим материалом, и предназначенные для облегания вокруг нижней части бюста для придания бюсту формы.

Помимо готовых изделий, перечисленных выше, в данную товарную позицию включаются изделия в кусках, изготовленные согласно описанию в примечании 7 к разделу XI, при условии, что они не включаются в прочие товарные позиции раздела XI. Например, это относится к текстильным прокладкам для утепления дверей или окон (включая прокладки с прослойкой ваты).

В данную товарную позицию не включаются текстильные изделия, которые отнесены к более специфическим товарным позициям данной группы или групп 56 – 62. В данную товарную позицию не включаются:

(а)
шорно-седельные изделия и упряжь для животных любых видов (товарная позиция 4201);

(б)
дорожные принадлежности (чемоданы, рюкзаки и т.д.), хозяйственные сумки, сумочки для косметики и т.д. и все аналогичные изделия товарной позиции 4202;

(в)
печатная продукция (группа 49);

(г)
ярлыки, эмблемы и аналогичные изделия товарной позиции 5807, 6117 или 6217;

(д)
трикотажные головные повязки (товарная позиция 6117);

(е)
мешки и пакеты товарной позиции 6305;

(ж)
обувь, детали обуви (включая вкладные стельки) и другие предметы (гетры, суконные гетры, гамаши и т.д.) группы 64;

(з)
головные уборы и части и принадлежности к ним группы 65;

(и)
зонты и солнцезащитные зонты (товарная позиция 6601);

(к)
искусственные цветы, листья или плоды и их части и изделия, изготовленные из искусст​вен​ных цветов, листьев или плодов (товарная позиция 6702);

(л)
надувные каноэ, байдарки и прочие плавучие средства (товарная позиция 8903);

(м)
измерительные рулетки (товарная позиция 9017);

(н)
ремешки для часов (товарная позиция 9113);

(о)
игрушки, игры и изделия для развлечений и т.д. группы 95;

(п)
швабры (товарная позиция 9603), ручные сита и решета (товарная позиция 9604) и пуховки (товарная позиция 9616);

(р)
женские гигиенические прокладки и тампоны, детские пеленки и подгузники и аналогичные изделия товарной позиции 9619.

Подгруппа ii
НАБОРЫ
	6308
	Hаборы, состоящие из тканей и пряжи или нитей с принадлежностями или без них, для изготовления ковров, гобеленов, вышитых скатертей или салфеток или аналогичных текстильных изделий, упакованные для розничной продажи


Наборы данной товарной позиции используются для вышивания, изготовления ковриков и т.д.

Они должны состоять, по крайней мере, из одного куска ткани (например, полотна с напечатанным вышивальным рисунком или без него) и пряжи или нитей, как разрезанной, так и не разрезанной по длине (вышивальные нитки, пряжа для коврового ворса и т.д.). В набор могут также включаться такие принадлежности, как иглы и крючки.

Ткань может быть любого вида и даже обработанная, например, как в случае подрубленного полотна, используемого для изготовления вышитых гобеленов; однако нужно отметить, что ткань должна оставаться сырьем для производимой работы и никогда не может быть “изделием” в состоянии, подходящем для использования без дополнительной отделки, как, например, подрубленная скатерть, которую нужно только украсить несколькими вышитыми рисунками.

Следует отметить, что в данную товарную позицию должны включаться наборы, представленные в упаковках для розничной продажи.
В данную товарную позицию не включаются наборы из тканей, нарезанных или не нарезанных по форме, предназначенные для изготовления одежды; они относятся к соответствующим товарным позициям.

Подгруппа iii
ОДЕЖДА И ТЕКСТИЛЬНЫЕ ИЗДЕЛИЯ, БЫВШИЕ В УПОТРЕБЛЕНИИ; ТРЯПЬЕ

	6309
	Одежда и прочие изделия, бывшие в употреблении


Для включения в данную товарную позицию изделия, ограниченный список которых дан в пунктах (1) и (2) пояснений, должны соответствовать двум следующим требованиям. Иначе они должны быть включены в соответствующие товарные позиции:

(А)
Они должны иметь признаки значительного износа независимо от того, требуется или нет их чистка или ремонт перед использованием.
Новые изделия с дефектами ткачества, крашения и т.д. и загрязненные в магазине в данную товарную позицию не включаются.

(Б)
Они должны быть представлены навалом (например, в товарных вагонах) или в тюках, мешках или аналогичных упаковках для товаров, поставляемых навалом, или в кипах, связанных вместе без внешней упаковки, или небрежно упакованными в ящики.

Эти изделия, как правило, продаются большими партиями, обычно для перепродажи и упаковываются менее аккуратно, чем новые товары.

При условии соблюдения требований, приведенных выше, в данную товарную позицию включаются только товары, перечисленные в следующем ограниченном списке:

(1) Следующие изделия из текстильных материалов раздела XI: одежда и принадлежности к одежде (например, предметы одежды, шали, шарфы, чулки и носки, перчатки и воротники), одеяла и дорожные пледы, белье (например, простыни и столовое белье) и декоративные изделия (то есть занавеси и скатерти). В данную товарную позицию также включаются части такой одежды или принадлежностей к одежде.

Однако в данную товарную позицию не включаются изделия меблировки, указанные в группе 57 или в товарной позиции 5805 (ковры и прочие текстильные напольные покрытия, включая ковры "килим", "сумах", "кермани" и аналогичные ковры ручной работы, и гобелены), даже значительно изношенные и независимо от их упаковки. Предметы, попадающие в группу 94 и, в частности, включенные в товарную позицию 9404 (матрацные основы; постельные принадлежности и аналогичные изделия меблировки с пружинами или с набивкой, или внутренне соответствующие им, например, матрацы, стеганые одеяла, пуховые стеганые одеяла, пуфы, подушки), также не включаются в данную товарную позицию независимо от степени их износа или их упаковки.

(2) Обувь и головные уборы всех типов и из любого материала, за исключением асбеста (например, из кожи, резины, текстильных материалов, соломы или пластмасс).

Все прочие изделия (например, мешки и пакеты, брезенты, палатки и снаряжение для кемпинга) со следами износа не включаются в данную товарную позицию и рассматриваются как соответствующие новые изделия.

	6310
	Тряпье, использованное или новое, куски бечевок, веревок, канатов и тросов и изделия из бечевок, веревок, канатов или тросов, из текстильных материалов, бывшие в употреблении (+):

	
	6310 10
	– сортированные

	
	6310 90
	– прочие


В данную товарную позицию включены следующие текстильные изделия:

(1) Тряпье из текстильных материалов (включая трикотажные полотна машинного или ручного вязания, войлок или фетр или нетканые материалы). Тряпье может включать изношенные предметы обивки или одежды или прочие старые текстильные изделия, настолько изношенные, грязные или изорванные, что их чистка или ремонт невозможны, или мелкие обрезки кроя нового материала (в швейном деле).

(2) Куски бечевок, веревок, канатов или тросов, использованных или неиспользованных (например, отходы производства бечевок, веревок, канатов или тросов или изделия из них), и старые бечевки, веревки, канаты и тросы и бывшие в употреблении изделия из них.

Для включения в данную товарную позицию эти изделия должны быть бывшими в употреблении, грязными или рваными или в мелких кусках. Они обычно пригодны только для регенерирования (например, расщипыванием) волокон (которые обычно подвергаются повторному прядению), для производства бумаги или пластмассы, для изготовления полирующих средств (то есть полировальных кругов) или для использования в качестве производственных обтирочных материалов (например, для обтирки машин).
Все остальные текстильные отходы, однако, не включаются в данную товарную позицию. Это, в первую очередь, относится к спутанным нитям, получаемым в процессе производства трикотажных полотен машинного или ручного вязания или при распускании бывших в употреблении трикотажных изделий машинного или ручного вязания; к любым другим отходам текстильных нитей или волокон (включая получаемые из набивки старых матрацев, подушек, покрывал и т.д.); к расщипанному сырью. Эти продукты должны включаться в группы 50 – 55, в соответствующие товарные позиции, относящиеся к "отходам" или "расщипанному сырью".

В данную товарную позицию также не включаются ткани, у которых имеются дефекты ткаче​ства, крашения и т.д., но которые не отвечают вышеуказанным условиям. Эти ткани включа​ются в товарные позиции, соответствующие новым тканям.

Пояснение к субпозиции.

Субпозиция 6310 10

Изделия товарной позиции 6310 считаются “сортированными”, если отбираются в соответствии с определенным критерием или получаются в результате использования конкретного текстильного материала (например, товары одного типа или одного текстильного материала, бечевки из текстильного материала однородного состава, обрезки кроя нового материала одного цвета).
Рис. 1


Тюль


А – основные нити;


В и С – наклонные уточные нити.





Рис. 2


Сетка Мехлина
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